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ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО  
ШЕЙХА АБУ ХАФСЫ ИБН АЛЬ-АРАБИ АЛЬ-АСАРИ

Хвала Аллаху, Который ниспослал Своему рабу Коран в каче-
стве предостерегающего увещевания для миров. Восхва-

ляющий Аллаха бессилен воздать должной хвалой хотя бы за 
одну из Его неисчислимых милостей, а уста не в силах описать 
Его могущество. Мы свидетельствуем, что нет божества, кроме 
Одного Аллаха, у Которого нет сотоварища, Ему принадлежит 
вся власть и хвала, и Он над всякой вещью мощен. Мы также 
свидетельствуем, что Мухаммад — Его раб и посланник, пропо-
ведник благой вести и увещеватель, призывающий к Нему с Его 
соизволения, и освещающий путь к Нему. Аллах направил его 
с верным руководством и религией истины, чтобы она одер-
жала вверх над всеми остальными религиями, как бы это не 
было ненавистно многобожникам. Да пребудет вечным и бес-
престанным благословение Аллаха над Мухаммадом — госпо-
дином всех посланников и печатью пророков, предводителем 
богобоязненных, а также над его братьями из числа пророков 
и посланников, приближёнными ангелами, его жёнами, его 
потомством, его сподвижниками, членами его семейства, после-
довавшими его путём, и над теми, кто ответил на его призыв!

А затем:
Воистину, Аллах усовершенствовал для нас религию и довёл 

до конца милость по отношению к нам, как сказал Всевышний: 
«Сегодня Я усовершенствовал для вас вашу религию, довёл 
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до конца Мою милость к вам и одобрил для вас в каче-
стве религии ислам» (Аль-Маида, 3).

К совершенству этой великой религии относится то, что, 
наряду с ней, мы не нуждаемся в другой религии, как сказал 
Всевышний: «Неужели им недостаточно того, что Мы нис-
послали тебе Писание, которое им читается? Воистину, 
в этом — милость и напоминание для верующих людей» 
(Аль-Анкабут, 51).

Всевышний сказал: «В тот день Мы выставим против 
каждой общины свидетеля из их числа, а тебя выставим 
свидетелем против этих. Мы ниспослали тебе Писание 
для разъяснения всякой вещи, как руководство к прямому 
пути, милость и благую весть для мусульман» (Ан-Нахль, 89).

Всевышний сказал: «Воистину, этот Коран указывает на 
самый правильный путь и возвещает верующим, которые 
совершают праведные деяния, благую весть о том, что им 
уготована великая награда» (Аль-Исра, 9).

Всевышний сказал: «О люди! К вам от вашего Гос- 
пода явилось увещевание, исцеление для того, что в груди, 
верное руководство и милость для верующих» (Йунус, 57).

К основам нашего вероубеждения относительно совер-
шенства религии относится то, что мы убеждены в истинности 
Слов Всевышнего Аллаха: «Воистину, Аллах велит вам воз-
вращать вверенное на хранение (аманат) имущество его 
владельцам и судить по справедливости, когда вы судите 
среди людей» (Ан-Ниса, 58).

«Если они явятся к тебе, то рассуди их или же отвер-
нись от них. Если ты отвернёшься от них, то они нисколько 
не навредят тебе. Но если ты вынесешь решение, то суди 
их беспристрастно. Воистину, Аллах любит беспристраст-
ных» (Аль-Маида, 42).

«Мы ниспослали тебе Писание с истиной в подтвер-
ждение прежних Писаний, и для того, чтобы оно пре-
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дохраняло их (или свидетельствовало о них; или возвысилось 
над ними). Суди же их согласно тому, что ниспослал Аллах 
и не потакай их желаниям, уклоняясь от явившейся к тебе 
истины. Каждому из вас Мы установили закон и путь. 
Если бы Аллах пожелал, то сделал бы вас одной общиной, 
однако Он разделил вас, чтобы испытать вас тем, что Он 
даровал вам. Состязайтесь же в добрых делах. Всем вам 
предстоит вернуться к Аллаху, и Он поведает вам о том, 
в чём вы расходились во мнениях.

Суди между ними согласно тому, что ниспослал Аллах, 
не потакай их желаниям и остерегайся их, дабы они не 
отвратили тебя от части того, что ниспослал тебе Аллах. 
Если же они отвернутся, то знай, что Аллах желает пока-
рать их за некоторые из их грехов. Воистину, многие люди 
являются нечестивцами.

Неужели они ищут суда времён невежества? Чьи 
решения могут быть лучше решений Аллаха, кроме как 
для людей убеждённых?» (Аль-Маида, 48–50).

Ни у одного из верующих в Аллаха и Его посланника  
нет права выбора в вопросе веры в это. Напротив, Всевыш-
ний Аллах вменил в обязанность каждому верующему уверо-
вать и быть убеждённым в этом. Более того, благо человече-
ства заключается в соблюдении Шариата Аллаха, а его успех 
в этом мире и мире вечном только в следовании религии Аллаха 
и Его Шариату, которым Он доволен для нас в качестве рели-
гии. Это вытекает из того, что людям необходимы правители, 
чтобы вести их. Если правители правят по справедливости, то 
людей, следующих за ними, ждут благосостояние и процвета-
ние. Если же они несправедливы, то людей, последовавших за 
ними, ждут разложение и упадок.

Многие из наших учёных, да смилостивится над ними Все-
вышний Аллах, писали о шариатской политике, смысл которой 
заключается в руководстве Уммой согласно Корану и Сунне для 
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достижения мусульманами блага и в этом мире, и в мире веч-
ном, либо — в защите интересов Уммы согласно Корану и Сунне.

К числу ученых, которые писали о ней, относится и шей-
ху-ль-ислам Ибн Теймийя (умер 728 г. х.), да смилостивится 
над ним Аллах. Величайшим из его трудов по данной тема-
тике является уникальная в своём роде работа под названием 
«Шариатская политика по исправлению правителей и под-
чинённых», написанная им в качестве наставления для неко-
торых правителей его времени.

Шейху-ль-ислам, да смилостивится над ним, Аллах говорит: 
«Это короткое послание, в котором содержатся универсальные 
принципы политического руководства согласно божественному 
установлению и пророческой методологии, без которых не обой-
дутся правитель и его подчинённые. Те, кому Аллах вменил в обя-
занность наставлять правителей, в своих наставлениях должны 
руководствоваться этими принципами». В достоверном хадисе, 
который приводит в своём «Сахихе» имам Муслим, Пророк  
сказал: «Воистину, Аллах доволен для вас тремя вещами: 
чтобы вы поклонялись Ему и не придавали Ему в сотова-
рищи ничего и никого; чтобы вы все прочно держались за 
вервь Аллаха и не разделялись; чтобы вы наставляли друг 
друга и тех, кого Аллах наделил властью над вами».

Эта работа основывается на двух аятах из Книги Аллаха. 
А именно:

«Воистину, Аллах велит вам возвращать вверенное на 
хранение (аманат) имущество его владельцам и судить по 
справедливости, когда вы судите между людьми. Как пре-
красно то, чем увещевает вас Аллах! Воистину, Аллах —  
Слышащий, Видящий».

И: «О те, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, 
повинуйтесь Посланнику и обладающим влиянием среди 
вас. Если же вы станете препираться о чем-либо, то обра-
титесь с этим к Аллаху и Его Посланнику, если вы веруете 
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в Него и в Последний день, ведь так будет лучше и пре-
краснее по значению (или по исходу; или по вознаграждению)» 
(Ан-Ниса, 58–59).

Учёные сказали, что первый аят был ниспослан о прави-
телях, которые должны возвращать вверенное им на хранение 
имущество владельцам, и судьях, которые, когда судят между 
людьми, должны вершить правосудие по справедливости.

Второй аят был ниспослан о подчинённых, в частности, 
о войсках, и не только. Они должны повиноваться обладателям 
власти, добросовестно исполняющим свои обязанности в рас-
пределении (имущества, трофеев и т. д.), вынесении решений, 
военных походах и прочих делах, до тех пор, пока они не пове-
левают ослушаться Аллаха. Если же они повелевают ослушаться 
Аллаха, то в таком случае, нет подчинения творению в ослу-
шании Творца. Если они станут препираться о чем-либо, то им 
надлежит обратиться с этим к Книге Аллаха и Сунне Его Послан-
ника . Если власть имущие не поступают подобным образом, 
то следует подчиняться им в том, в чём они повелевают пови-
новаться Аллаху и Его Посланнику  так как это будет отно-
ситься к повиновению Аллаху и Его Посланнику. Таким обра-
зом, им будут возвращены их права, как это повелевают Аллах 
и Его Посланник . Всевышний сказал: «Помогайте друг другу 
в благочестии и богобоязненности, но не помогайте друг 
другу в грехе и посягательстве» (Аль-Маида, 2).

Поскольку вышеприведённый аят из суры «Ан-Ниса» обя-
зывает возвращать вверенное на хранение (аманат) имуще-
ство его владельцам и судить по справедливости, то эти две 
составляющие включают в себя справедливое правление и пра-
ведную власть.

Затем Ибн Таймийя приступил к разъяснению этого, внося 
ясность и комментируя эти тезисы так, что ты не обнаружишь 
подобного объяснения в других источниках, кроме, как только 
в этой книге.



Вступительное слово шейха Абу Хафсы ибн аль-Араби аль-Асари

К переводу этого уникального труда на русский язык при-
ступил наш брат в религии и товарищ — Абу Амина Дагестани 
Низами Курбанов, чтобы из него могли извлечь пользу те из 
русскоговорящих мусульман, кому Аллах пожелает блага.

Наш брат Абу Амина Дагестани своим нравом и зна-
ниями, является одним из лучших в религии из тех наших 
братьев, кого я знаю.

Он передаёт от меня эту книгу, а также все остальные 
труды шейху-ль-ислама с непрерывной цепочкой передатчи-
ков, восходящей до самого Ибн Теймийи, да смилостивится над 
ним Всевышний Аллах.

Пусть Аллах посредством перевода этой книги, выполнен-
ным нашим братом Абу Аминой Дагестани, одарит мусульман 
многими пользами так же, как Он одарил ими исламскую Умму 
посредством оригинала этой книги. И да поможет нам всем 
Аллаха и дарует успех во всем, что Он любит и чем Он доволен.

И в заключение, воздадим хвалу Аллаху — Господу миров!

Шейх Абу Хафс ибн аль-Араби аль-Асари.
Египет, Аль-Мансура.

Вторник, последний день месяца Раби`у-ль-авваль,  
1439 год по хиджре.
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Хвала Аллаху, Которого мы восхваляем и к Которому 
взываем о помощи и прощении. Мы ищем защиты 

у Аллаха от зла наших душ, и дурных дел. Кого Аллах 
поведет по прямому пути, того никто не сможет ввести 
в заблуждение, а кого Он собьет, того никто не сможет 
наставить на прямой путь. Мы свидетельствуем, что нет 
никого достойного поклонения, кроме Одного Аллаха, 
и свидетельствуем, что Мухаммад — Его раб и посланник.

سْلِمُونَ﴾ نتُم مُّ
َ
 وأَ

َّ
 تَمُوتُنَّ إلِ

َ
هِ ولَ ـهَ حَقَّ تُقَاتِ قُوا اللَّ ينَ آمَنُوا اتَّ ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

«О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха долж-
ным образом и умирайте не иначе, как будучи 
мусульманами!» (Али ‘Имран 3:102).

قَ مِنْهَا  فْسٍ واَحِدَةٍ وخََلَ ن نَّ ِي خَلَقَكُم مِّ
َّ

كُمُ ال قُوا ربََّ اسُ اتَّ هَا النَّ يُّ
َ
﴿يَا أ

رحَْامَ 
َ ْ
هِ واَل ِي تسََاءَلوُنَ بِ

َّ
ََّ ال قُوا الل  كَثِيراً ونَسَِاءً واَتَّ

ً
زوَجَْهَا وَبَثَّ مِنْهُمَا رجَِال

َ كَنَ عَلَيْكُمْ رقَِيبًا﴾ إنَِّ اللَّ
«О люди! Бойтесь вашего Господа, Который со-
творил вас из одного человека, сотворил из не-
го же пару ему и расселил множество мужчин 
и женщин, произошедших от них обоих. Бойтесь 
Аллаха, именем Которого вы просите друг у дру-
га, и бойтесь (разрывать) родственные связи. По-
истине, Аллах наблюдает за вами!» (ан-Ниса 4:1).
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عْمَالَكُمْ 
َ
 سَدِيدًا يُصْلِحْ لَكُمْ أ

ً
ولْ ولوُا قَ َ وقَُ قُوا اللَّ ينَ آمَنُوا اتَّ ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

وزْاً عَظِيمًا﴾ ازَ فَ ُ فَقَدْ فَ
َ

َ وَرسَُول ويََغْفِرْ لَكُمْ ذنُُوبَكُمْ ومََن يُطِعِ اللَّ
«О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и го-
ворите слово правдивое! Он исправит ваши де-
ла и простит вам ваши грехи. А кто повинует-
ся Аллаху и Его посланнику, тот достиг велико-
го успеха!» (аль-Ахзаб 33: 70–71).

Поистине, самые лучшие слова — это Книга Аллаха, 
а лучший путь — это путь Мухаммада . Худшие же 
деяния — это нововведения, и каждое нововведение — 
это ересь, и каждая ересь — это заблуждение, а вся-
кое заблуждение — в Огне.

А затем:
Это послание шейха Ислама ибн Теймийи, да сми- 

луется над ним Аллах,  — «Исламская политика в ис-
правлении руководителей и подчиненных», пред-
ставляет собой те основные правила, которых должен 
придерживаться каждый руководитель в любой сфере 
или отрасли. Даже если эти правила распространяются на 
каждую отдельную личность в нашем обществе, будь это 
мужчина или женщина, так как каждый из них является 
своего рода руководителем, или пастырем, как сказал 
пророк : «Поистине, каждый из вас является пастырем 
и несёт ответственность за свою паству. Правитель, 
[поставленный] над людьми, является пастырем и несёт 
ответственность за своих подданных; мужчина является 
пастырем для своей семьи и несёт ответственность 
за свою паству; женщина является пастырем для дома 
и детей своего мужа, за которых она ответственна; 
раб же является пастырем для имущества своего 
хозяина, за которое он отвечает. Поистине, каждый 
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из вас является пастырем и несёт ответственность 
за свою паству» 1.

Эти основы являются руководством и путем к спа-
сению и счастью в обоих мирах, так как в них собраны 
понимание правильного руководства первых поколений 
нашей общины, да будет доволен ими Аллах. Сказал 
имам Малик, да смилуется над ним Аллах: «Не преуспеют 
последние поколения этой общины, кроме как посредством 
того, посредством чего преуспели ее первые поколения» 2.

Всевышний Аллах об этом говорит:

مَا هُمْ فِ شِقَاقٍ  إنَِّ َّواْ فَ هِ فَقَدِ اهْتَدَوا وَّإنِ تَولَ م بِ
مِثْلِ مَا آمَنتُ وا بِ

إنِْ آمَنُ ﴿فَ
عَلِيمُ﴾

ْ
مِيعُ ال ـهُ وهَُوَ السَّ كْفِيكَهُمُ اللَّ سَيَ فَ

«Если они уверуют в то, во что уверовали вы, 
то они последуют прямым путем; если же они 
отвратятся от этого, то ведь они в разногласии, 
и Аллах избавит тебя от них, ведь Он — Сами-
ун, Алимун» (Аль-Бакара 2:137).

Сам шейху-ль-ислам ибн Теймийя, , не назвал эту 
книгу «Исламской политикой в исправлении руководителей 
и подчиненных», это название упоминают его ученик Ибн 
Абдель-Хадий 3 в книге «Мухтассар табакат улямаи-ль-
хадис», стр. 258, и в книге «Аль-укуду ад-дарийя», стр. 52.  
Также это название упомянул имам аз-Захабий в «Мадж-
муъ-р-расаиль», стр 243.

Скорее всего, название для этой книги было взято 
со слов шейху-ль-ислама ибн Теймийи из начала книги: 

1	 Сахих Муслим, хадис № 1213.
2	 См. “Аш-Шифа” 2/676.
3	 Скончался в 744г. по хиджре.
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«..Это послание 4 содержит в себе полное руководство для 
осуществления правления (политики) и пророческого 
правления. Не обойдется без него правитель и его паства, 
которую Аллах обязал быть искренней в отношении 
правителя 5».

Причина написания этой книги шейхом ибн Тей-
мийей — ответ на просьбу амира Кайса аль-Мансурийя 6, 
правителя г. Димашк (Сирия), который попросил его 
написать книгу о том, каким образом следует правильно 
руководить (или: осуществлять руководство). Ибн Теймийя 
написал эту книгу в течение ночи, приблизительно 
в 709 году по хиджре.

Книга поделена на две части, первая из которой за-
трагивает тему — «Возвращение вверенного (аманата)», 
эта и есть первая часть нашего перевода. Вторая часть 
книги затрагивает тему «Судопроизводство». Она будет, 
с дозволения Аллаха, опубликована на сайте, откуда вы 
сможете ее приобрести после выхода в свет первой части.

Я поделил эту книгу на две части по некоторым 
соображениям.  Первая часть этой книги предназначе-
на, в основном, для общей массы людей, так как воз-
вращение вверенного (аманата), возложено на каждо-
го дееспособного мусульманина, в то время как вторая 
часть книги, в основном, касается руководителей хали-
фов, амиров, судей.

Перевод этой книги c комментариями был сделан 
мною после долгого и тщательного изучения слов шейху- 

4	 Книга «Сиясату шаръий� я».
5	 Книга «Сиясату шаръий� я» стр. 2.
6	 Биография описана в книге «Аль-бидая ва ан-нихая» ибн Касира, том 

18, стр. 196, 190, 113 и в «Ад-дурару-ль-камиля» ибн Хаджара, том 1, стр. 
400.
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ль-ислама ибн Теймийи. Я постарался ознакомиться со 
всеми уроками, записаными по этой книге, которые смог 
найти на сегодняшний день. Кроме этого, я использовал 
книгу шейха Солиха ибн Усеймина, да помилует его Аллах, 
«Шарх сиясату аш-шариъия», а также аудиозаписи его лек-
ций по этой книге.

Непосредственно перевод труда шейха ибн Теймийи 
я делал с книги, изданной издательством «Дар ильму-ль-
фаваид», являющимся лучшим изданием, под редакци-
ей (тахкик) шейха Али ибн Мухаммада Имрана под руко-
водством шейха Бакр ибн АбделЛяха абу Зейда, да поми-
лует его Аллах.

Из комментариев, написанных на книгу шейха ибн 
Теймийи, я нашел комментарий шейха ибн Усеймина, да 
помилует его Аллах, являющимся, по моему мнению, луч-
шим, так как он соответствует рукописям книги шейха ибн 
Теймийи и издан в «Дару-ль Усмания» и «Дару ибн Хазма». 
Кроме этого, этот же комментарий шейха Усеймина есть 
в издании «Мадару-ль ватан ли-нашр», составленный по 
аудиозаписям уроков шейха Усеймина, но я не советую ее 
к прочтению в этом издании по причине множества оши-
бок и несоответствия, допущенных либо умышленно, либо 
ввиду пренебрежительного отношения к знанию, как это 
иногда случается у издателей.

Для легкого усвоения книги я разделил ее на главы 
и каждую озаглавил, так как в самой книге этого нет.

О достоинстве этой книги скажу следующее. Эта кни-
га является одной из самых лучших и полезных книг, ко-
гда-либо написанных на тему об исламской политике  
и исправлении руководителей и подчинённых.

Дорогой читатель, прочитав ее, и и поняв ее суть, я уве- 
рен, ты непременно изменишь и исправишь многое 
в своей жизни, и в жизни тех, кто тебя окружает. Эта книга  
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переполнена пользами, приводимыми шейху-ль-исламом 
ибн Теймийей, которые почерпнуты из Священного 
Корана и достоверной Сунны.

Надеюсь, что каждому читателю Аллах откроет новые 
двери в понимании Его религиии и понимании того, 
посредством чего достигается счастливая жизнь в этом 
мире и мире вечном. И пусть тебя, дорогой читатель, не 
тяготит название этой книги — «Исламская политика», ведь 
она предназначена не только для руководителей в каче-
стве руководства, но и в качестве руководства для каж-
дого мусульманина и мусульманки. Как сказал пророк : 
«Каждый из вас — пастырь, и каждый — ответственен 
за свою паству».

И напоследок, хочу воздать хвалу Аллаху за оказан-
ную мне милость в переводе этой книги. Также хочу по-
благодарить каждого, кто помогал мне в осуществлении 
выхода этой книги в свет из числа моих близких и тех, 
с которыми меня связывают узы братства. Не утверждаю, 
что перевод этой книги удался без единой ошибки, да 
это и невозможно, так как единственная книга без еди-
ной ошибки — это книга Аллаха, а все остальные книги 
помимо нее не защищены от ошибок.

Все, что удалось правильно перевести и разъяснить — 
это от Аллаха, а ошибки —  от меня и от шайтана. Прошу 
Аллаха принять от меня этот маленький труд и поставить его 
на чашу моих праведных дел в тот День, когда не принесут 
пользы ни дети, ни имущество, а только праведные дела.

Ваш брат Абу Амина Дагестани.  
14.10.2017 25 Мухаррам 1439, Украина.
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Хвала Аллаху, Который разъяснил нам признаки рели-
гии и оказал нам милость Ясной Книгой — Кораном, 

и предписал нам такие постановления, как: разрешен-
ное (халяль), запрещенное (харам), дозволенное (мубах), 
нежелательное (макрух), желательное (мустахаб). Кото-
рый разделил между дозволенным и запретным, даро-
вал Своим творениям в качестве блага Шариат, утвердил 
его основы и поручил его правителям (руководителям) 
мусульман в качестве лучшего из того, что Он опреде-
лил и укрепил для них в правлении.

Ему Одному вся хвала за то, что Он определил и уста-
новил Шариат в качестве правления. Я свидетельствую, 
что нет бога, помимо Аллаха, Он Один, у Которого нет 
сотоварищей, Который отправил посланников с ясными 
знамениями и ниспослал вместе с ними Писание и Весы 
для установления справедливости между людьми.

اسُ  قُومَ النَّ مِيزاَنَ لَِ
ْ
كِتَابَ واَل

ْ
ا مَعَهُمُ ال َ

ْ
نزلَ

َ
يِّنَاتِ وأَ َ ا بِالْ

نَ ا رسُُلَ نَ
ْ
رسَْل

َ
قَدْ أ ﴿لَ

ـهُ مَن  مَ اللَّ عْلَ اسِ ولََِ عُ للِنَّ افِ سٌ شَدِيدٌ ومََنَ
ْ
َدِيدَ فِيهِ بَأ ا الْ َ

ْ
نزلَ

َ
قِسْطِ وأَ

ْ
بِال

ويٌِّ عَزيِزٌ﴾ ـهَ قَ غَيْبِ إنَِّ اللَّ
ْ
ال هُ بِ

يَنصُهُُ وَرسُُلَ
«Мы уже отправляли Наших посланников с ясны-
ми знамениями и ниспосылали с ними Писание  
и Весы, чтобы люди придерживались справедли-
вости. Мы также ниспослали железо, в котором 
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заключается могучая сила и польза для людей, 
для того, чтобы Аллах выявил тех, кто помога-
ет Ему и Его посланникам, хотя и не видят Его 
воочию. Воистину, Аллах — аль-Кавый (Всесиль-
ный), аль-Азиз (Могущественный) » 7.

Печатью всех пророков Он сделал нашего Пророка 
Мухаммада , которого отправил с верным Руковод-
ством и истинной религией, чтобы показать ее превос-
ходство над остальными религиями, подкрепив Проро-
ка  защищающим доводом — силой и мощью 8, одер-
живающими победу в религии, которые включают себя 
смысл «знание и перо» — в качестве руководства и довода, 
и смысл «сила и меч» — для одержания победы и величия.

А затем: это послание 9 содержит в себе полное руко- 
водство для осуществления правления (политики) и про-
роческого правления. Не обойдется без него правитель 
и его паства, которую Аллах обязал быть искренней 
в отношении правителя. Сказал Пророк : 

«Аллах любит для вас три (вещи): чтобы вы 
поклонялись Ему, не придавая Ему сотоварищей, чтобы 
вы все держались за одну вервь и не разделялись, и чтобы 
давали совет тому, кого Аллах поставил над вами 
руководителем» 10.

Оно (Послание) построено на двух аятах:

اسِ  م بَيَْ النَّ هْلِهَا وَإذِاَ حَكَمْتُ
َ
ٰ أ مَانَاتِ إلَِ

َ ْ
ن تُؤدَُّوا ال

َ
مُركُُمْ أ

ْ
ـهَ يَأ ﴿ إنَِّ اللَّ

ـهَ كَنَ سَمِيعًا بَصِيراً  هِ إنَِّ اللَّ ا يَعِظُكُم بِ ـهَ نِعِمَّ عَدْلِ إنَِّ اللَّ
ْ
ال ْكُمُوا بِ ن تَ

َ
أ

7	 Коран, сура «Аль-Хадид», аят 25.
8	 Джихадом и оружием.
9	 Книга «Сиясату шаръийя».
10	 Хадис от Абу Хурей� ры  . Муслим, 1715.
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إنِ  مْرِ مِنكُمْ فَ
َ ْ
ولِ ال

ُ
طِيعُوا الرَّسُولَ وأَ

َ
ـهَ وأَ طِيعُوا اللَّ

َ
ينَ آمَنُوا أ ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
يَا أ

َومِْ  ـهِ واَلْ مْ تُؤمِْنُونَ بِاللَّ ـهِ واَلرَّسُولِ إنِ كُنتُ  اللَّ
َ

ردُُّوهُ إلِ ءٍ فَ مْ فِ شَْ تَنَازعَْتُ
ويِلً﴾

ْ
حْسَنُ تَأ

َ
لكَِ خَيٌْ وأَ

ٰ
خِرِ ذَ

ْ
ال

«Воистину, Аллах велит вам возвращать вверенное 
на хранение имущество его владельцам и судить 
по справедливости, когда вы судите среди людей. 
Как прекрасно то, чем увещевает вас Аллах! Во-
истину, Аллах — Слышащий, Видящий. О те, ко-
торые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуй-
тесь Посланнику и обладающим влиянием среди 
вас. Если же вы станете препираться о чем-ни-
будь, то обратитесь с этим к Аллаху и Посланни-
ку, если вы веруете в Аллаха и Последний день. 
Так будет лучше и прекраснее по значению (или 
по исходу; или по вознаграждению)!» 11.
Ученые сказали, что первый аят был ниспослан 

в отношении правителей и руководителей, на которых 
возложена обязанность вернуть вверенное им (вверенный 
им аманат) 12 и обязанность судить по справедливости, 
когда они судят между людьми.

Второй аят был ниспослан в отношении их паст-
вы — муджахидов, жителей поселений и других людей, на 
которых возложена обязанность подчиняться правителям. 
Подчиняться следует в делении добычи (ганимы) 13, 

11	 Коран, сура «Ан-Ниса», аяты 58–59.
12	 Это то, что Аллах вверил, поручил людям. Понимается как «отданное 

на ответственное хранение», как нематериальные ценности, так и ма-
териальные.

13	 Добыча – трофеи, захваченные мусульманами в результате сражения 
с неверными.
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в выполнении принятых правителем шариатских решений, 
в сражении и в остальном, если только правитель не 
приказывает совершать запрещенное Аллахом. Если же 
правитель приказывает совершать что — либо запрещенное 
Аллахом, то в этом случае подчиняться нельзя, так как 
«Нет подчинения творению в ослушании Творца» 14. 
И если по этому поводу между ними будут разногласия, 
то обе стороны должны вернуться к Книге Аллаха и Сунне 
Пророка .

Если правитель не будет оправдывать доверие, воз-
ложенное на него его паствой, то она обязана подчиняться 
ему только в том, что приводит к послушанию Аллаху 
и Его Посланнику , таким образом они смогут соблюсти 
права правителя, как приказал Аллах и Его Посланник .

На паству также возложена обязанность помогать пра- 
вителю в совершении благого и в богобоязненности, и не 
помогать ему в совершении греховного и проявлении 
несправедливости.

Если аят обязывает мусульман возвращать вверенное 
им имущество (доверенное, аманат), а правителей — к вы-
несению справедливых решений в спорах между людьми, 
то это и будет являться всеобъемлющим, справедливым 
руководством и праведным правлением.

14	 Аль-Бухари, 7257; Муслим, 1840.
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ГЛАВА 1:  
ЧТО КАСАЕТСЯ ВВЕРЕННОГО АМАНАТА (ДОВЕРЕННОГО),  

ТО ИХ ДВА ВИДА.

ПЕРВЫЙ ВИД:  
Правление и руководство

Причина ниспослания аята

Когда Пророк  открыл Мекку (завоевал её), Аббас 
 

15 попросил у него ключи от Каабы, для того что-
бы он мог ухаживать за ней. Прежде Аббас   уже поил 
паломников, но он хотел собрать в себе оба вида досто-
инств 16. На тот момент за Каабой ухаживали бану Шейба. 
После того, как Пророк  забрал ключи у бану Шейба 17, 
Аллах ниспослал аят 18, после которого Пророк  вернул 
ключи бану Шейба.

Из этого примера следует, что руководитель обязан 
назначать на должность управления делами мусульман 

15	 Ибн Абд аль-Мутталиб ибн Хашим — дядя Пророка  , скончался в 32 
году по хижре в возрасте 88 лет.

16	 Поить паломников и ухаживать за Каабой� .
17	 Усман ибн Тальха ибн Аби Тальха аль Абдий� ю, у которого Пророк  за-

брал ключи, и после ниспослания аята вернул ему обратно.
18	 «Поистине, Аллах повелевает вам возвращать доверенное (иму-

щество) его владельцам». Коран, сура «Ан-Ниса», аяты 58–59.
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самого лучшего, которого он сможет найти для этого дела 19.
Сказал Пророк : 
«Кто стал руководителем в делах мусульман 

в какой-либо области, а затем назначил руко-
водителем человека, имея лучшего кандидата на 
эту должность, то он поступил вероломно по 
отношению к Аллаху, Его Пророку и к верующим» 20.

В другом риваяте приводится: «Кто назначил на 
пост человека над группой людей, имея в этой 
группе лучшего, чем назначенный руководитель,  — 
тот поступил вероломно по отношению к Аллаху, 
Его Посланнику и к верующим» 21.

Также передается, что эти слова были обращены 
Умаром ибн аль-Хаттабом к его сыну Абдуллаху  . Ска-
зал Умар ибн аль-Хаттаб  : «Кто занял любую должность 
в управлении делами мусульман, а затем назначил на 
руководящую должность человека по причине любви к нему 
или родства между ними, то он поступил вероломно по 
отношению к Аллаху, Его Пророку и к верующим».

Как в городах, так и в провинциях, на руководителе 
лежит обязанность назначать на должность руководите-
ля наилучшего из числа верующих на такие должности, 
как: помощник руководителя; судья (и им подобные); 
военнослужащие, начиная от рядовых и до самых высших 
чинов; предводители войск; казначеи 22; те, кто занима-

19	 Несмотря на то, что Аббас   был дядей�  Пророка , Аллах приказал вер-
нуть ключи от Каабы прежним ответственным, которые ухаживали за 
Каабой� . Это указывает на то, что бану Шей� ба были лучше в этом деле.

20	 Мустадрак Хаким, 4/92–93.
21	 Упомянул аль-Укай� лий�  в книге «Ад-Дуафа кабир», без иснада, 1/247.
22	 Лицо, ведущее учё�т денежных средств, ценностей�  мусульман, посту-

пающих в качестве милостыни (закят, садака, вакф и т.п).
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ется сборами закята, арендной платой и другими дела-
ми, связанные с деньгами мусульман, заканчивая имама-
ми мечетей, муаззинами, чтецами и учителями Корана, 
организаторами хаджа, гонцами 23, стражами крепостей 24, 
вождями племён, руководителей рынков и деревень. На 
каждого из них возложена обязанность назначать на 
руководящие должности наилучшего мусульманина 25. 
Также они обязаны назначать на руководящее место 
наилучшего специалиста, который способен хорошо 
исполнять эти обязанности, и не должны назначать того, 
кто просит для себя должность руководителя или того, кто 
опередил в этой просьбе. Такой человек не назначается 
на должность руководителя, исходя из следующего хадиса: 

«Как-то пришли люди к Пророку  и попросили 
назначить их на должность руководителя провинцией 
или селения, на что он ответил им: "Мы не даем ру-
ководства над нами тому, кто его просит!"» 26.

Также пришло от Абдурахмана ибн Самура  : «По-
сланник Аллаха сказал мне: "О Абдуррахман! Не проси 
власти, потому что, если она будет дана тебе по тво-
ей просьбе,  — ты будешь оставлен волочить её бремя 
один. Но если она будет дана тебе не по твоей просьбе, 
то тебе будет оказана помощь в правлении"»27.

Пророк  сказал: «Тот, кто добивался и просил 
должность судьи, добиваясь ходатайства других, тот 

23	 Курьер, доставщик.
24	 Охраняющие границы, военные объекты, все чины — от рядовых и до 

самых высших.
25	 Имеется в виду, наилучшего специалиста в своей�  области.
26	 Аль-Бухари, 226; Муслим, 1824.
27	 Аль-Бухари, 6622; Муслим, 1652.
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будет предоставлен самому себе 28, а тот, кто не 
просил эту должность и не добивался ходатайства 
других, к тому Аллах отправит ангела, чтобы тот 
показывал ему правильный путь» 29.

Если руководитель предпочтет на руководящую 
должность кого-либо по причине близости между ними 
(друг), или по национальному признаку, приверженности 
к мазхабу, или по причине происхождения из одного города, 
или благодаря взятке, которую он возьмёт, либо по другой 
причине, оставив лучшего и наиболее заслуживающего 
этого места, то такой поступит вероломно по отношению 
к Аллаху, Его Пророку  и к верующим и будет из числа 
тех, о которых говорится в аятах, запрещающих поступать 
подобным образом.

مْ  نتُ
َ
مَانَاتِكُمْ وأَ

َ
ونُوا أ ُ ـهَ واَلرَّسُولَ وتََ ونُوا اللَّ ُ  تَ

َ
ينَ آمَنُوا ل ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

جْرٌ 
َ
ـهَ عِندَهُ أ نَّ اللَّ

َ
ةٌ وأَ تْنَ دكُُمْ فِ

َ
ولْ

َ
مْواَلُكُمْ وأَ

َ
مَا أ نَّ

َ
تَعْلَمُونَ واَعْلَمُوا أ

عَظِيمٌ﴾
«О те, которые уверовали! Не изменяйте Аллаху 
и Посланнику (внешне показывая свою веру и пови-
новение, но выступая против этого в душе) и не из-
меняйте доверенному вам [сохраняйте то, что до-
верили вам другие люди], в то время как вы знае-
те (зная, что это доверенное (обязательное) и его 

28	 Слова обращения к защите Аллаха утром и вечером: «Приведи в поря-
док все мои дела и не доверяй меня душе моей ни на мгновение!».

29	 «А тому, кого вынудили к этому, Аллах пошлёт ангела, чтобы ука-
зывать ему правильный путь». Хадис аль-Бай� хаки, 10/10; Ахмад, 
13302, 12184; абу Давуд, 3587; ат-Тирмизи, 1323; ибн Маджа, 2309.

Шей� х аль-Альбани назвал хадис слабым. См. «Сильсиляад-да’ифаваль-
мауду’а», 1154.
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необходимо исполнять. И знайте (о верующие), 
что ваше имущество и ваши дети (являются) ис-
пытанием (для вас) [Аллах Всевышний испытыва-
ет вас. Будете ли вы за это благодарны Ему и по-
виноваться, имея это, когда вас постигнут испыта-
ния, или же это отвлечет вас от повиновения Ему], 
(знайте), что у Аллаха (уготована) великая на-
града (тем, кто будет остерегаться Его наказания 
и повиноваться Ему)» 30.

Иногда руководитель по причине любви к сыну или 
другу, отдает предпочтение перед другими в некоторых 
делах руководства либо дает им что-то незаслуженно, 
поступая тем самым вероломно, так же, как и отдавая 
предпочтение. Так же, как и отдав предпочтение кому-либо 
по причине любви к нему или желая снискать довольство 
некоторых людей, хотя он этого не заслуживает, поступая 
таким образом вероломно по отношению к Аллаху и Его 
Пророку , нарушив вверенный ему аманат.

Правителя, который оправдывает доверенное и не 
поддаётся своим страстям, Аллах укрепляет, бережёт 
его самого, и его семью, его имущество и оберегает 
после смерти 31. А того (правителя), который следует 
за своими страстями, Аллах наказывает вопреки тому, 
к чему он стремился, унижает его семью и уничтожает 
его имущество.

30	 Сура «аль-Анфаль», аяты 27–28.
31	 История Мусы и Хидра: «…что же касается стены, то под ней нахо-

дился клад, принадлежавший двум осиротевшим мальчикам, отец 
которых был праведником, и твой Господь пожелал, чтобы они, до-
стигнув зрелого возраста, извлекли свой клад по милости твоего 
Господа…». Коран, сура «аль-Кахф», аят 82.
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Приводится известная история, как один из хали-
фов бану Аббаса попросил учёных рассказать ему то, что 
они видели. Они рассказали: «Застали (ученые) Умара 
ибн Абдуль-Азиза 32, который смертельно болел и обрати-
лись к нему со словами: «О повелитель правоверных! Ты 
оставил своих детей бедными, без какого-либо наследства!» 
Он сказал: «Заведите их ко мне!». Завели его сыновей, 
их было семнадцать, среди которых не было ни одного 
совершеннолетнего. Увидев их, глаза Умара ибн Абдуль-
Азиза наполнились слезами, и он сказал: «Сыновья мои! 
Клянусь Аллахом, не лишил я вас вашего права! Не мог 
я взять деньги людей и отдать их вам! Вы — одни из числа 
людей: либо праведные, либо нет. Если вы праведные — 
Аллах возьмет на Себя заботу о вас, Если же нет, то не 
оставлю я вам того 33, что будет помогать вам в грехе! 
Ступайте от меня».

Позднее пришлось увидеть некоторых из его сыновей, 
расходовавшими на пути Аллаха по 100 лошадей для 
джихада. Таким был халиф мусульман, правитель огромной 
державы, включавшей в себя Аравию, Египет, Север-
ную Африку, земли нынешнего Пакистана, Афганиста-
на, Средней Азии, Ирана, Ирака, Закавказья и Испании. 
Каждый из его детей получил незначительную часть де- 
нег, меньше двадцати дирхамов 34. Также приходилось ви-
деть некоторых из халифов, которые делили свое наслед-
ство между сыновьями, каждый из которых получил по 

32	 Умер в месяце Ражаб в 101 г., в возрасти 40 лет, правил халифатом два 
с половиной�  года.

33	 Имеется в виду наследство, которое он не мог им оставить, собрав его 
из имущества людей� , на которое не имел права.

34	 Имеется в виду оставил в наследство. Серебряный�  дирхам весит 3 грам-
ма, общая сумма наследства составила 60 грамм серебра каждому.
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600 тысяч динаров 35, а спустя время, некоторых из них 
пришлось видеть просящими деньги у людей» 36.

На эту тему существует много историй и событий, ко-
торые происходили ранее. В этих историях, произошедших 
до нас, есть назидание для людей, обладающих разумом.

Сунна Пророка  уже указала на то, что в осущест-
влении руководства (на определенных должностях) 
необходимо оправдывать доверие, как мы упомянули 
выше 37, что подтверждается словами Абу Зарра  38, 
когда он попросил у Пророка  руководящую долж-
ность: «Поистине, в Судный День доверие обернется 
унижением и сожалением 39, за исключением тех, 
кто взял его по праву и выполнил все обязанности 
перед ним» 40.

35	 Вес золотого динара составлял 4,25 грамм, общая сумма наследства 
выходит 2,5 тонны золотом на каждого.

36	 Окончание повествования ученых.
37	 История с ключами от Каабы.
38	 Сподвижник, умер в 32 году хиджры, во время правления четвертого 

праведного халифа Усмана  , не участвовал в сражении при Бадре.
39	 Если Аллах не простит его. Аллах прощает все грехи, кому пожелает, 

кроме многобожия. «Воистину, Аллах не прощает, когда к Нему при-
общают сотоварищей, но прощает все остальные (или менее тяж-
кие) грехи, кому пожелает». Коран, сура «ан-Ниса», аят 116.

«Аллах прощает все, кроме долга». Хадис от Абдуллаха ибн Амр ибн 
Аса, передает Муслим, 1886.

40	 Полный�  текст хадиса: «Передают от Абу Зарра  , сказавшего: «Я спро-
сил Посланника Аллаха : "Не наймешь ли ты меня на работу?" — он 
ударил меня своей�  рукой�  по плечу, а затем произнё�с: "О Абу Зарр, ты 
ведь слаб! Поистине, амана в Судный День — унижение и сожале-
ние, за исключением тех, кто взял ее по праву и выполнил все обя-
занности перед ней"». Муслим, 1825.

Также сообщил Абу Зарр, что Посланник Аллаха  произнёс: «Абу Зарр, 
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Передает имам Бухари в своем сборнике от Абу Хурейры 
 , что Посланник Аллаха  сказал: «Когда будет утерян 
аманат (залог, доверие), ожидай наступления Судного 
Дня» 41. Его спросили: "Как теряется аманат?" На что  
Пророк  ответил: «Когда передаются должности 
некомпетентным людям, тогда и жди Часа» 42.

я вижу, что ты слаб. Но я желаю тебе того же, чего желаю и себе само-
му. Не становись руководителем над двумя и не взваливай на себя от-
ветственность за имущество сироты».

Комментарий переводчика: если такие слова были сказаны в отношении 
такого сподвижника, как Абу Зарр  , то что говорить о тех, кто меньше 
Абу Зарра   в знаниях, богобоязненности и правдивости?

Это указывает на то, что для исполнения возложенного (аманата) не-
обходима сила, способность к выполнению того, что возложено, о чем 
шей� х уль-Ислам ибн Тей� мий� я говорит далее.

41	 Имам аль-Бухари, 1825.
42	 Это касается любого дела, когда на руководящую должность ставят того, 

кто не является лучшим в своей�  специальности, по своим способностям, 
либо ставят по причине его богатства, знатности, влиятельности, что 
особенно выражено в наше время. В понятие «амана» входит всё� , за что 
на человека возложили ответственность. В широком смысле в это по-
нятие входит: религия, жизнь человека, его тело, здоровье, семья, иму-
щество (собственное или данное ему на хранение), профессия, знания и 
многое другое. Это лишь основные составляющие понятия «амана».

Наказание за нарушение сохранности залога.

Ибн Масуд   сказал: «В Судный День приведут человека, который не сохранил 
чей-то залог (амана). Аллах Субханаху ва Тагаля прикажет ему вернуть 
имущество его владельцам, на что человек ответит: "О наш Господин! Как 
я могу это сделать, если весь мир рухнул?" И ему будет сказано: «Возьми его из 
Ада». И это имущество окажется в глубине Ада, он подойдет к нему, возьмет 
и будет нести на своих плечах до тех пор, пока ему не останется совсем немного, 
чтобы выйти из Ада, и тогда залог упадет с его плеч, а вместе с ним упадет 
и сам человек, и так будет продолжаться вечно».

Потом Ибн Масуд   сказал: «И, поистине, молитва — это залог (доверие), 
омовение — это залог (доверие), взвешивание — это залог (доверие), мера — 
это залог (доверие)»,  — и он перечислял много вещей и, наконец, сказал, что 
величайшее доверие — это то благосостояние или вещи, которые вручаются 
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Мусульмане единогласны в том, что необходимо 
соблюдать доверие, если ты выступаешь в качестве опекуна, 
которому оставили завещание об опеке над сиротой; 
распоряжающегося благотворительными средствами 
и имуществом; поручителя за имущество и деньги. Все 
эти категории людей должны распоряжаться тем, что 
им доверили, самым наилучшим образом, как приказал 
это Аллах:

حْسَنُ ﴾
َ
 بِالَّتِ هَِ أ

َّ
يمِ إلِ تِ َ  تَقْرَبُوا مَالَ الْ

َ
﴿ ولَ

«И не приближайтесь к имуществу сироты, кро-
ме как с благом (наилучшим)» 43.

Аллах не сказал распоряжаться «хорошо», Он сказал 
«наилучшим образом», так как руководитель является 
пастырем для людей, подобно пастуху, который являет-
ся пастырем для овец. 

Передают от Ибн Умара  , как сказал Пророк :  
«Каждый из вас — пастырь, и каждый из вас будет 
спрошен о своей пастве. Так, повелитель, который 
(правит) людьми,  — пастырь, и он будет спрошен 
о своей пастве; и мужчина — пастырь над своими 
домочадцами, он будет спрошен о них; и женщина — 
пастырь в доме своего мужа и пастырь над детьми, 
и она будет спрошена за них; сын — пастырь над 
имуществом своего отца, и он ответственен за это; 
раб — пастырь имущества своего господина, и он будет 
спрошен о нём. Каждый из вас — пастырь, и каждый 
из вас будет спрошен о своей пастве!» 44.

или одалживаются».
43	 Сура «аль-Исра», аят 34.
44	 Сахих аль-Бухари, 893; Муслим, 1829.
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Также Пророк  сказал: «Тот, кто умрет, будучи 
руководителем и обманывая свою паству, которую Аллах 
доверил ему, то Аллах сделает для него запретным 
запах Рая» 45.

Как-то Абу Муслим аль Хавляни 46 зашел к Муавие 
ибн Абу Суфьяну 47 и сказал: «Ас-саляму алейка, работник 
(амир)!». Ему сказали: «Скажи: «Ас-саляму алейкум, о амир!». 
Тот сказал: «Ас-саляму алейка, о работник!». Ему сказали: 
«Скажи: «О амир!». Тот снова сказал: «Ас-саляму алейка, 
о работник!». Ему сказали еще раз: «Скажи: «О амир!». 
Затем Муавия   сказал: «Оставьте Абу Муслима, он знает, 
что говорит». Абу Муслим, обращаясь к Муавие  , ска-
зал: «Ты — нанятый на работу, и взял тебя работником —  
Господь этого стада, чтобы ты заботился о нем. Если ты 
будешь лечить больных, не будешь давать преимущество 
одним над другими, то их Господь сполна воздаст тебе. Но 
если ты не будешь лечить больных, не будешь удерживать 
одних над другими — накажет тебя их Господь» 48.

Это означает, что все творения — рабы Аллаха, а пра-
вители (руководители) — наместники Аллаха над Его 
рабами. Рабы Аллаха доверили руководителям свои души 
подобно партнерству, которое состоит из руководства 
и полномочий 49.

45	 Сахих Муслим, 142; аль-Бухари, 7150.
46	 Отправился, чтобы увидеться с Пророком , но так и не смог увидеть. 

Прожил до правления Язида ибн Муавии.
47	 Умер в 60 году по хиджре в возрасте 80 лет.
48	 Приводит эту историю Абу Нуъай� м в «Хильяту Авлия», 2/125; ибн Аса-

кир в «Тарих ад-Димашк», 27/223, 67/218.
49	 Один из примеров Умара: Абд Аллах ибн Умар   поведал, что Умар 

ибн Хаттаб   сказал следующее. В год засухи, в очень жестокий� , ли-
хой�  год, Умар сделал всё� , чтобы помочь бедуинам верблюдами, пшени-
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Если руководитель или уполномоченный назначил своим 
представителем человека, оставив того, кто лучше этого 
человека в торговле, недвижимости, или продал товар 
за низкую цену, имея возможность продать его дороже, 
то тем самым он поступил вероломно по отношению 
к своему партнеру, особенно если между ними было что-то 
из любви, близости или родства. Такого партнера его друг 
возненавидит и будет порицать, так как будет видеть, что 
тот поступил вероломно по отношению к своему близкому 
или другу.

цей�  и маслом, доставляя их из всех окрестных деревень, так чтобы все 
жители этих деревень смогли перенести трудности. Он встал и обра-
тился к Аллаху с мольбой� , сказав: «О Аллах! Надели их пищей на верши-
нах гор!» И Аллах ответил ему и мусульманам. Когда начался сильный�  
дождь, Умар сказал: «Хвала Аллаху! Клянусь Аллахом, если бы Аллах 
не даровал нам облегчение, я бы во все дома богатых мусульман под-
селил такое же число бедняков, сколько жильцов в доме, ведь двое не 
умрут, питаясь тем, что прокормит и одного человека». Адабуль-му-
фра аль-Бухари.
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ГЛАВА 2:  
ВЫБОР НАИЛУЧШЕГО.

Из этого стало ясно, что руководителю не дозволено 
давать поручения, кроме как самому наилучшему, 

который находится в его распоряжении, кроме тех случаев, 
когда руководитель не имеет подходящей кандидатуры. 
В этом случае, он выбирает самого достойного из 
имеющихся кандидатов 50 на эту должность.

Проявив всё усердие в поиске наилучшего кандидата 
и не найдя такового, он, тем самым, оправдает доверие 
и будет из числа справедливых руководителей у Аллаха, 
даже если некоторые из его дел по этой причине придут 
в беспорядок, учитывая, что он не имел возможности 
поступить иначе, ведь Аллах сказал:

طَعْتُمْ﴾ ـهَ مَا اسْتَ قُوا اللَّ اتَّ ﴿فَ
«Бойтесь Аллаха по мере своих возможностей» 51.

 وسُْعَهَا﴾
َّ

ـهُ نَفْسًا إلِ  يُكَلِّفُ اللَّ
َ

﴿ل
«Не возлагает Аллах на душу ничего, кроме того, 
что она сможет понести» 52.

مُؤمِْنِيَن﴾.
ْ
 نَفْسَكَ وحََرضِِّ ال

َّ
 تُكَلَّفُ إلِ

َ
ـهِ ل ﴿فَقَاتِلْ فِ سَبِيلِ اللَّ

50	 Лицо, которое необходимо избрать, назначить или принять куда-либо.
51	 Сура «ат-Тагабун», аят 16.
52	 Сура «аль-Бакара», аят 286.
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«Сражайся на пути Аллаха, и не возложено на те-
бя больше того, что ты сможешь понести, и по-
буждай к сражению верующих» 53.

А также:

مْ ﴾ دَيْتُ ن ضَلَّ إذِاَ اهْتَ  يَضُُّكُم مَّ
َ

نفُسَكُمْ ل
َ
يْكُمْ أ ِينَ آمَنُوا عَلَ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

«О те, которые уверовали! На вас (лежит забо-
та) о самих себе [совершайте благие дела и от-
страняйтесь от грехов насколько можете]. И не по-
вредят вам заблудившиеся, если вы идете вер-
ным путем» 54.

Тот, кто выполнил возложенное на него обязатель-
ство в выборе наилучшего настолько, насколько смог это 
сделать (наилучшим образом), тот был направлен пря-
мым путем, ведь сказал Пророк  «Делайте, что смо-
жете, из того, что я вам повелел» 55.

Однако, если руководитель путем обмана или по 
причине своего бессилия, назначил на должность чело-
века, не отвечающего требованиям или не подходяще-
го на эту должность, то такой руководитель должен быть 
наказан 56.

Кроме этого, для назначения на должность есть два 
обязательных условия (рукна 57) — обладание силой 

53	 Сура «ан-Ниса», аят 84: «Аллах не возложил на пророка больше того, 
что ему по силам». Это аят относится к правителям, а не к отдельным 
личностям, поэтому Аллах сказал: «…и побуждай верующих…» —  
Шей� х ибн Усей� мин, «Шарх сиясату аш-шаръий� я», стр. 41.

54	 Сура «аль-Маида», аят 105.
55	 Сахих аль-Бухари, 7288; сахих Муслим, 1337. Хадис от Абу Хурей� ры  .
56	 Отстранение от занимаемой�  им должности.
57	 Основа, на которой�  зиждется руководство.
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и доверием (аманат), поэтому, необходимо выбирать 
лучшего для определенной должности.

مِيُن﴾
َ ْ
قَويُِّ ال

ْ
جَرتَْ ال

ْ
أ جِرهُْ إنَِّ خَيَْ مَنِ اسْتَ

ْ
أ بَتِ اسْتَ

َ
الَتْ إحِْدَاهُمَا يَا أ ﴿قَ

«Ведь лучшим из тех, кого ты наймешь [можешь 
нанять], (будет) сильный и надежный [которому 
можно смело доверять]» 58.

Сказал правитель Египта Юсуфу:

َومَْ  الَ إنَِّكَ الْ ا كََّمَهُ قَ لَمَّ سْتَخْلِصْهُ لَِفْسِ فَ
َ
هِ أ مَلِكُ ائْتُونِ بِ

ْ
الَ ال ﴿وقََ

مِين﴾ٌ
َ
ا مَكِيٌن أ يْنَ َ لَ

«И когда он [правитель] заговорил с ним [с Йусу-
фом], то сказал: "Сегодня ты обрел у нас поло-
жение 59 и доверие"» 60.

Сказал Аллах, описывая Джибриля :

مِيٍن﴾
َ
طَاعٍ ثَمَّ أ عَرشِْ مَكِيٍن مُّ

ْ
وَّةٍ عِندَ ذيِ ال هُ لَقَولُْ رسَُولٍ كَريِمٍ ذيِ قُ ﴿إنَِّ

«Поистине, этот [Коран] — однозначно, речь, (пе-
редаваемая от Аллаха) высокочтимым посланцем 
[ангелом Джибрилем], обладающим силой (для ис-
полнения повелений), и занимающим при Влады-
ке Трона [при Аллахе] высокое положение, встре-
чающего покорность [которому подчиняются дру-
гие ангелы] и при этом надежного (в передаче от-
кровения от Аллаха)»50.

58	 Сура «аль- Касас», аят 26.
59	 Сила ума и способность толковать сны.
60	 Сура «Юсуф», аят 54.
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Понятие «сила» для каждой определенной должно-
сти должно быть соответствующим.

Например, сила руководителя войска — это смелость 
сердца, обладание военным мастерством и знание военной 
стратегии, так как война — это хитрость 61 и способность вла- 
дения различными видами оружия, знание стратегии и так- 
тики войны, умение метать копьем и наносить удары, 
управлять верховыми животными, умение атаковать 
и отступать, и тому подобное.

Сказал Всевышний Аллах:

ـهِ  هِ عَدُوَّ اللَّ يَْلِ تُرهِْبُونَ بِ
ْ
وَّةٍ ومَِن ربَِّاطِ ال ن قُ م مِّ طَعْتُ ا اسْتَ وا لهَُم مَّ عِدُّ

َ
﴿وأَ

وعََدُوَّكُمْ﴾
«И приготовьте (о верующие) для них [для встречи 
с вашими врагами], сколько сможете силы [ору-
жия] и отрядов конницы; тем самым, вы устра-
шите врага Аллаха (который только и ждет, как 
напасть на вас)…» 62.

Пророк  говорил: 
«Учитесь стрелять из лука 63 и скакать на лошади 

(управлять лошадью), но для меня любимей, умение 
стрелять из лука, чем умение скакать на лошади 64. 

61	 От Асмы бинт Язид  передается, что Пророк  сказал: «Ложь допу-
стима только в трех случаях: между мужем и женой, для дости-
жения довольства друг другом; во время войны; и ложь с целью 
примирения людей». Ахмад, 7/459; ат-Тирмизи, 3/127. Шей� х аль-Аль-
бани назвал хадис хорошим.

62	 Сура «аль-Анфаль», аят 60.
63	 Включает в себя любой�  вид стрелкового оружия.
64	 Потому что в нем пользы больше для мусульман и безопасно для му-

джахида, несмотря на то что оба дей� ствия являются частью военно-
го дела, но стрельба лучше. В наше время то же самое можно сказать 
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А тот, кто научился стрельбе из лука, а потом забыл 
это, тот не из нас» 65.

В другом риваяте приводится: «Кто познал стрель-
бу, но затем забросил её, тот не из нас (или же ослу-
шался)» 66.

Понятие силы в принятии решения между людьми 67 
возвращается к знанию о том, что означает справедливость, 
на которую указывает Книга Аллаха и Сунна Пророка , 
а также способность исполнить решение (или: претво-
рить его в жизнь).

Что же касается понятия «аманата», то оно возвраща-
ется к страху перед Аллахом и отсутствию страха перед 
людьми. К тому, чтобы не продавать аяты за ничтожную 
цену (то есть, держаться за Коран). Обладание этими 
тремя важными качествами необходимо для каждого 
судьи, который выносит решения и судит между людьми.

Аллах сказал:

َّمْ يَْكُم  لِيلًومََن ل ا قَ  تشَْتَوُا بِآيَاتِ ثَمَنً
َ

ْشَواُ النَّاسَ واَخْشَونِْ ولَ ﴿فَلَ تَ
رُونَ﴾ كَفِ

ْ
ئِكَ هُمُ ال ٰـ ولَ

ُ
أ ـهُ فَ نزلََ اللَّ

َ
مَا أ بِ

«…не бойтесь же людей (при исполнении Моего 
решения), а бойтесь Меня! И не покупайте Мои 
знамения [за оставление Моего решения] за ма-
лую цену [мирские блага]! А кто не судит по тому,  

о снай� пере, который�  лучше для мусульман во время боевых дей� ствий� , 
чем штурмовая группа, хотя в обоих благо.

65	 Абу Дауд, 2513; ат-Тирмизи, 1637; ан-Насаи, 3578; ибн-Маджа, 1811; 
аль-Хаким, 2/95, и другие. Такого рода высказывание не комментиро-
валось у саляфов.

66	 Сахих Муслим, 1919.
67	 Кто судит между людьми.
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что ниспослал Аллах, то такие (являются) неве-
рующими» 68.

Поэтому, Пророк  сказал: 
«Судьи бывают трёх видов: двое (из них) — в Огне, 

а один (из них) — в Раю. Судья, который знал истину 
и вынес несправедливое решение 69 — в Огне; судья, 
который вынес решение, не зная (истины) — в Огне; судья, 
который знал истину и вынес решение в соответствии 
с ней — в Раю» 70.

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПОНЯТИЯ «СУДЬЯ».

Судьей является тот, который судит между двумя не-
зависимо от того, является ли он халифом или облада-
телем власти, или её представителем, или помощником 
руководителя, или шариатским судьей, выносящим 
решения, или его заместителем.

Судья — это тот, который судит даже между детьми 
в почерке 71, как об этом упомянули сподвижники Пророка, 
да будет доволен Аллах всеми ими.

68	 Сура «аль-Маида», аят 44.
69	 По причине страха перед людьми или по причине следования за стра-

стями.
70	 Абу Давуд, 3573; ат-Тирмизи, 1322; ан-Насаи в «Сунан Кубра», 5891; 

ибн Маджа, 2315; аль-Хаким, 4/90; аль-Бей� хаки, 10/116, и другие.
71	 Как оценивают детей� , у кого красивее почерк, например, родители или 

учителя, которые проверяют правописание и ставят оценку за это.
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ГЛАВА 3:  
О СОВОКУПНОСТИ СИЛЫ И АМАНАТА.

Совокупность силы и аманата одновременно в од-
ном человеке встречается очень редко, поэтому Умар 

ибн аль-Хаттаб   говорил: «О Аллах, Тебе жалуюсь на 
упорство (силу) грешника 72 (фаджира) и на неспособность 
праведника!» 73. Поэтому, на каждую руководящую долж-
ность нужно назначать человека, способного выполнять 
этот вид работы, и того, кто сможет выполнять ее ка-
чественно.

Если на должность имеются два кандидата, каждый 
из которых обладает недостатками, например, один из 
них отличается надежностью, но слаб как специалист 
в своем деле, а другой является специалистом в своем 
деле, однако слаб в религии, то на должность назначают 
того, кто принесет больше пользы и от которого будет 
наименьший вред.

72	 Кто совершает большие грехи и не кается или упорствует в соверше-
нии малых грехов.

73	 Этот асар шей� х Ислям ибн Тей� мия упомянул в своей�  книге «Аль-Мин-
хажж», 6/401.

Шей� х ибн Усей� мин говорит, что таких в наше время очень много: можно 
увидеть руководителя, сильного в своей�  работе, но не внушающего 
доверия, ненадежного или, наоборот, надежного, но слабого в своей�  
работе. Однако люди отдают предпочтение сильному над надежным, 
потому что первый�  выполняет их потребности. «Шарх сиясату аш-
шаръий� я», стр. 47.
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Примеры:
В военном деле (в руководстве войском) предпочтение 

отдают сильному и смелому над слабым как физически, так 
и слабым в знании военного дела и тактике ведения войны, 
даже если второй более нравственный и богобоязненный, 
чем первый.

Спросили имама Ахмада 74 о двух людях, которых 
необходимо выбрать руководителем в сражении, один из 
которых сильный как физически, так и духом, и умеет 
принимать тактически верные решения, но совершает 
грехи 75, а другой слабый как физически, так и духом, слаб 
(или: нерешителен) в решении военных и тактических 
задач, но праведный, так с кем из них лучше выступать 
в поход? Ответил имам Ахмад: «Что касается грешника, 
но сильного, то его сила служит мусульманам, а его грех 
достанется ему самому, а что касается праведного, 
но слабого, то его слабость достанется мусульманам, 
а праведность достанется ему, выходите в поход с сильным 
грешником». Как сказал Пророк : «Поистине, Аллах 
укрепляет эту религию даже грешным человеком» 76.

В другом хадисе приводится: «…людьми, не имею-
щими доли в религии» 77. Однако, если бы он не являлся 
грешником, то он более заслуживает быть руководителем, 

74	 Смотреть по смыслу в «Мугъни», 13/14, и «Аль-Кяфи», 4/132; «Аль-Ин-
саф», 4/119.

75	 Условие, чтобы грех руководителя не был связан с его профессией� , на-
пример, грехи, не связанные непосредственно с должностью военно-
го руководителя (амира), такие как сбривание бороды, употребление 
спиртного, гый� ба.

76	 Мусульманином и немусульманином. Аль-Бухари, 3062; Муслим, 111, 
со слов Абу Хурей� ры   .

77	 То есть немусульманин. Аль-Баззар, 1721; ат-Табарани в «Авсат», 1969; 
ан-Насаи в «Кубра», 8834, со слов Анаса ибн Малика  .
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чем тот, кто лучше него своей богобоязненностью.
Далее шейху-ль-Ислам ибн Теймийя приводит 

в пример человека, который вобрал в себя два качества, 
но совершил некоторые оплошности.

Пророк  назначал Халида ибн Валида  78 руко-
водителем в сражениях с тех пор, как он принял ислам, 
говоря: «Поистине, Халид — обнаженный меч Аллаха 
над многобожниками» 79 — несмотря на то, что тот 
иногда получал порицание от Пророка . Так, одна-
жды Пророк  поднял руки к небу и сказал: «О Аллах! 
Я не причастен к тому, что сделал Халид» 80. Это 
произошло, когда Пророк  отправил Халида ибн Ва-
лида   к бану джазима, а Халид убил их и забрал их 
имущество по ошибке 81, что не было разрешено Пророком 
 и сподвижники, находившиеся с Халидом, порицали 82 
его за это. После этого Пророк  вернул бану джазима 
деньги и выплатил за убитых дия 83. Однако после этого  

78	 Принял ислам между сражением при Худей� бий� и и открытием Мекки, 
назначался руководителем в сражении с вероотступниками и во мно-
гих других сражениях, скончался 21–22 году по хиджре.

79	 Имам Ахмад, 3798; аль-Хаким, 3/298, со слов Абу Бакра.
80	 Аль-Бухари, 4339, со слов ибн Умара  : «Отказался от его поступка, 

но не от него самого».
81	 Когда Халид   призвал их к исламу, они сказали «саба» вместо того, 

чтобы сказать «аслямна», то есть «приняли ислам». Слово «саба» в на-
чале распространения ислама говорили те, кто насмехался над верую-
щими, издеваясь над ними, поэтому Халид ибн Валид не понял их и на-
чал убивать и пленить их. А пленив, в дороге по возвращению в Медину 
он приказал каждому, у кого был пленник, убить его, но никто этого не 
сделал. Из тех, кто не подчинился Халиду, был ибн Умар  , который�  
сказал: «Ни я, ни мои товарищи не сделают этого, пока не вернемся к 
Пророку ».

82	 Подвергся порицанию со стороны Ибн Умара  .
83	 Дия — это денежная компенсация, которую должен заплатить винов-
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он не перестал назначать Халида   руководителем 
в сражениях, потому что тот был лучше других (или 
наилучшим) в этом деле. А то, что Халид   совершил 
в отношении бану джазима, то он сделал это, неверно 
поняв их.

Далее шейху-ль-Ислам ибн Теймийя приводит при-
мер, противоположный Халиду ибн Валиду  .

Абу Зарр   был лучше Халида ибн Валида   в деле 
аманата и в правдивости 84, но, несмотря на это, Про-
рок  сказал ему: «О Абу Зарр! Я вижу тебя слабым, 
и я люблю для тебя то, что люблю для себя, поэтому 
ни в коем случае не становись предводителем над двумя 
и не бери на себя обязанность отвечать за имущество 
сироты» 85. Пророк  запретил занимать Абу Зарру  86 
руководящую должность, потому что видел его слабым 
для этого дела, и это несмотря на то, что Пророк  сказал 
о нем: «Не покрывали небеса и не носила земля никого 
более правдивого в словах, чем Абу Зарр» 87.

ник преступления, совершё�нного неумышленно. К преступлениям от-
носятся убий� ство, ранение или увечье. В случае умышленного убий� -
ства человека родственники и близкие убитого вправе потребовать 
возмездия (кисас). Они имеют права потребовать казнь для убий� цы 
либо могут потребовать от убий� цы компенсацию. Пророк  отправил 
Али ибн Абу Талиба   выплатить дия.

84	 Сахабы, все без исключения, отличались своей�  правдивостью и чест-
ностью — это убеждение ахлю сунны. Но правдивость имеет свои сте-
пени и отличает одного человека от другого человека. К примеру, Абу 
Бакр ас-Сыддик   отличался от всех сахабов своей�  правдивостью, как 
и назвал его Пророк — Правдивым (ас-Сыддик).

85	 Сахих Муслим, 1826.
86	 Абу Зарр аль-Гифарий�  Джундуб ибн Джунада, не участвовал при Бад-

ре, умер 32 году во время правления Усмана ибн Аффана.
87	 Имам Ахмад, 6519; ат-Тирмизи, 3801; ибн Маджа, 156; аль-Хаким, 3/342, 

со слов Абдуллы ибн Амра, Тирмизи сказал: «Хадис хасан (достоверный)».
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Однажды в сражении Зату-ль-Салясиль 88 Пророк 
 назначил предводителем войска Амра ибн аль-Аса 
 

89, чтобы его родственники из племен, к которым он 
направлялся, проявили к нему симпатию 90, хотя Пророк 
 мог назначить руководителем войска лучшего, чем 
Амр ибн аль-Ас  91.

Или, например, причиной назначения Усамы ибн 
Зейда  92 руководителем в сражении стало то, что 
в предыдущем сражении (при Муъта) был убит его отец 
Усама  93, поэтому, отчасти движимый чувством ме-
сти за смерть отца, он, в качестве предводителя войска 
в сражении, был лучше остальных кандидатов.

Пророк  назначал предводителем такого челове-
ка, от которого исходило больше пользы, несмотря на то, 
что наряду с этим кандидатом были те, кто превосходил 

«Правдивый словом» — имеется в виду, что он прямо говорил то, 
что хотел сказать, когда порицал, и не использовал двусмысленные 
слова, был прямолинейным.

88	 Незадолго до завоевания Мекки, в 8‑м году хиджры в месяц джумади 
ас-сани против мусульман намеревались выступить племена Джузам, 
Лахм, Кудаа, Амила и Узра. В ответ на это Пророк Мухаммад    распоря-
дился собрать против них отряд, во главе которого он поставил Амра 
ибн аль-Аса, мать которого принадлежала к одному из этих племен. 
Увидев приближение мусульман, вооружё�нные силы этих племё�н рас-
сеялись, и Амр ибн аль-Ас со своим отрядом вернулся в Медину.

89	 Амр ибн аль-Ас ибн Ваиль ас-Сахмий�  завоевал Египет, умер в 40-х го-
дах по хиджре или после 50-го года по хиджре.

90	 Основа этой�  истории в Сахихе аль-Бухари, 4358; Муслим, 2384.
91	 К примеру, как Абу Бакр, Умар ибн аль-Хаттаб и другие.
92	 Скончался в Медине, в 54 году по хиджре, в возрасте 75 лет.
93	 Абу Усама Зей� д ибн Хариса — вольноотпущенник Пророка  , один из 

первых, кто принял ислам, был убит при жизни Пророка во время бит-
вы при Муте в 8 году по хиджре, в возрасте 55 лет.
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его своими знаниями и верой 94 (или богобоязненностью).
Таким же образом поступал и Абу Бакр  95, будучи 

халифом. Он не переставал назначать Халида ибн аль-Ва-
лида   руководителем войска против вероотступников. 
Он назначил его руководителем войска при открытии 
земель Ирака и Шама, несмотря на совершенные им 
ранее ошибки, допущенные по причине его оплошности 
и неправильного понимания некоторых вещей. Абу Бакру 
  даже говорили, что Халид следует за своими страстями, 
но несмотря на это, он не отстранил его от должности, 
а делал ему порицание за его ошибки, так как Халид  , 
занимая эту должность, приносил больше пользы, чем 
вреда, и не было в этом деле лучшего, чем он.

Шейх уль-ислам ибн Теймийя разъясняет причину 
отстранения от должности Халида ибн Валида Умаром 
ибн аль-Хаттабом   и открывает нам новую дверь 
в формировании видения мудрого руководства 96.

В правлении (руководстве) между правителем (ру-
ководителем) и его помощником (или заместителем) не-
обходимо соблюдать баланс.

Так, например, если правитель (руководитель) жёст-
кий (строгий) человек, то его помощником должен быть 
человек с мягким нравом, и наоборот, если правитель 
(руководитель) склонен больше к проявлению мягкости, 
то его помощником должен быть человек строгий (жёст-
кий). Таким образом, будет соблюдаться баланс (равно-
весие) в правлении.

94	 Например, как Амр ибн аль-Ас, будучи руководителем одного из похо-
дов. В подчинении у него находились те, кто был лучше, чем Амр, та-
кие как Умар ибн аль-Хаттаб и Абу Бакр.

95	 Абу Бакр ибн Абу Кухафа, скончался в 13 году по хиджре в возрасте 63 
лет, один из четырех праведных халифов.

96	 Слова шей� ха ибн Усей� мина, шарх «Сиясату аш-шаръий� я», стр 51.
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Именно поэтому, Абу Бакр   отдавал предпочтение 
в военном деле Халиду ибн аль-Валиду  , а Умар ибн 
аль-Хаттаб  , став халифом, предпочел отстранить Ха-
лида, заменив его Абу Убейдой ибн аль-Джаррахом 97  , 
так как Халид был строгим, как Умар, а Абу Убейда был 
мягким, и было уместным назначить его на место Хали-
да, чтобы соблюсти равновесие (или баланс) в руковод-
стве и тем самым, достичь гармонии в правлении. Тем 
самым, Абу Бакр   стал наместником Пророка , кото-
рый придерживался равновесия в руководстве. 

Сказал Пророк : «Я — пророк милосердия, я — 
пророк сражения» 98. Также он сказал : «Я — смеющийся, 
убивающий» 99.Также и община Пророка  держится 
середины, как сказал о ней Аллах:

اءُ بَيْنَهُم ﴾ ارِ رحََُ كُفَّ
ْ
اءُ عََ ال شِدَّ

َ
﴿أ

«Суровы по отношению к неверным и милости-
вы по отношению друг к другу» 100.

ريِنَ﴾ كَفِ
ْ
عِزَّةٍ عََ ال

َ
مُؤمِْنِيَن أ

ْ
ةٍ عََ ال ذِلَّ

َ
﴿أ

«Смиренных [милостивых] к верующим, великих 
[суровых] к неверующим» 101.

97	 Амир ибн Абдулла ибн Джаррах Абу Убей� да, один из десяти обрадован-
ных Раем еще при жизни, участник сражения битвы при Бадре, стал ша-
хидом во время эпидемии чумы в 18 году по хиджре в возрасте 58 лет.

98	 Пророк  вобрал в себя сострадание к верующим и жесткость в сра-
жении против неверных. Аль-Бухари в «Авсат», 1/81; Абу Яъля, 7207; 
ибн Хиббан, 6314; Муслим, 2355.

99	 Смеется и улыбается верующим и убивает, сражаясь с неверующими, 
вобрав в себя мягкость с одной�  стороны и жесткость с другой� .

100	 Сура «аль-Фатх», аят 29.
101	 Сура «аль-Маида», аят 54.
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И поэтому, когда Абу Бакр   стал халифом, а рядом 
с ним был Умар  , то посредством такого взаимодей-
ствия (союза) правление стало совершенным, так как один 
из них был мягким, а другой жёстким, как описывали их 
еще при жизни Пророка .

Пророк  сказал о них: «После меня следуйте за 
этими двумя — Абу Бакром и Умаром» 102.

Смелость Абу Бакра   проявилась в сражении 
с вероотступниками и в отношении тех, кто отказывался 
выплачивать закят, чем он и отличился от Умара   
и других сподвижников, да будет Аллах доволен ими 
всеми 103.

102	 Имам Ахмад, 23276; ат-Тирмизи, 3662; ибн Маджа, 94; ибн Хиббан, 6902; 
аль-Хаким, 3/75, со слов Хузай� фы ибн Ямана  . В этом указании от Про-
рока  следует, что в делах должна быть середина между жесткостью 
и мягкостью, т. к. Умар отличался жесткостью, а Абу Бакр — мягкостью.

103	 Смотри историю в книге «Аль-Минхадж», 8/79–80.
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ГЛАВА 4:  
КАЗНАЧЕЙСТВО.  

ПРИМЕРЫ, СВЯЗАННЫЕ С ДЕНЬГАМИ.

Для хранения денег (имущества) или для подобных 
поручений, необходим надежный руководитель, 

а что касается сбора денег и их сохранности, то для 
руководства этим нужна сила и надежность. На должность, 
где необходимо собирать деньги, назначают сильного 
человека, так как он собирает силой, а писарь (или 
записывающий, тот, кто ведет счет деньгам) обеспечивает 
сохранность денег при помощи записи и посредством 
своей надежности, честности и знания своего дела.

То же самое касается и назначения на должность 
военного руководителя.

Назначение военного руководителя осуществляется 
советом ученых, которые должны учитывать совокупность 
обоих качеств (сила и надежность — амана).

Таким же образом нужно поступать и при назначении 
руководителя в других областях, и, если один человек не 
справляется с поставленными задачами, ему в помощь 
дают еще одного (помощника). Если работник-помощник 
не в полной мере справляется со своими обязанностями, 
то необходимо назначить такое количество работников 
(помощников), которое даст результаты для осуществления 
полноценного руководства (или: правления).

Для осуществления судебного правления (назначе-
ние на должность судьи) назначают знающего и набож-
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ного человека, но если один из них знающий, а другой 
набожный, то в случае, если есть основания полагать, что 
человек может последовать за своими страстями, выдви-
гают набожного 104. Однако, когда дело касается сложных 
вопросов, требующих особого понимания и есть страх при-
нять неверное решение, то выдвигают судьей знающего.

Пришло в хадисе от Посланника Аллаха : 
«Поистине, Аллах любит проницательный взгляд 

при сомнительном, и любит совершенный разум при 
наваждении страстей» 105.

Любого из двоих, о ком говорится в данном хади-
се, могут выдвинуть на должность судьи, однако пред-
почтение отдается тому, в ком присутствуют такие ка-
чества, как знания и набожность, при условии, что ему 
будет оказываться поддержка со стороны военного ру-
ководителя или правителя 106.

Также, на должность судьи выдвигают того, кто 
способен претворять принятые решения в жизнь, то 
есть, способного исполнять их. И если судопроизводство 
нуждается в силе и содействии, то судья в первую очередь 
должен быть сведущим и богобоязненным, так как 
совершенный судья должен обладать такими качествами, 

104	 Касается исключительно определенных моментов, когда судья не 
является избранным на постоянной�  основе, так как для судьи обяза-
тельно быть знатоком своего дела (знающим, сведущим) и быть бого-
боязненным (набожным). Также не имеется ввиду, что это набожный�  
и невежественный� . Напротив, он так же сведущ в религии, но менее 
знающий� , чем другой� .

105	 Аль Бей� хаки в «Зухд аль-кабир», Абу Нуай� м в «Хилья» со слов Имра-
на ибн Хусей� на (мурсаль, слабый хадис, хотя смысл и правильный, как 
сказал шейх ибн Усеймин).

106	 Потому что с ними сила для исполнений�  решений�  в отличие от того, 
у кого есть такие качества, как знание и надежность, но нет поддерж-
ки со стороны руководителя, у которого — сила.
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как справедливость, профессионализм и сила, необходимая 
для исполнения решений. Так должен поступать каждый 
правитель мусульман, и при отсутствии хотя бы одного 
из этих критериев, появятся погрешности. Достаточность 107 
будет достигаться посредством силы и страха, или 
благодеянием и побуждением к благому, а в целом 
необходимо и то, и другое.

Спросили у некоторых учёных: «Если некого поставить 
на пост судьи, кроме знающего грешника 108 или несведущего 
набожного 109, кого из них следует выбрать?». 

Ученые ответили: «Если нужда в религии больше по 
причине нечестия, то выдвигают набожного, а если есть 
большая нужда в знании, из-за чего сложно принять решение, 
то выдвигают знающего» 110.

Однако большинство учёных выдвигают набожно-
го, и умма единогласна в том, что руководитель должен 
обладать такими качествами, как справедливость, чест-
ность, чтобы он был заслуживающим доверия, а его сло-
во (свидетельство) было правдивым.

Но есть разногласия относительно знания: «Обяза-
тельно ли быть мужтахидом 111 или достаточно быть 

107	 В руководстве.
108	 Имеется в виду человек, совершающий�  малые грехи (например, сбри-

вание бороды и т. д.).
109	 Имеется в виду простолюдин или тот, кто следует за муджтахидом. 

В этом есть разногласие среди ученых, то есть: менее знающий� , чем 
первый� .

110	 Допускается в отдельно взятых случаях, так как он не является судь-
ей�  в полном смысле этого слова, соответствующим всем требованиям.

111	 Муджтахид обладает способностями и правом выносить фетвы по 
важным вопросам в религии и по вопросам мусульманского права 
(фикх). Он обязан опираться исключительно на коранические аяты 
и достоверные хадисы (сахих) Пророка Мухаммада , а не на сужде-
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мукаллидом?» 112, «Или необходимо назначать лучшего из 
лучших, насколько это возможно?». Относительно этого 
ученые разделились на три мнения, которые подробнее 
изложены в других источниках.

Несмотря на то, что в случае крайней необходимости 
дозволено назначить на должность судьи менее 
компетентного, является обязательным исправлять его 
положение до тех пор, пока он полностью не исправится, 
так как это необходимо как для руководства, так и для 
остальных дел. Это подобно должнику, на котором лежит 
обязанность приложить все усилия для возвращения долга, 
не затягивая с его выплатой. Или так же, как является 
обязательным готовиться к джихаду, собирая силу, готовя 
оборону, несмотря на то, является ли он обязательным 
на данный момент или нет.

Шариатское правило гласит: «То, посредством чего  
достигается выполнение обязательного (ваджиба), стано-
вится обязательным ваджибом» 113; противоположность 
этому правилу — хадж 114. Не является обязанностью вы-
полнения этого обряда, кроме как по возможности.

ния других богословов (факихов).
112	 Мусульманин, который�  не является муджтахидом. То есть, не обладая 

необходимым уровнем религиозных знаний�  и не занимаясь наукой� , 
он не может самостоятельно выносить для себя религиозные пред-
писания, поэтому он должен следовать предписаниям ученых-мудж-
тахидов одного из мазхабов Ислама, которые профессионально зани-
маются этим делом. Мукаллидами являются большинство мусульман. 

113	 Например, подготовка силы для джихада и т. д.
114	 Хадж, закят и т. п.
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Главное в этом разделе 115 — найти лучшего руководителя, 
а это достигается через знание, исходя из цели 

правления, и познанием пути к этой цели.
Если познали цель и средства к ее осуществлению, 

то дело становится совершенным. Поэтому, когда у мно-
гих правителей мирское преобладало над религией, они 
в своем правлении выдвигали на руководящие должности 
тех, кто помогал бы им в достижении их личных целей. 
И если правитель был требующим главенства, то отдавал 
предпочтение и выдвигал такого на пост того, кто 
помогал бы ему в этом деле. Сунной было и осталось, 
назначать имамом в пятничной молитве того, кто является 
руководителем в сражении и является помощником 
правителя в командовании войском. Когда Пророк  вы-
двинул Абу Бакра   имамом в молитве, то впоследствии 
мусульмане выдвинули его руководителем как в военном 
деле, так и в других делах. Когда Пророк  отправлял вой-
ско для сражения, имамом в молитве становился амир 
этого войска 116.

Точно так, когда Пророк  назначал кого-либо на-
местником в каком-либо городе, например, Аттаба ибн 

115	 Совокупность силы и аманата.
116	 Как это было с Амром ибн Абу Асом в сражении Зату-ль-Салясиль.
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Асида в Мекке, Усмана ибн аби Аса 117 в Таифе, Али, 
Муаза 118 и Абу Мусу 119 в Йемене, Абу Суфьяна 120 и Амра 
ибн Хазма 121 в Наджране,  — этот наместник становился 
имамом в молитвах, приводил в исполнение судебные 
решения, и выполнял многое другое, что должен выполнять 
предводитель войска.

Точно так после смерти Пророка , и по причине 
важности молитвы, поступали халифы, некоторые из 
правителей бану Умейя, некоторые из правителей бану 
Аббаса, поэтому множество хадисов от Пророка  были 
о молитве и о джихаде. Так, когда Пророк  навещал 
больного, то говорил: «О Аллах! Излечи Своего раба, 
который присутствует на молитве и ради Тебя наносит 
удары по врагам» 122.

Когда Пророк  отправил Муаза  123 в Йемен, то 
сказал ему: «О Муаз! Самое главное для меня из твоих дел — 

117	 Сподвижник, Абу Абдуллах, скончался во время правления Муъавия 
в г. Басра.

118	 Муъаз ибн Джабаль аль-Ансарий�  Абу Абдуррахман, участник битвы 
при Бадре (2 г.), умер в Шаме 18 году по хиджре.

119	 АбдулЛах ибн Кай� с аль-Ашъарий�  скончался в 50 году по хиджре, мне-
ние что после 50 года.

120	 Историки сказали, что это ошибка, Абу Суфьян не назначался Проро-
ком  в качестве руководителя в Наджране. «Маърифату-с-сахаба», 
3/42, Абу Нуъай� м; «Асаду-ль-Гая», 2/392, Ибну-ль-Асир; аль-Исаба  
в «Маърифату-с-сахаба», 3/403, ибн Хаджара.

121	 Сподвижник из ансаров, принимал участие в сражении при Хандаке 
и в сражениях, которые были после. Скончался после 50-го года по 
хиджре

122	 Имам Ахмад, 6600; Абу Дауд, 3107; ибн Хиббан, 2974; аль-Хаким, 1/344, 
со слов Абдуллы ибн Амра.

123	 Муаз ибн Джабаль аль-Ансарий�  Абу Абдуррахман, участник битвы при 
Бадре, умер в Шаме в 18-м году по хиджре.
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это молитва» 124. Также и Умар ибн аль-Хаттаб  , когда 
обращался к своим подчиненным, писал им следующее: 
«Самое главное из ваших дел для меня — это молитва. 
Кто берег ее — сберег свою религию, а кто утратил ее — 
потеряет все, помимо этого» 125. И это потому, что Пророк 
 сказал: «Молитва — столп (опора) религии» 126.

Если руководитель выстаивает опору религии, то мо-
литва удерживает его от мерзостей и порицаемого, и спо-
собствует тому, чтобы люди исполняли предписания ре-
лигии со всей покорностью, как сказал Аллах:

اَشِعِيَن﴾
ْ
 عََ ال

َّ
هَا لَكَبِيرةٌَ إلِ لَةِ وَإنَِّ بِْ واَلصَّ

وا بِالصَّ
عِينُ ﴿واَسْتَ

«И обращайтесь за помощью (к Аллаху) (в каж-
дом вашем деле) посредством (полного) терпения 
и молитвы, ведь она [молитва] — великая тягота 
(для всех), кроме только смиренных» 127.

ابِريِنَ﴾
ـهَ مَعَ الصَّ لَةِ إنَِّ اللَّ بِْ واَلصَّ

وا بِالصَّ
عِينُ ينَ آمَنُوا اسْتَ ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

«О те, которые уверовали! Обращайтесь за помо-
щью (к Аллаху) (во всех ваших делах) посредством 
терпения и молитвы. Поистине, Аллах — с тер-
пеливыми [Он помогает им]!» 128.

Сказал Аллах Своему рабу и Пророку :

124	 Бакр Абу Зей� д сказал: «Я не нашел такого хадиса».
125	 «Муватта» имама Малика, 6; Абду-Раззак в «Мусаннафи», 2037–2039; 

Аль-Бей� хаки в «Кубра», 1/445.
126	 Привел Аль-Бей� хаки в «Шуъабуль иман», 2550, со слабой�  цепочкой�  

передатчиков.
127	 Сура «аль-Бакара», аят 45.
128	 Сура «аль-Бакара», аят 153.
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ةُ  بَ عَاقِ
ْ
رْزقُُكَ واَل ْنُ نَ ا نَّ لكَُ رزِقًْ

َ
 نسَْأ

َ
يْهَا ل لَةِ واَصْطَبِْ عَلَ كَ بِالصَّ

هْلَ
َ
رْ أ مُ

ْ
﴿وأَ

قْوىَٰ ﴾ للِتَّ
«И вели (о Пророк) своей семье (совершать) мо-
литву и сам будь терпелив в ней [в совершении 
ее]. Мы [Аллах] не просим у тебя (о Пророк) уде-
ла, Мы (Сами) пропитаем тебя, а (благой) исход 
(как в этом мире, так и в Вечной жизни) уготован 
для (тех, кто обладал качеством) предостереже-
ния (от наказания Аллаха)» 129.

Также сказал Аллах:

ريِدُ 
ُ
ن رزِّقٍْ ومََا أ ريِدُ مِنْهُم مِّ

ُ
عْبُدُونِ مَا أ  لَِ

َّ
نِسَ إلِ

ْ
نَّ واَل ِ

ْ
﴿ومََا خَلَقْتُ ال

مَتِيُن﴾
ْ
قُوَّةِ ال

ْ
ـهَ هُوَ الرَّزَّاقُ ذُو ال ن يُطْعِمُونِ إنَِّ اللَّ

َ
أ

«И Я (Аллах) создал джиннов и людей (и отправлял 
посланников) только для того, чтобы они служили 
Мне [исполняли Мое слово и волю]. И Я не желаю 
от них никакого удела и не желаю, чтобы они 
Меня кормили. [Мне не нужно что-либо от них, как 
нуждаются в пользе от своих невольников хозяева 
рабов.] Поистине, Аллах — (только) Он ар-Раз-
зак (Дарующий удел) (рабам Своим), зу-ль-Кувва-
тиль, Матин (Обладатель силы, Непоколебимый)!» 130

Обязательная цель в правлении — это исправление 
религии людей, и если это будет упущено, то все окажут-
ся в явном убытке, и не поможет им то, чем они насла-
ждались в этом мире.

129	 Сура «Та Ха», аят 132.
130	 Сура «аз-Зарият», аяты 56–58.
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То, чем исправляют религию посредством мирско-
го, бывает двух видов:

1.1 Раздел денег (имущества) между теми, кому оно 
причитается.

2.2 Наказание тех, кто посягает на это имущество 131.
А тот, кто не был из числа посягающих 132, то этим 

самым исправится его религия и дела мира этого, поэтому 
Умар ибн аль-Хаттаб   говорил: «Поистине, я отправил 
своих работников к вам, чтобы они учили вас Книге вашего 
Господа и Сунне вашего Пророка и делили между вами вашу 
добычу…» 133.

Но если цели правителя и его паствы разойдутся, 
то и дела их разойдутся 134.

Однако, если правитель проявлял усердие в деле 
исправления религии и мирских дел своей паствы настоль-
ко, насколько мог, то такой правитель — один из лучших 
людей своего времени и один из лучших муджахидов на 
пути Аллаха.

Передается: «День с праведным имамом — лучше, чем 
поклонение продолжительностью в 60 лет» 135.

В «Муснаде» 136 имама Ахмада передается, что Пророк 
 сказал: «Любимый для Аллаха из Его творений — это 

131	 Установления шариатского наказания для совершивших преступление.
132	 Переходящих рамки дозволенного Шариатом.
133	 Имам Ахмад, 286; Абу Дауд, 4537; Аль-Хаким, 4/439; Аль-Бей� хаки, 9/42.
134	 Когда изменились цели после того, как цель была одна,  — это доволь-

ство Аллаха, как со стороны правителей� , так и со стороны паствы, 
на основании чего появилось расхождение во взглядах, что привело  
к несправедливости одних по отношению к другим.

135	 Ат-Табарани в «Кабир», 11932; в «Авсате», 4762; Аль-Бей� хаки в «Кубра», 
8/162; шей� х Альбани сказал «слабый� », смотри в «Сильсиля даифа», 989.

136	 Имам Ахмад, «Муснад», 11174.
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справедливый правитель, а самый ненавистный из Его 
созданий — это несправедливый правитель» 137.

В «Сахих» аль-Бухари и Муслима передается от Абу 
Хурейры  , что Пророк  сказал: 

«Семерых Аллах укроет в тени в тот день, когда не 
будет тени, кроме Его тени: справедливого правителя; 
юношу, выросшего в поклонении Аллаху; человека, сердце 
которого привязано к мечети так, что, когда он выходит 
из нее, сердце его остается привязанным к ней, пока он 
не вернется; двоих, которые полюбили друг друга ради 
Аллаха, собирались вместе ради Него и расходились ради 
Него; человека, который поминал Аллаха в одиночестве 
и его глаза наполнялись слезами; человека, которого 
позвала к себе знатная, красивая женщина, а он сказал 
ей: "Я боюсь Господа Миров"; и человека, который давал 
милостыню тайно так, что левая рука не знала, сколько 
тратит правая» 138.

У имама Муслима от Ийяда ибн Химара 139 приво-
дится, что Пророк  сказал: «Три категории людей из 
числа обитателей Рая: справедливый правитель; человек 
сострадательный, мягкий сердцем к каждому близкому, 
родственнику и мусульманину; и человек богатый, 
воздержанный, дающий милостыню» 140.

В «Сунан» от Посланника Аллаха  приводится: 
«Стремящийся 141 тратить милостыню на истине  

137	 Ат-Тирмизи, 1329; аль-Бей� хаки, 10/88, со слов Абу Саида аль-Худри  .
138	 Аль-Бухари, 660; Муслим, 1031.
139	 Умер примерно в 50-х годах по хиджре.
140	 Муслим, 2865.
141	 Два смысла: тот, кому поручили раздать из вверенного ему имуще-

ства, и поступающий�  правильно в раздаче; или второе: тот, кто за-
рабатывает сам дозволенным методом, а затем тратит из того, что  



Глава 5: Путь познания лучшего руководителя
50

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

подобен мужахиду на пути Аллаха» 142.

Сказал Аллах, когда приказал совершать джихад:

ينُ كُُّهُ للَِّـهِ﴾ ةٌ ويََكُونَ الِدّ تْنَ  تَكُونَ فِ
َ

ٰ ل اتِلُوهُمْ حَتَّ ﴿وقََ
«И сражайтесь (о верующие) с ними [с многобож-
никами], пока не исчезнет искушение [многобо-
жие и отвращение людей от пути Аллаха] и пока 
вся покорность [вера, поклонение, служение и по-
виновение] не будет принадлежать (только одно-
му) Аллаху» 143.

Было спрошено у Пророка : «О пророк! Человек 
сражается по причине своей смелости; сражается в гневе, 
будучи вспыльчивым; и сражается из показухи. Так кто из 
них на пути Аллаха?» Ответил Пророк : «Кто сражался, 
чтобы Слово Аллаха было превыше всего, тот — на пу-
ти Аллаха» 144.

Цель одна — чтобы религия принадлежала только 
одному Аллаху 145 и чтобы Слово Аллаха было превыше всего.

Слово Аллаха — это общее название Речи Аллаха, 
которую включает в себя Его Книга. Так, сказал Аллах:

اسُ  قُومَ النَّ مِيزاَنَ لَِ
ْ
كِتَابَ واَل

ْ
ا مَعَهُمُ ال َ

ْ
نزلَ

َ
يِّنَاتِ وأَ َ ا بِالْ

نَ ا رسُُلَ نَ
ْ
رسَْل

َ
قَدْ أ ﴿لَ

قِسْطِ﴾
ْ
بِال

заработал.
142	 Имам Ахмад, 15826; абу Дауд, 2936; ат-Тирмизи, 645; ибн Маджа, 1809; 

ибн Хузай� ма, 2334; аль-Хаким 1/406; аль-Бей� хаки, 7/16, со слов Рафиъ 
ибн Хадиж.

143	 Сура «аль-Анфаль», аят 39.
144	 Аль-Бухари, 7458; Муслим, 1904, со слов Абу Мусы аль Ашари.
145	 То есть судопроизводство на земле было только по Шариату.
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«Уже отправляли Мы посланников Наших с яс-
ными знамениями и ниспосылали вместе с ни-
ми Писание (в котором Закон) и Весы, чтобы лю-
ди придерживались справедливости» 146.

Целью отправления пророков и ниспослания книг 
было то, чтобы люди соблюдали справедливость в пра-
вах Аллаха и в правах друг друга. Аллах сказал:

ـهُ مَن يَنصُهُُ  مَ اللَّ عْلَ اسِ ولََِ عُ للِنَّ افِ سٌ شَدِيدٌ ومََنَ
ْ
َدِيدَ فِيهِ بَأ ا الْ َ

ْ
نزلَ

َ
﴿وأَ

ويٌِّ عَزيِزٌ﴾ ـهَ قَ غَيْبِ إنَِّ اللَّ
ْ
ال هُ بِ

وَرسُُلَ
«А (также) Мы низвели железо, в котором могучая 
сила [из него делается оружие] (которым устанавли-
вается справедливость после доведения доводов до ти-
ранов) и (многочисленная) польза для людей [из него 
делаются то, что нужно для человека]; и чтобы знал 
Аллах (знанием, которое открыто для Его творений), 
кто помогает Ему [установлению Его Слова на Земле] 
и Его посланникам втайне. Поистине, Аллах — аль-
Каввый, аль-Азиз (Всесильный, Величественный)!» 147.

И того, кто отошел от Книги Аллаха, выпрямляют 
железом 148, поэтому религия исправляется посредством 
Корана и меча. Передают от Джабира ибн Абдуллаха  : 
«Приказал нам Пророк бить этим самым (имея в виду меч) 
того, кто отклонился от этого (имея в виду Коран)» 149.

146	 Сура «аль-Хадид», аят 25.
147	 Сура «аль-Хадид», аят 25.
148	 Под железом имеется в виду оружие всех видов, решетки в темницах, 

оковы — то есть всё� , посредством чего наказывают совершивших пре-
ступление или тех, кто заслуживает наказание.

149	 Асакир в «Ат-Тарих», 52/279.



Глава 5: Путь познания лучшего руководителя
52

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

Для достижения цели 150 выбирают и назначают более 
подходящего человека. Если руководство заключается, 
к примеру, только в «имамстве», то выдвигают того, кого 
выдвинул Пророк , когда сказал: «Имамом становится 
тот из вас, кто больше знает из Книги Аллаха. Если 
же они в чтении одинаковы, тогда тот, кто лучше 
знает Сунну. Если и в этом они одинаковы, тогда, —  
кто из них опередил других в переселении. А если 
и в этом они равны, тогда, — кто старше возрастом. 
И не становятся имамом в доме хозяина и не садятся 
на его место у него дома» 151.

Таким образом, если есть двое с одинаковыми 
способностями и невозможно (или трудно, сложно) 
определить, кто же из них лучше, то бросают жребий 
между ними двумя, как это было сделано в день битвы 
при Кадисии 152, когда между людьми произошел спор 
из-за того, кто же даст азан. Тогда Саад ибн Абу Ваккас   
бросил жребий, следуя словам Пророка : «Если бы люди 
знали, что есть в призыве 153 и в первом ряду 154, а за-
тем не смогли бы опередить других, кроме как посред-
ством жребия, то непременно бросили бы жребий» 155.

Первым назначением руководителя по приказу 
Аллаха 156 или самим правителем (по повелению самого 

150	 Ставить наилучшего в руководстве.
151	 Муслим, 673, со слов Абу Масуда аль-Ансари.
152	 Произошло в 15 году по хиджре во время правления Умара ибн аль-

Хаттаба  .
153	 В азане.
154	 За имамом.
155	 Аль-Бухари, 615; Муслим, 437, со слов Абу Хурей� ры  .
156	 Как сказано об этом в хадисе: «Становится имамом из вас тот, кто больше  
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правителя), было назначение посредством жребия, когда 
не могли решить, кто является лучшим. Если правитель 
поступил таким образом, то такой правитель выполнил 
вверенное ему в правлении.

знает из Книги Аллаха». Аль-Бухари, 615; Муслим, 437.
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ГЛАВА 6:  
САМООБЛАДАНИЕ И УМЕНИЕ РУКОВОДИТЬ ДРУГИМИ.

Сила руководителя в правлении — это самообладание 
и умение руководить другими. Что касается само-

обладания, то это кротость и терпение. Передается 
в до-стоверном хадисе от Пророка : «Не тот  силен, 
кто силен в борьбе 157, а тот, кто удерживает свою 
душу  в гневе» 158. Или: «…кто может сдержать себя 
в гневе».

Того, кто владеет собой в гневе, зовут «господином,  — 
как это пришло в Коране.

И это — господин [Йахья], , о котором сказал Аллах:

دًا وحََصُوراً﴾ ﴿وسََيِّ
«Господин [Йахья] будет иметь высокое положе-
ние в своем народе, будет воздержанным, [кото-
рый не стремится к грехам и не следует своим низ-
менным желаниям]» 159.

Так же сказал Пророк  о Хасане   (своем внуке):
«Этот мой сын — господин 160, посредством которого 

Аллах исправит (примирит между двумя враждующими

157	 Имеется в виду не физическая сила, которой�  хвалятся, хотя это каче-
ство также приветствуется в мусульманине, а иман (вера).

158	 Аль-Бухари, 6114; Муслим, 2609, со слов Абу Хурай� ры   .
159	 Сура «али-Имран», 39.
160	 То есть сдержанный� , умеющий�  держать себя в руках. Примером этого
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группами, отказавшись от правления в пользу Муавии ибн 
Суфьяна 161) между двумя большими группами мусульман» 162.

Пророк  разъяснил, что сильный человек — это 
не тот, который силен физически и побеждает людей 
в борьбе, а тот, кто владеет собой в гневе. А что касается 
умения руководить другими, то оно заключается в наличии 
подчиненных, казны, обладании такими качествами, как 
опыт и смелость, на что указывает Книга Аллаха:

يَْلِ﴾
ْ
وَّةٍ ومَِن ربَِّاطِ ال ن قُ م مِّ طَعْتُ ا اسْتَ وا لهَُم مَّ عِدُّ

َ
﴿وأَ

«И приготовьте (о верующие) для них [для встре-
чи с вашими врагами], насколько можете, силы 
[оружия] и отрядов конницы» 163.

От Абу Хурейры   передается, что Посланник Аллаха 
 сказал: «Сильный верующий лучше и любимей для 
Аллаху, чем слабый верующий, но в каждом из них есть 
благо. Стремись к тому, что принесет тебе пользу, 
прося об этом помощи у Аллаха, не проявляй слабость, 
и если тебя что-то постигло, то не говори: "Если 
бы я сделал так-то, то  было  бы  так-то",  но скажи: 

"Произошло то, что предопределил Аллах",  — ведь слово 
"если" открывает  двери  шайтану» 164.

служит отречение Хасана   от правления и передача власти Муавии, 
да будет доволен им Аллах.

161	 Муавия ибн аби Суфьян Сахр ибн Харб Абу Абдурахман, халиф мусуль-
ман, принял ислам в год открытия Мекки 8 году по хиджре, скончал-
ся в месяц Раджаб в 60 году, примерно в возрасте 80 лет.

162	 Сахих аль-Бухари, 2704, со слов Абу Бакра (это не Абу Бакр ас-Сыддик).
163	 Сура «аль-Анфаль», 60.
164	 Сахих Муслим, 2664.



Глава 6: Самообладание и умение руководить другими
56

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

Человек, который управляет своей душой и имеет са-
мообладание, подобен мухаджиру 165, оставившему то, что 
запретил Аллах, и подобен муджахид, который борется со 
своей душой на пути Аллаха. Это и есть джихад с внутренним 
врагом из числа шайтанов и со своими страстями.

Второе качество сильного верующего — это умение 
руководить другими.  Если им становится человек из 
числа мухаджиров и муджахидов на пути Аллаха, которые 
сражались с врагом и помогали Аллаху и Его Пророку , 
то посредством таких возвышается религия.

Во многих случаях человек владеет одним из этих 
качеств, но не имеет другого, и в зависимости от недостатка 
одного из этих качеств, его дела приходят в беспорядок. 
Учёные рекомендовали тем, кто занимает должность судьи 
или другую руководящую должность, чтобы он был сильным 
без жесткости и мягкими без слабости, подобно кисти руки 
человека, в которой собралась сила и мягкость: не такая 
жесткая  по силе, как кость и камень, и не такая  слабая, 
как кровь и вода.

Тот, кто был  жестким по отношению к людям, не 
проявляя сдержанность, благородство и мягкость к ним, 
но не был жестким по отношению к самому себе и не 
проявлял терпение в ответ на причинённые ему страдания, 
в нём поселится беспокойство и стеснённость, что сделает 
его несправедливым к людям и к самому себе до тех пор, 
пока его смелость не погубит его.

Что касается того, кто владеет собой, не потакает 
своим страстям, но не обладает силой  для того, чтобы 
руководить людьми и подталкивать их к выполнению своих 
обязанностей, то такой руководитель может привести людей 

165	 Пророк  сказал: «Мухаджир — это тот, кто оставил то, что 
запретил Аллах».
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к тому, что они оставят истину, перестанут выполнять 
обязательное и остерегаться запретного.

Также бывает и так, что  эти два вида руководителя 
описываются хорошими качествами  как руководители, 
но отличаются своими личными качествами (смелость 
в принятии решений, щедрость, мудрость и т. д.). Как, 
например, праведные правители, каждый из которых 
описывается определенными достоинствами, в которых 
они были лучше других.

Например, Усман ибн Аффан   и Али ибн Абу Талиб 
  превосходили друг друга в таких чертах характера, как 
кротость и смелость 166, отрешённость от мирского, в руко-
водстве, в джихаде со своей душой и джихадом своим иму-
ществом, в познании Книги Аллаха и Сунны Его Послан-
ника 167 , в которых выявляется превосходство одного над 
другим так же, как выявляется превосходство каждого из 
них в одном из этих качеств. Абу Бакр ас-Сыддик и Умар 
ибн аль-Хаттаб еще больше отличились в этих описываемых 
качествах и достоинствах от вышеуказанных сподвижников 
Пророка  Али и Усмана, в чем и проявилось достоинство 
их обоих над всеми остальными сподвижниками. Подобно 
этому, отличается руководство Пророка Мухаммада  от 
руководства пророка Мусы и пророка Исы 168.

Мусульмане  должны  во всем подражать этим 
четырем праведным халифам 169 как в общих качествах, 

166	 Как Али ибн Абу Талиб.
167	 Как Усман ибн Аффан.
168	 В шариате Мусы (мир ему) была строгость, в шариате Исы (мир ему) 

была мягкость, а шариат Пророка Мухаммада  вобрал в себя оба ка-
чества, где строгость проявляется там, где она необходима, и мягкость 
проявляется там, где нужно.

169	 Абу Бакр ас-Сыддик, Умар ибн аль-Хаттаб, Усман ибн Аффан и Али ибн 
Абу Талиб.
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так и в личных, знать их жизнеописание и следовать за 
ними после Пророка .

Передается от Ирбада ибн Сария 170: «(Однажды) 
Посланник Аллаха  обратился к нам с увещеванием, 
от которого сердца наши испытали страх, а из глаз 
по-текли слезы, и мы сказали: "О Посланник Аллаха, 
это похоже на увещевание прощающегося, так дай же 
нам наставление!". Посланник Аллаха  сказал: «Вот 
моё наставление вам: “Бойтесь Всемогущего и Великого 
Аллаха, слушайтесь и повинуйтесь Ему, даже если 
вами будет повелевать невольник. Поистине, тот из 
вас, кто проживёт (достаточно долго), увидит много 
раздоров, и поэтому вам следует придерживаться моей 
Сунны и сунны праведных халифов, ведомых правильным 
путём, ни в чём не отступая от этого и полностью 
избегая новшеств, ибо каждое нововведение — есть 
заблуждение’’» 171.

Также пришло достоверно от Сафины 172, вольноот-
пущенника Пророка , что Пророк  сказал: «Халифат 
пророчества продлится 30 лет 173, а затем оно станет 
царством» 174.

170	 Ас-Сулямий� , умер после 70-го года по хиджре.
171	 Ахмад, 17142; Абу Дауд, 4647; Ат-Тирмизи, 2676; ибн Маджа, 42; ска-

зал имам ат-Тирмизи: хадис хороший� , достоверный� .
172	 Абу Абдурахман, было сказано имя его Михран.
173	 Правление Абу Бакра, Умара, Усмана и Али в общем длилось 29 лет  

и 6 месяцев, затем во главе мусульман встал Хасан ибн Абу Талиб, 
правление которого продлилось 6 месяцев. Таким образом, правление  
халифата составило 30 лет.

174	 Ахмад, 21919; Абу Дауд, 4647; ат-Тирмизи, 2226; ан-Насаи в «Сунан 
Кубра», 8099. Хадис достоверный� .
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Пятый праведный халиф Умар ибн Абдульазиз  , 
в отношении которого мусульмане засвидетельствова-
ли, что он являлся «праведным халифом», говорил: «Про-
рок установил дорогу, и те, которые были правителями, 
установили дорогу. И тот, кто идет по ней — проявля-
ет правдивость в своей вере и полное подчинение Аллаху. 
Сила заключается в религии Аллаха, и нет ни у кого пра-
ва вносить в нее изменения или заменять ее другой рели-
гией, или опираться на мнение тех, кто противоречит 
ей. Кто идет по ней — тот следует прямым путем, кто 
ищет победы, следуя ей,  — тот победил, а кто противо-
речил ей — последовал путем неверующих, и такого Аллах 
направит туда, куда он направлялся,  — в Огонь, и как же 
скверно это прибежище!» 175.

Эти три основы — Книга Аллаха, Сунна Пророка  
и путь верующих 176 — и есть прямой путь, крепкая вервь. 
Религия Аллаха является лучшей религией, а её люди — 
самые почётные люди у Аллаха и самый лучший народ, 
который Аллах вывел во благо человечества. И для всего 
человечества стало обязательным вхождение в эту религию 
своим знанием и своими делами так, чтобы каждый, кто 
заходит в нее, тот больше не выходил из нее, а тот, кто 
выйдет, того Аллах не вернет обратно. Прошу Аллаха, 
чтобы Он наставил нас всех, укрепил на истине и сердцем, 
и делами! Поистине, Он — Джавваду-ль Карим (Велико-
душный и Щедрый).

175	 Аль-ажурий�  в «аш-Шариа», 92, аль-Лялякаи 134, ибн-Абдель Бар  
в «аль-Джами», 2326.

176	 Сподвижники Пророка , как сказал об этом Аллах: «А того, кто вос-
противится Посланнику после того, как ему стал ясен прямой путь, 
и не последует путем верующих (то есть сподвижников), того Мы 
направим туда, куда он обратился, и сожжем в Геенне. Как же сквер-
но это место прибытия!» Сура «ан-Ниса», аят 115.
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ГЛАВА 1: 
ДЕНЬГИ

Раздел второй из «аманата» — это деньги. Сказал Все-
вышний Аллах о долгах:

هُ﴾ ـهَ ربََّ قِ اللَّ تَّ َ هُ ولَْ مَانَتَ
َ
ِي اؤتُْمِنَ أ

َّ
ؤدَِّ ال يُ

ْ
ل مِنَ بَعْضُكُم بَعْضًا فَ

َ
إنِْ أ ﴿فَ

«Если вы будете находиться в пути и не найде-
те того, кто записывает, то берите залог. Если 
же один из вас доверяет второму (или: если вы 
доверяете друг другу), то отдавший пусть вернет 
свой залог и боится Аллаха — своего Господа» 177.

В этот раздел аманата входят определенные вещи, 
которые подлежат возврату 178 —  это долги (частные или 
общие). Например, обязанность возвращать отданное на 
хранение, деньги партнёра, деньги на развитие торговли, 
деньги сироты, деньги на  благотворительность и тому 
подобное. Также сюда входит возвращение долгов, оплата 
товара 179, вещи, отданные в долг под залог, приданое жён, 
заработная плата, аренда и тому подобное.

Сказал Аллах:

177	 Сура «Аль-Бакара», аят 283.
178	 То есть именно то, что взял.
179	 Полученные в рассрочку.



Глава 1: Деньги
64

ЧАСТЬ ВТОРАЯ

 
َّ

يَُْ مَنُوعً إلِ
ْ
هُ ال ُّ جَزُوعً وَإذِاَ مَسَّ هُ الشَّ نِسَانَ خُلِقَ هَلُوعً إذِاَ مَسَّ

ْ
﴿إنَِّ ال

عْلُومٌ  مْواَلهِِمْ حَقٌّ مَّ
َ
ينَ فِ أ ِ

َّ
هِمْ دَائِمُونَ واَل ٰ صَلَتِ ينَ هُمْ عََ ِ

َّ
مُصَلِّيَن ال

ْ
ال

هِمْ وعََهْدِهِمْ راَعُونَ ﴾ مَانَاتِ
َ
ينَ هُمْ لِ ِ

َّ
مَحْرُومِ .. الى قوله .. واَل

ْ
ائِلِ واَل لِّلسَّ

«Воистину, человек создан нетерпеливым, беспо-
койным — когда его касается беда, и скупым — 
когда его касается добро. Это не относится к мо-
лящимся, которые регулярно совершают свой 
намаз, которые выделяют известную долю сво-
его имущества для просящих и обездоленных, …
которые сохраняют доверенное им и соблюда-
ют договоры» 180.

Также сказал Аллах:

 
َ

ـهُ ۚ ولَ راَكَ اللَّ
َ
مَا أ اسِ بِ َقِّ لَِحْكُمَ بَيَْ النَّ كِتَابَ بِالْ

ْ
ْكَ ال ا إلَِ َ

ْ
نزلَ

َ
﴿إنَِّا أ

خَائِنِيَن خَصِيمًا﴾
ْ
ل تَكُن لِّ

«Мы ниспослали тебе Писание с истиной, чтобы 
ты разбирал тяжбы между людьми так, как те-
бя научил Аллах, посему не препирайся 181 за из-
менников» 182. 

То есть, не пререкайся из-за них.
Сказал Пророк  сказал: «Верни доверенное тому, 

кто доверил тебе, и не поступай вероломно в отношении 
того, кто поступил вероломно с тобой» 183.

180	 Сура «аль-Мааридж», аяты 19–32.
181	 Не защищай�  тех, кто заслуживает наказания. Это касается и адвока-

тов, которые защищают преступника, чтобы тот избежал наказания.
182	 Сура «ан-Ниса», 105.
183	 Ахмад, 3/414; Абу Дауд, 3535; ат-Тирмизи, 1264; ад-Даракутни, 3/35; 

аль-Хаким, 2/46; аль-Бай� хакий� , 10/271. Хадис достоверный� . Почему 
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Также Пророк  сказал: «Верующий — это тот, кто 
обезопасил верующих от того, чтобы покушаться на 
их кровь и на их имущество. Мусульманин — это тот, 
кто уберег мусульман от своего языка и от своих рук. 
Мухаджир — это тот, кто оставил то, что запретил 
Аллах. Муджахид — это тот, кто борется со своей 
душой на пути Аллаха» 184.

Также сказал Пророк : «Тому, кто взял деньги у лю-
дей, намереваясь вернуть их, Аллах вернет его долг 185, 
а если кто-либо взял деньги у людей с намерением 
потратить их, то  Аллах уничтожит их» 186.

Из этого следует правило: если Аллах обязал воз-
вращать доверенное (аманат), которое было получено по 
праву, то в отношении того, что было получено незакон-
ным путем (несправедливо, вероломно, похищено, ото-
брано силой или взято во временное пользование), это 
становится обязательным.

Посланник Аллаха  в своей проповеди в прощальном 
хадже сказал: «Взятое во временное пользование — должно 

нельзя поступать вероломно с тем, кто поступил с тобой�  вероломно? 
Потому что вероломство — это порицаемое поведение, характеризую-
щееся нарушением обязательств и клятв путем обмана, предатель-
ства, коварства. Оно порицаемое во всех его формах, даже в отноше-
нии врагов и неверующих.

184	 Ат-Тирмизи, 2627; Ахмад, 23958; ибн-Маджа, 3934; ибн-Хиббан, 4952. 
Хадис достоверный� .

185	 Поможет ему расплатиться с долгом, облегчив ему причины для воз-
врата долга.

186	 Сахих аль-Бухари, 2387. То есть взял деньги путем обмана, не намере-
ваясь вернуть их, поступив вероломно. Наказанием Аллаха является 
уничтожение этих денег без возможности вернуть их владельцу, что 
в Судный�  день обернется для должника большим позором и наказа-
нием, ведь берущий�  взай� мы и не возвращающий�  долг будет спрошен 
за это, не говорят о том, что он сам подвергнется наказанию. 
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быть возвращено, отданное во временное пользование 
животное — должно быть возвращено, долг — должен 
быть возвращен, поручитель — ответственен за то, за 
что поручился. Аллах каждого наделил правом, и нет 
завещания для наследника» 187.

Этот раздел «Аманат» (вверенное имущество и т. п.) 
включает в себя как права правителя, так и его паствы, 
и на каждого из них возложена обязанность соблюдать 
право другого. На каждого правителя и его помощников 
возложена обязанность соблюдать заслуженные права 
каждого из их паствы. Также и на каждого, кто отвечает 
за деньги государства (казну), возложена обязанность 
соблюдать права правителя из предписанного ему, а на 
паству возложена обязанность выполнять возложенные 
на нее обязательства.

Не дозволено пастве требовать у правителя имуще-
ство (деньги), которое она не заслужила, иначе она ока-
жется из числа тех, о которых упомянул Аллах:

َّمْ يُعْطَواْ  عْطُوا مِنْهَا رضَُوا وَإنِ ل
ُ
إنِْ أ دَقَاتِ فَ مِزكَُ فِ الصَّ

ْ
ن يَل ﴿ ومَِنْهُم مَّ

الوُا حَسْبُنَا  ُ وقََ
ُ

ـهُ ورَسَُول هُمْ رضَُوا مَا آتَاهُمُ اللَّ نَّ
َ
وَْ أ مِنْهَا إذِاَ هُمْ يسَْخَطُونَ ولَ

اتُ  دَقَ مَا الصَّ ـهِ راَغِبُونَ إنَِّ  اللَّ
َ

ُ إنَِّا إلِ
ُ

ـهُ مِن فَضْلِهِ ورَسَُول ا اللَّ ؤتِْينَ ـهُ سَيُ اللَّ
غَارمِِيَن 

ْ
ابِ واَل لُوبُهُمْ وفَِ الرقَِّ فَةِ قُ مُؤلََّ

ْ
يْهَا واَل عَامِلِيَن عَلَ

ْ
مَسَاكِيِن واَل

ْ
فُقَراَءِ واَل

ْ
للِ

ـهُ عَلِيمٌ حَكِيمٌ ﴾ ـهِۗ  واَللَّ نَ اللَّ ريِضَةً مِّ بِيلِۖ  فَ ـهِ واَبْنِ السَّ وفَِ سَبِيلِ اللَّ
«Среди них есть такие, которые обвиняют тебя 
из-за милостыни, и если им достается что-либо 
из милостыни, то они остаются довольными, ес-
ли же им ничего не достается, то они приходят

187	 Ахмад, 22294; Абу Дауд, 2862; ат-Тирмизи, 2120; ибн-Маджа, 2713.  
Хадис достоверный� .
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в ярость. Лучше бы они довольствовались тем, 
что дали им Аллах и Его Посланник, и сказа-
ли: «Нам достаточно Аллаха. Аллах одарит нас 
из Своей милости, а также и Его Посланник. Во-
истину, мы устремляемся к Аллаху!

Пожертвования предназначены для неиму-
щих и бедных; для тех, кто занимается их сбо-
ром и распределением; для тех, чьи сердца хо-
тят завоевать; для выкупа рабов; для должни-
ков; для расходов на пути Аллаха и для путни-
ков — таково предписание Аллаха, и, поистине, 
Аллах — Алимун Хаким 188.

Нет у паствы права противостоять правителю, не 
выполняя обязательств по отношению к нему, даже если 
он не соблюдает их права и несправедлив, как о таких 
правителях упомянул Пророк, сказав: «Соблюдайте их 
права, возложенные на вас, а с них Аллах спросит за 
их руководство (или правление)» 189.

В сахихах Бухари и Муслим передается от Абу Ху-
райры  , что Посланник Аллаха  сказал: «Сынами 
израилевыми руководили пророки, и когда один из них 
погибал, ему на смену приходил другой. После меня 
больше не будет пророков, но будут правители, много 
правителей». Его спросили: «Что же нам делать?» — 
он ответил: «Будьте верны принесенной вами присяге, 
а Аллах будет спрашивать с них за всех, кто был под 
их началом» 190.

Передается от Ибн Масуда  , что Пророк  сказал: 

188	 Сура «ат-Тауба», аяты 58–60.
189	 Сахих аль-Бухари 3703, Муслим 1843.
190	 Сахих аль-Бухари, 3703; Муслим, 1843.
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«После меня появится произвол и многое из того, 
что вы не будете одобрять». Его спросили: «О Посланник 
Аллаха, что же ты приказываешь делать тем из нас, кто 
застанет это время?» — он сказал: «Выполняйте свои 
обязанности и молите Аллаха о возмещении того, что 
вам причитается» 191.

Тем, кто распоряжается имуществом и деньгами, не 
дозволено распоряжаться ими, следуя своим страстям, 
подобно тому, как царь делит свое царство, ведь они никто 
иные, как доверенные, помощники, уполномоченные, но не 
владельцы. Сказал Пророк : «Клянусь Аллахом, я никому 
не даю и не удерживаю, я всего лишь распределяю туда, 
куда мне приказали». Бухари привел такой же по смыслу 
хадис от Абу Хурайры  192.

И было сказано Посланником Господа миров , что 
нет у него права удерживать или давать по собственному 

191	 Сахих аль-Бухари 3603, Муслим 1843.

Имам ан-Навави в книге«ар-Рияду ас-салихин», в 78 главе озаглавил 
эти хадисы следующим образом: «О велении руководителям прояв-
лять доброту, благожелательность и сострадание по отношению 
к своим подданным и о запрещении обманывать их, быть (чересчур) 
суровыми с ними, пренебрегать их интересами и проявлять безразли-
чие к ним самим и к их нуждам».

Сообщается, что (однажды) Аиз бин Амр,  , явился к Убайдуллаху бин 
Зийаду и сказал ему:«О, сынок, поистине, слышал я, как посланник Аллаха, 
, сказал: "Наихудшими пастырями являются проявляющие жесто-
кость",  — так остерегайся же оказаться (одним) из них!» (Аль-Бухари; 
Муслим 1830).

Сообщается, что (как-то раз) Абу Марьям аль-Азди  , сказал Му'авийе  : 
«Я слышал, как посланник Аллаха, , сказал: "Если Аллах вручит кому-
нибудь власть над мусульманами хоть в чём-либо, а он отгородится от 
их потребностей и нужд, в День воскресения Аллах (тоже) отгородит-
ся от его потребностей и нужд"»,  — после чего Му›авийа велел одному 
человеку заниматься нуждами людей, (Абу Дауд 2948; ат-Тирмизи 1333).

192	 Аль-Бухари, 3117.
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желанию и выбору, подобно царю, который волен 
распоряжаться своими деньгами и царством так, как он 
пожелает, и как поступают эти цари со своим имуществом: 
одаривают им того, кого полюбят и не дают тем, кого 
возненавидят, а ведь он  никто иной, как раб Аллаха, 
и распределяет деньги по приказу Аллаха.

Однажды Умару ибн аль-Хаттабу   принесли очень 
много денег из пятой части трофеев и один человек 
сказал ему: «О правитель правоверных! Почему бы тебе 
не брать для своих расходов из денег Аллаха?». Умар 
  ответил ему: «Поистине, люди отдали то, что было 
им доверено, тому, кто является доверенным». Некото-
рые из них сказали: «Ты отдал доверенное Аллахом, и они 
вернули тебе вверенное им, а если бы ты поел доверенное 
тебе, они так же бы поели, как и ты».

Необходимо знать, что правитель подобен рынку, 
на котором все, что будет продано, будет приобретено 
за ту же цену, поэтому Умар ибн Абдульазиз  говорил: 
«Что было потрачено из правдивости, благочестия, 
справедливости и доверия, то он и получит обратно, 
а если сбывал в нем ложь, грехи, несправедливость, 
обман, то это он и получит взамен. И на правителя 
возложена обязанность брать из дозволенного 
и расходовать из дозволенного,  и не препятствовать 
тому, кто заслужил». Али ибн Абу Талиб  , когда к нему 
приходили от некоторых из его помощников, поступивших 
несправедливо, говорил: «О Аллах! Я не приказывал 
им поступать несправедливо по отношению к Твоим 
творениям и не приказывал им нарушать Твое право».
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Казна 193, на которую указывает Коран и Сунна, бывает 
трех категорий: ганима 194, садака 195 и аль-фай 196.

ОПРЕДЕЛЕНИЕ «ГАНИМЫ»

Что касается ганимы, то это имущество, добытое у не-
верующих в сражении. В суре «аль-Анфаль», ниспосланной 
во время битвы при Бадре 197, Аллах упомянул об этом 
и назвал ганиму «анфаль», так как это являлось при-
бавлением к деньгам мусульман. Аллах сказал:

م  مَا غَنِمْتُ نَّ
َ
ـهِ واَلرَّسُول… \. … واَعْلَمُوا أ نفَالُ للَِّ

َ ْ
لِ ال نفَالِۖ  قُ

َ ْ
لوُنَكَ عَنِ ال

َ
﴿يسَْأ

مَسَاكِيِن واَبْنِ 
ْ
امَٰ واَل تَ َ قُرْبَٰ واَلْ

ْ
سَهُ ولَلِرَّسُولِ ولَِِي ال ـهِ خُُ نَّ للَِّ

َ
أ ءٍ فَ ن شَْ مِّ

193	 Деньги, поступащие в казну государства.
194	 Гани́ма (араб. غنيمة‎) — добыча, трофеи, захваченные мусульманами в 

результате сражения с неверными. 
195	 Са́дака (множ. садакат, араб. صدقة‎) — в исламе добровольная мило-

стыня (в отличие от закята — обязательных налогов), которую му-
сульманин выплачивает по собственному усмотрению и желанию. Са-
дака может выплачиваться не только деньгами в качестве подаяния 
беднякам, но и в виде еды, одежды и прочего имущества не только 
беднякам, но и сиротам, путешественникам, воинам.

196	 Файун (فيء) –- захваченная мусульманами без сражения добыча.
197	 Во 2-м году по хиджре.



Глава 2: Казна	
71

ЧАСТЬ ВТОРАЯ	

ـهَ غَفُورٌ رَّحِيمٌ﴾ ـهَ ۚ إنَِّ اللَّ قُوا اللَّ ا ۚ واَتَّ بً  طَيِّ
ً

مْ حَلَل ا غَنِمْتُ كُُوا مِمَّ بِيلِ… فَ السَّ
«Они спрашивают тебя о трофеях. Скажи: "Тро-
феи принадлежат Аллаху 198 и Его Посланнику… 
Знайте, что если вы захватили трофеи, то пя-
тая часть их принадлежит Аллаху, Посланнику, 
близким родственникам Посланника, сиротам, 
беднякам и путникам… Вкушайте то, что вы за-
хватили дозволенным и честным путем, и бой-
тесь Аллаха. Воистину, Аллах — Гафурун (Про-
щающий), Рахимун (Милосердный)"» 199.

От Джабира ибн Абдуллаха  200 передается, что 
Посланник Аллаха  сказал: «Мне были дарованы 
пять (вещей), которые не были дарованы никому (из 
пророков) до меня: мне была оказана помощь страхом 
(который охватил сердца моих врагов, живущих от меня) на 
расстоянии месяца пути; 201 (вся) земля была сделана для 
меня местом совершения молитв и средством очищения, 
и поэтому, где бы ни застало человека, принадлежащего 
к моей общине, (время) молитвы, он (может) молиться 
(в этом месте); военная добыча, которую не разрешалось 
(брать) никому (из пророков) до меня, была дозволена мне; 
мне было даровано право заступничества, и (кроме того, 
раньше) каждый пророк направлялся только к своему 
народу, я же был направлен ко всем людям» 202.

198	 Все сущее принадлежит Аллаху, но упоминание о том, что (трофеи 
принадлежат Аллаху), подчеркивает благословенность этого трофея.

199	 Сура «аль-Анфаль», аяты с 1–41 и до 69 аята.
200	 Скончался в Медине после 70-го года по хиджре в возрасте 94 лет, уча-

ствовал вместе с Пророком  в 19-ти военных походах.
201	 Примерно 1500 километров.
202	 Аль-Бухари, 335; Муслим, 521.
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Также Посланник Аллаха  сказал: «Я был послан 
перед Судным днем с мечом, чтобы все поклонялись 
Одному Аллаху. И мое пропитание — под сенью копья 203. 
И предписал Аллах позор и унижение для того, кто 
ослушался моего веления. И тот, кто уподобляется 
какому-либо народу — тот из них!» 204 Этот же хадис 
передается от ибн Умара  , его привел имам Бухари в сво- 
ем сборнике.

КАК ИМАМ ДОЛЖЕН РАСПРЕДЕЛЯТЬ ГАНИМУ  
(ДОБЫЧУ, ТРОФЕИ).

Является обязательным захваченные мусульманами 
трофеи делить на пять частей, и пятая часть из них 
предназначена для Аллаха и Его посланника , как об 
этом сказал Аллах, а остальная часть делится между теми, 
кто ее добыл.

Сказал Умар ибн Хаттаб  : «Трофеи получает тот, 
кто принимал участие в сражении» 205.

То есть, независимо от того, сражался человек или 
нет, но если принимал участие в сражении каким-либо 
другим способом, то трофеи необходимо делить между 
всеми участниками сражения так, как их делил Пророк  
и его халифы — справедливо, не выделяя кого-либо и не 

203	 Трофеи и добычу, полученные в результате сражения, Аллах выбрал 
для Пророка  наилучшим пропитанием посредством сражения, что 
указывает на то, что оно является лучшем ремеслом, и, если бы это не 
было так, Аллах бы не выбрал для Своего пророка этот вид ремесла.

204	 Ахмад, 5114; абу Давуд, 4031. Шей� х Альбани назвал хадис достовер-
ным.

205	 Абду-Раззак, 9689; ибн аби Шай� ба, 33225.

Тот, кто был готов к сражению, и не имеет значения сразился такой�  
или нет.
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угождая кому-либо в ущерб другого по причине высокого 
положения или родства.

Имам аль-Бухари приводит хадис: «Как-то раз, Саад 
ибн абу Ваккас  206 посчитал, что он больше заслуживает из 
трофеев, чем другой, на что Пророк  сказал ему: «А разве 
вы не получаете помощь (от Аллаха) и пропитание, 
кроме как посредством ваших слабых?!» 207. Саад ибн абу 
Ваккас   сказал Пророку : «О посланник Аллаха ! Че-
ловек, который защищает народ, и тот, кто не является 
таковым, разве будет добыча одинаковой для обоих?!». Про-
рок  сказал: «Да потеряет тебя твоя мать! 208 А разве 
вы не получаете свой удел и победу посредством своих 
слабых?» 209. Таким же образом не переставали делить 

206	 Это был один из великих сподвижников и один из десяти обрадован-
ных Раем еще при жизни. Он также был одним из первых, кто выпу-
стил стрелу на пути Аллаха. Участвовал в сражениях при Бадре, Худай� -
би, Ухуд и многих других. Один из десяти сподвижников, обрадованных 
Раем при жизни, который�  скончался последним. Был из числа людей� , 
на мольбы которого отвечал Аллах. Умер этот великий�  сподвижник 
в 55 году по хиджре.

207	 Аль-Бухари, 2896.
208	 Тут не имеется в виду мольба о том, чтобы его потеряла мать,  — у ара-

бов существует такое выражение.
209	 Имам Ахмад в «Муснаде», 1493; абду-Раззак, 5/303.

Посредством слабых — то есть женщин, детей, стариков и тех, кто не 
может участвовать в сражениях по причине беспомощности, чьим 
оружием является искренняя мольба за сражающихся. Как пришло 
в суре «ан-Ниса», 75 аят:

ينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَا ِ
َّ

انِ ال َ وِلْ
ْ
مُسْتَضْعَفِيَن مِنَ الرجَِّالِ وَالنسَِّاءِ وَال

ْ
 تُقَاتلِوُنَ فِ سَبِيلِ اللَّـهِ وَال

َ
  وَمَا لكَُمْ ل

نكَ نصَِيًرا ُ اَ مِن لَّ
َّ

نكَ وَلًِّا وَاجْعَل ل ُ اَ مِن لَّ
َّ

هْلهَُا وَاجْعَل ل
َ
المِِ أ قَرْيَةِ الظَّ

ْ
ذِهِ ال ٰـ خْرجِْنَا مِنْ هَ

َ
أ

«Отчего бы вам не сражаться на пути Аллаха и ради слабых муж-
чин, женщин и детей, которые говорят: "Господь наш! Выведи нас 
из этого города, жители которого являются беззаконниками. На-
значь нам от Себя покровителя и назначь нам от Себя помощника"».
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трофеи во времена Омейядского и Аббасидского правлений, 
когда мусульмане сражались с римлянами 210, турками, бер-
берами 211. Однако имаму 212 дозволено поощрять прибавкой 
из трофеев некоторых сражающихся, которые отличились 
в сражении. Например, отряд, проникший в тыл врага, или 
того, кто залез на высокую стену крепости врага и открыл 
ее, или того, кто убил предводителя войска, из-за чего 
враг потерпел поражение и т. п. Посланник Аллаха  и его 
халифы поощряли трофеями тех, кто отличился в сражении.

Ертау́л 213 получал поощрение в виде одной четвертой 
части добычи после того, как ее делили на пять частей, 
изъяв из нее пятую часть.

Арьерга́рд 214 по возвращении получал одну треть 
трофеев после того, как их разделили на пять частей 215, 
изъяв из нее пятую часть.

210	 Европей� цы.
211	 Магрибий� цы.
212	 Руководящему вой� ском.
213	 Ертау́л — название временного формирования (лёгкого войска, пол-

ка) для похода и боя (в военное время) в вой� ске. Выдвигался вперё�д по 
ходу движения вой� ска в походе, с целью ограждения основных сил от 
разведки противника или его внезапного нападения, как передовая 
или головная охрана вой� ск.

214	 Арьерга́рд — это тыловая охрана, вой� ска прикрытия, выделяемые 
при отступлении в период боевых дей� ствий� .

При отходе задача арьергарда — задержать наступающего противни-
ка, выиграть время, необходимое для отрыва главных сил, обеспечить 
их организованный�  отход и занятие назначенного рубежа. Арьергард 
непрерывно ведё�т разведку с целью выявления состава, группиров-
ки и направления движения вой� ск противника.

215	 Арьерга́рд получал больше чем ертау́л, так как он подвергается боль-
шей�  опасности, нападение на него может быть неожиданным, и нет от-
рядов, которые могли бы прий� ти к нему на помощь. По этой�  причине
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По мнению некоторых ученых, поощрение должно 
быть выделено из пятой части 216, а кто-то сказал: «Одну 
пятую из пятой части» 217, чтобы не выделять кого-либо 
при разделе ганимы.  Но более правильное мнение — 
это дозволенность отдавать одну четвертую часть после 
раздела трофеев на пять частей и изъятия из нее пятой 
части, выделив из общей массы того, от кого исходит 
наибольшая польза для религии, и не следовать за 
страстями при разделе. Именно так  не раз поступал 
Пророк , и это — мнение ученых Шама 218, а также имама 
Абу Ханифы, имама Ахмада и других.

Основываясь на этом мнении, было сказано: «Дозво-
лено поощрять четвертой и третьей частью, обусловлено 
это было или нет, а также поощрять сверх одной третьей 
и одной четвертой части трофеев при условии выполнения 
особенного поручения (составить план захвата крепости, 
либо убить определенное лицо и т. п.). Также было сказано: 
«Есть ли поощрение сверх третьей части, или нет, но 
с условием» — оба эти мнения приводятся у имама Ахмада.

Также имаму дозволено (более предпочтительное 
мнение) поступить так, как поступил Пророк  в битве 
при Бадре 219, сказав в отношении ганимы: «Если кто-либо 
возьмет себе что-либо — это принадлежит ему»,  — при 

они получают больше в поощрении — одну третью часть трофеев по-
сле того, как выделят пятую часть (хумус).

216	 То есть, с пятой�  части ганимы (хумус).
217	 То есть эту пятую часть ганимы (хумус) делят еще на пять частей� .
218	 Они лучше знали, потому что в то время велся джихад против римлян 

и у них практики было больше, чем у других.
219	 Это Пророк  сказал в битве при Бадре: «Кто (во время сражения) 

убьет человека, тому достанутся его трофеи». Ахмад, 5/306,  
от Абу Къатады.
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условии, если имам усмотрит в этом больше пользы, чем 
вреда. Если же имам собирает трофеи и делит их между 
участниками сражения, то никому не дозволено брать из 
трофеев что-либо без его разрешения.

В Коране Аллах сказал:

امَةِ﴾ قِيَ
ْ
مَا غَلَّ يَومَْ ال تِ بِ

ْ
لْ يَأ ﴿ومََن يَغْلُ

«Тот, кто незаконно присваивает трофеи, придет 
в День Воскресения с тем, что он присвоил» 220.

Присваивание трофеев является вероломством и 
предательством, а грабеж добычи — недозволен. Посланник 
Аллаха  запретил такого рода действия. Но если имам 
не стал собирать трофеи и делить их между участниками 
сражения, а дозволил каждому взять из трофеев то, что ему 
положено, не переходя границы дозволенного, то это будет 
являться дозволенным, и это следует делать после того, как 
изымут пятую часть. Все, что указывает на дозволенность 
со стороны имама, является дозволенным.

Если имам не разрешил брать что-либо из трофеев 
или разрешил взять то, что не положено, то в этом случае 
дозволено брать то, что полагалось бы ему при разделе 
ганимы с учетом принципа справедливости. А тот, который 
запретил мусульманам  брать что-либо из трофеев, или 
сказал о дозволенности поступать имаму так, как ему 
заблагорассудится, то это будет являться двумя крайностями, 
что не соответствует религии Аллаха, один из принципов 
которой гласит, что «нужно держаться середины».

Соблюдать справедливость при разделе добычи, 
означает отдавать одну часть трофеев пешему, а наезднику
на арабском скакуне, отдавать три части (две — для коня, 

220	 Сура «Али Имран», 161.
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один — для наездника) — именно таким образом Посланник 
Аллаха  разделил трофеи в сражении при Хайбаре 221.

Кто-то из богословов сказал, что наезднику пола-
гается две части, но мнение достоверной Сунны такое, 
что наездник получает одну часть, а конь — две части, 
так как конь нуждается в уходе и кормлении, а пользы 
от него для людей больше, чем от двух пеших.

ОТЛИЧИЕ АРАБСКОГО ПОРОДИСТОГО СКАКУНА  
ОТ НЕПОРОДИСТОГО АРАБСКОГО.

Непородистый конь или лошадь получены в результате 
скрещивания простой, непородистой кобылы с арабским 
скакуном. Праведные предшественники отдавали пред-
почтение в сражениях коням, нежели лошадям, по при-
чине их силы, резвости и выносливости, а для ночных напа-
дений отдавали предпочтение лошадям, так как они не 
обладают ржанием, которым бы они могли предупреждать 
врага, и тот мог бы скрыться. Для дальней дороги они 
предпочитали меринов (из-за их выносливости) 222.

Что касается породистого арабского скакуна и непо-
родистого арабского 223, то кто-то из ученых сказал, что 
нет разницы между этими двумя верховыми животны-
ми (породистым арабским и непородистым арабским),  
а некоторые ученые пришли к мнению, что разница  
между ними есть, и поэтому, трофеи будут делить в со-

221	 Сражение при Хай� баре произошло в 7-м году по хиджре.
222	 Кастрированный�  самец. Мерины более спокой� ны, выносливы, чем 

жеребцы, меньше проявляют агрессию к другим самцам, присутствие 
кобыл не влияет на стабильность их работы. Они также отличаются 
темпераментом и скоростью, что необходимо в вой� нах и битвах.

223	 Смешанной�  породы, не чистокровной� .
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ответствии со следующим: чистокровный арабский ска-
кун получает две части 224, а непородистый арабский конь 
получает одну часть. Именно так делили трофеи Пророк 
 и его сподвижники 225.

Если добытые трофеи (недвижимость или движимое 
имущество) прежде являлись собственностью мусульман, 
и их владелец заявит о своих правах до раздела трофеев, 
то, по единогласному мнению ученых, это имущество 
подлежит возврату его законному владельцу. В вопросе 
раздела трофеев и их постановлений есть множество 
хадисов и мнений, среди которых есть единое мнение 
и есть разногласия, однако не это является сутью нашей 
темы, мы лишь хотим затронуть этот вопрос в общих чертах.

224	 Приведу некоторые отличительные особенности арабского скакуна: 
непревзой� денная выносливость и резвость, поэтому наличие быстро-
ногих скакунов предоставляло воинам возможность совершать вне-
запные налеты на вражеские позиции, из-за чего враг в страхе бежал,  
а нападавшим оставалось собирать трофеи. Компактный�  корпус, то есть 
небольшие размеры животного, что позволяет ему эффективно пере-
двигаться в пустынях даже при наличии зыбучих песков. Сухое тело, 
которое позволяет животному изящно и грациозно передвигаться в 
условиях пустыни. Тонкие ноги, которые предназначены как для дли-
тельных переходов под палящим солнцем, так и для быстрого передви-
жения на дальние расстояния. Покладистость — арабский�  конь обладает 
очень послушным нравом. Отличное ориентирование на местности — 
с арабской�  лошадью можно смело отправляться в поход, так как она не 
заблудится и обязательно най� дет дорогу домой� .

225	 Абу Дауд в книге «Аль-Марасиль», 275; Аль-Бай� хаки в «Сунан аль-Куб-
ра», 6/328. Хадис слабый�  (Мурсаль).
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Что касается милостыни 226, то она предназначена для 
тех, о ком упомянул Аллах в Своей Книге 227. Переда-

ется, что однажды Пророка  попросили дать милостыню 
с денег, собранных в качестве закята, на что он сказал: 
«Поистине, Аллах пожелал, чтобы закят не делил 
ни пророк, ни кто-либо еще, Он Сам разделил его на 
восемь частей, и если ты являешься одним из них, то 
я дам тебе» 228.

•	Первая и вторая категория (из восьми): Нищие 
(фукара) и бедные (масакин) 229.

226	 Закятные деньги.
227	 В суре «ат-Тауба», 60 аят, Аллах упоминает тех, кому полагаются «за-

кятные» деньги, всего восемь категорий� .
228	 Абу Дауд, 1639; ат-Табарани в «Кабир», 5285; ад-Даракутни, 2/137; аль-

Бай� хаки, 4/174. (Хадис слабый).
229	 Отличие между факиром и мискином. Богословы единогласны в том, 

что их обоих объединяет нужда, но разошлись во мнении, кто же бо-
лее нуждающий� ся. Первое мнение: факир беднее, чем мискин; Второе 
мнение: мискин беднее, чем факир. Третье мнение: оба одинаковы в 
своем положении.

Фетва комитета по правовым вопросам ответила на этот вопрос так: 
факир более нуждающий� ся, чем мискин.

Передает Абу Хурейра от Посланника Аллаха : «Мискин не станет ходить 
от двери к двери за куском, другим. Но у него нет достатка, спасающего 
его от бедности. О нем не вспоминают, когда дают милостыню. И сам 
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Эти две категории объединяет нужда, а деньги, 
собранные в качестве закята, не дозволены для богатого, 
сильного, способного зарабатывать 230.

•	Третья категория: Те, кто занимается сбором 
и распределением 231. Это те, кто занимаются сбором за-
кята, его хранением, записью.

•	Четвертая категория 232: Люди, чьи сердца му-

он ничего не просит у людей».

Хадис характеризует мискина как человека, имеющего определенный�  
достаток, хоть и минимальный� , и не нуждающегося в том, чтобы по-
бираться или просить что-то у людей� . И сами люди не думают о нем 
в этом плане.

Определение факира или мискина возвращается к обычаям и к местности.
230	 Передают со слов ‘Абдуллаха ибн ‘Амра, что Пророк  сказал: «Не до-

зволена милостыня (садака) для богатого, а также для сильно-
го, трудоспособного человека!» Этот хадис передали Абу Дауд, 1634, 
и Ибн аль-Джаруд, 363. Имам ат-Тирмизи, аль-Хаким и хафиз Ибн Ха-
джар подтвердили достоверность хадиса.

Шей� х аль-Альбани сказал: «Достоверный хадис», сахих.

Имам Ибн Кудама сказал: «Не дается богатому пожертвование, 
предназначенное для нищих и бедных, и нет в этом вопросе разногласий 
среди ученых». См. «аль-Мугъни», 2/522.

231	 Это служащие, которые занимаются сбором, хранением, перевозкой�  
или учетом пожертвований� , а также любой�  другой�  деятельностью, 
связанной�  со сбором и распределением закята. Эти служащие полу-
чают жалование за то, что выполняют свои обязанности.

232	 Этим пяти категориям собранные пожертвования можно отдать цели-
ком, в отличие от остальных трех. Трем последним категориям дают 
из пожертвования столько, сколько им необходимо, и не больше. Если 
же остается остаток от пожертвований� , которые им дали, то их нуж-
но вернуть. К примеру, если у человека есть долг и он взял с «закят-
ных» денег, чтобы его погасить, но оказалось, что он ошибся и долг 
оказался меньше, чем он взял на его погашение, или часть его долга 
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сульмане хотят завоевать 233, об этом мы упомянем в те-
ме «аль-фай».

•	Пятая категория: Рабы или мусульмане, находя-
щиеся в рабстве у неверующих. На освобождение рабов —  
в эту категорию раздела входят и те, кто договорился 
со своим хозяином о выкупе свободы за определенную 
сумму. Сюда также относятся мусульмане, находящихся 
в рабстве у неверующих, и это — более сильное мнение 
в этом вопросе.

•	Шестая категория: Несостоятельные должники 234. 
Такие имеют право получить пожертвования, достаточ-
ные для возмещения их долгов, даже если их будет много. 

ему простили после того, как он взял «закятные» деньги для погаше-
ния долга, в этом случае остаток нужно будет вернуть в казну или от-
дать тем, кто попадает под категорию распределения закята.

233	 Это могут быть старей� шины или уважаемые люди, которым повину-
ются окружающие. Им разрешается выдавать часть пожертвований� , 
если мусульмане хотят обратить их в ислам, или желают уберечься 
от их вреда, или намереваются укрепить их веру, или хотят обратить 
в ислам других старей� шин, или хотят добиться возможности собрать 
закят с тех, кто отказывается его выплачивать. Собранные пожертво-
вания разрешается расходовать на такие полезные цели.

234	 Должники делятся на две группы. В первую группу входят люди, ко-
торые израсходовали материальные средства для того, чтобы прими-
рить конфликтующие стороны. Например, если между двумя людьми 
возник конфликт и мусульманин выступил посредником между ними, 
сделав пожертвования в пользу одной�  из сторон или в пользу обеих 
сторон, то он имеет право компенсировать свои расходы из средств 
закята, даже если является богатым и обеспеченным человеком. Это 
предписание ниспослано для того, чтобы мусульмане, примиряя лю-
дей� , проявляли решимость. Во вторую группу входят люди, которые 
взяли деньги в долг для удовлетворения собственных нужд и не спо-
собны вернуть долг. Они имеют право получить пожертвования, до-
статочные для возмещения их долгов.
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За исключением тех, кто стал должником по причине 
греховного, таким не оказывают помощь в погашении 
долгов, пока они не покаются 235.

•	Седьмая категория 236: Те, кто на пути Аллаха, из 
их числа бойцов 237, которые не получают достаточных 
средств с казны для продолжения военных походов, им 
полагается то, посредством чего они будут продолжать 
воевать, или то, чем смогут удовлетворить свою нужду 
для сражений (кони, оружие, зарплата, аренда). Хадж 238 
также входит в эту категорию, как сказал Пророк  239.

•	Восьмая категория: Путники, которые оказались 
в чужой стране и не имеют средств на возвращение домой.

•	Третья категория казны: Аль-фай 240 (возвращенная 
добыча).

235	 Если проиграли в азартных играх, взяли под процент, но с условием, если 
не могут избавиться от этого долга иным образом, кроме как погасить 
его, то дозволено такому дать из «закятных денег» для погашения долга.

236	 В эту категорию также входят требующие шариатские знания.
237	 Даже если они состоятельные люди.
238	 Два мнения в этом вопросе: дозволено и не дозволено. Второе мнение 

более предпочтительное, так как обязанность совершения хаджа ло-
жится на состоятельного, не бедного. Если в этом случае дать бедному 
денег для совершения хаджа, то не будет разницы между бедным и тем, 
кто совершает дополнительный�  добровольный�  хадж, а смысл хадиса 
в том, что хадж является одним из видов поклонения, за которое пола-
гается награда. Шарх «Сиясату шаръий� я» ибн Усай� мина, стр. 110–111 .

239	 Хадис приводит имам Ахмад в «Муснаде», 27286, но со словом «умра», 
что означает «не достоверное (шааз), отколовшееся».

240	 «Аль-фай� » отличается от ганимы тем, что это — добыча мусульман, 
полученная без военных дей� ствий� .
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Основой этой категории казны послужила сура «аль-
Хашр», которую Аллах ниспослал во время сражения 
с бану Надыр 241, произошедшая после битвы при Бадре.

كِنَّ  ٰـ  ركَِبٍ ولََ
َ

هِ مِنْ خَيْلٍ ولَ يْ مْ عَلَ وجَْفْتُ
َ
ٰ رسَُولِِ مِنْهُمْ فَمَا أ ـهُ عََ اءَ اللَّ فَ

َ
﴿ومََا أ

ـهُ  اءَ اللَّ فَ
َ
ا أ دِيرٌ مَّ ءٍ قَ ّ شَْ

ٰ كُِ ـهُ عََ ٰ مَن يشََاءُ ۚ واَللَّ هُ عََ ـهَ يسَُلِّطُ رسُُلَ اللَّ
مَسَاكِيِن 

ْ
امَٰ واَل تَ َ قُرْبَٰ واَلْ

ْ
ـهِ ولَلِرَّسُولِ ولَِِي ال لِلَّ قُرىَٰ فَ

ْ
هْلِ ال

َ
ٰ رسَُولِِ مِنْ أ عََ

اءِ مِنكُمْ ۚ ومََا آتَاكُمُ الرَّسُولُ  غْنِيَ
َ ْ
ةً بَيَْ ال  يَكُونَ دوُلَ

َ
ْ ل

َ
بِيلِ ك واَبْنِ السَّ

عِقَابِ 
ْ
ـهَ شَدِيدُ ال ـهَۖ  إنَِّ اللَّ قُوا اللَّ هُوا ۚ واَتَّ انتَ فَخُذُوهُ ومََا نَهَاكُمْ عَنْهُ فَ

نَ  غُونَ فَضْلً مِّ مْواَلهِِمْ يَبْتَ
َ
خْرجُِوا مِن دِيَارهِِمْ وأَ

ُ
ينَ أ ِ

َّ
مُهَاجِريِنَ ال

ْ
فُقَراَءِ ال

ْ
للِ

ونَ ادقُِ ئِكَ هُمُ الصَّ ٰـ ولَ
ُ
ُ ۚ أ

َ
ـهَ ورَسَُول ـهِ ورَضِْواَنًا ويََنصُُونَ اللَّ اللَّ

دُونَ   يَِ
َ

ْهِمْ ولَ ونَ مَنْ هَاجَرَ إلَِ بُّ لِهِمْ يُِ يِمَانَ مِن قَبْ
ْ

ارَ واَل وَّءُوا الدَّ ينَ تَبَ ِ
َّ

واَل
هِمْ خَصَاصَةٌ  وَْ كَنَ بِ نفُسِهِمْ ولَ

َ
ٰ أ رُونَ عََ وتُوا ويَُؤثِْ

ُ
ا أ مَّ فِ صُدُورهِِمْ حَاجَةً مِّ

ينَ جَاءُوا مِن بَعْدِهِمْ  ِ
َّ

مُفْلِحُونَ واَل
ْ
ئِكَ هُمُ ال ٰـ ولَ

ُ
أ ۚ ومََن يُوقَ شُحَّ نَفْسِهِ فَ

ا  وبِنَ
لُ ْعَلْ فِ قُ  تَ

َ
يِمَانِ ولَ

ْ
ا بِال

قُونَ ينَ سَبَ ِ
َّ

ا ال نَ ا ولَِخِْواَنِ َ
َ

ا اغْفِرْ ل نَ يَقُولوُنَ ربََّ
ا إنَِّكَ رءَُوفٌ رَّحِيمٌ﴾ نَ ينَ آمَنُوا ربََّ ِ

َّ
 لِّل

ًّ
غِل

«К добыче, которую Аллах вернул 242 Своему  

241	 Сражение произошло в 4-м году по хиджре, причиной�  которого стало 
то, что они хотели убить Пророка , сбросив на него камень руками 
Амра ибн Джихаша. За нарушение ими договора тем, что они пыта-
лись убить Пророка , они были осаждаемы в течение 10 дней� . По-
сле того, как начали рубить их пальмовые деревья, они согласились 
вый� ти из крепости, оставив все оружие.

242	 Военные трофеи, которые достаются мусульманам без боя либо берут-
ся после того, как противник бежал. На языке мусульманского бого-
словия называют такую добычу «фай� » — «нечто возвращенное». Она 
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Посланнику, вы не скакали рысью ни на конях, 
ни на верблюдах, но Аллах дарует Своим послан-
никам власть, над кем пожелает. Аллах способен 
на всякую вещь. Добыча, которую Аллах вернул 
Своему Посланнику от жителей селений, принад-
лежит Аллаху, Посланнику, родственникам Проро-
ка, сиротам, бедным и путникам, дабы не доста-
лась она богатым среди вас. Берите же то, что дал 
вам Посланник, и сторонитесь того, что он запре-
тил вам. Бойтесь Аллаха, ведь Аллах суров в наказа-
нии. А также неимущим мухаджирам, которые бы-
ли изгнаны из своих жилищ и лишены своего иму-
щества. Они стремятся к милости Аллаха и Его до-
вольству и помогают Аллаху и Его Посланнику. Они 
являются правдивыми. А те, которые жили в доме 
(Медине) и обрели веру до них, любят переселивших-
ся к ним и не ощущают никакой нужды в том, что 
даровано им. Они отдают им предпочтение перед 
собой, даже если они сами нуждаются. А те, кто убе-
регся от собственной скупости, являются преуспев-
шими. А те, которые пришли после них 243, говорят: 
«Господь наш! Прости нас и наших братьев, кото-
рые уверовали раньше нас! Не насаждай в наших 
сердцах ненависти и зависти к тем, кто уверовал 244. 

получила такое название из определения, что неверующие не достой� -
ны вкушать блага Аллаха, и поэтому их имущество возвращается му-
сульманам, которым по праву принадлежат земные блага.

243	 В этом аяте имеется в виду каждый�  мусульманин, который�  пришел 
после сподвижников и табиинов до самого Судного дня и который�  
имеет право на долю с «фай� а».

244	 Этот аят разъясняет, что тем, кто просит у Аллаха за сподвижников, 
причитается доля с «фай� а», в отличие от шиитов и рафидидов, кото-
рые не просят за сподвижников, а, наоборот, ругают и проклинают их. 
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Господь наш! Воистину, Ты — ар-Рауф, ар-Рахим (Со-
страдательный, Милосердный)!»» 245.

В этом аяте Аллах упомянул мухаджиров, ансаров 
и тех, кто пошел следом за ними, как описал их Аллах 246.

В эту третью категорию попадает каждый, кто опи-
сан этими качествами до самого Судного дня, что под-
тверждают и следующие аяты:

ئِكَ مِنكُمْ﴾ ٰـ ولَ
ُ
أ ينَ آمَنُوا مِن بَعْدُ وهََاجَرُوا وجََاهَدُوا مَعَكُمْ فَ ِ

َّ
﴿واَل

«Те, которые уверовали и впоследствии совер-
шили переселение, сражались вместе с вами,  — 
они являются одними из вас» 247.

عُوهُم بِإحِْسَانٍ﴾ بَ ينَ اتَّ ِ
َّ

نصَارِ واَل
َ ْ
مُهَاجِريِنَ واَل

ْ
وَّلوُنَ مِنَ ال

َ ْ
ابِقُونَ ال ﴿واَلسَّ

«Аллах доволен первыми из мухаджиров и ан-
сарами, которые опередили остальных, и теми, 
которые последовали строго за ними» 248.

َكِيمُ﴾ عَزيِزُ الْ
ْ
هِمْۚ  وهَُوَ ال حَقُوا بِ

ْ
ا يَل ﴿وآَخَريِنَ مِنْهُمْ لمََّ

Такие не имеют право получать что-либо из казны мусульман (байту-
ль-маль), как сказал имам Малик, и его поддержали другие ученые.

245	 Сура «аль-Хашр», аяты 6–10.
246	 «А те, которые пришли после них, говорят: "Господь наш! Прости 

нас и наших братьев, которые уверовали раньше нас! Не насаждай 
в наших сердцах ненависти и зависти к тем, кто уверовал"». Сура 
«аль-Хашр», аяты 6–10.

Ибн Джарир   сообщил, что ‘Умар ибн аль-Хаттаб   прочитал: «И те, 
которые пришли после них», затем сказал: «Сюда относятся все мусуль-
мане, и у каждого из них есть право». Тафсир ибн Касира, 8 том, стр. 73–74.

247	 Сура «аль-Анфаль», аят 75.
248	 Сура «ат-Тауба», аят 100.
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«А также последние из них, которые пока не при-
соединились к ним. И Он — аль-Азиз, аль-Хаким 
(Могущественный, Мудрый)» 249.

Смысл слов Аллаха:

 ركَِبٍ﴾
َ

هِ مِنْ خَيْلٍ ولَ يْ مْ عَلَ وجَْفْتُ
َ
﴿فَمَا أ

«Вы не скакали рысью (аллюром) ни на конях, 
ни на верблюдах» 250,  — то есть вы не загоняли своих 
верховых животных и не прилагали особых усилий.

Поэтому богословы сказали: Аль-фай — это то, что 
было взято у неверующих без сражения, и понимается это со 
слов «скакать рысью на конях и верблюдов», так как именно 
это выражение означает «сражение», а если сказано: «вы 
не скакали рысью…» — значит, вы не сражались.

Название этого вида добычи «аль-фай» происходит 
из его значения — «то, что было возвращено Аллахом 
назад верующим».

Аллах сотворил все эти блага, вкушаемые Его рабами, 
для того, чтобы это служило для них помощью в поклонении 
Ему, ведь творения Он создал только для поклонения Ему.

Неверующие не поклоняются Аллаху и их имущество 
не расходуется на Его пути, тем самым, они сделали 
верующих, которые поклоняются Аллаху и расходуют 
имущество на Его пути, своими наследниками. Таким 
образом Аллах возвращает верующим в виде ганимы 
«аль-фай» то, что причитается им заслуженно, подобно 
наследству, похищенному у наследника, даже если он не 
получил это наследство до того, как его похитили.

249	 Сура «аль-Джума», аят 3.
250	 Сура «аль-Хашр», аят 6.
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Такое же положение занимает следующее: джизья 251, 
которую возлагают на христиан и иудеев; деньги, 
посредством которых заключают перемирие с врагом 252; 
подарок, преподнесенный руководителю 253 представителем 
христианского государства (и не только для правителя); 
то, что взимается с торговцев (это десятая часть), чей 
народ находится в состоянии войны 254, а также с тор-
говцев «ахлю-ль-зи́мма» 255, если они торговали за пре-
делами своей страны — в этом случае они выплачивают 
и пятую часть.

Также и Умар ибн аль-Хаттаб   брал деньги с неве- 
рующих 256, которые нарушали договоры, или брал пла-
ту за аренду земли и за ее пользование, даже если часть 
этой земли перешла в пользование мусульманам 257.

251	 То есть, «джизья», полученная как «фай� », без сражения.
252	 То есть, берут средства с «фай� » для примирения между мусульмана-

ми и их врагами для временного приостановления вой� ны.
253	 Это взятка, данная халифу, руководителю любых отраслей� , которая 

должна поступить в государственную казну.
254	 Сегодня это называют таможней� . Снимать таможенный�  налог с му-

сульман не дозволено, по единогласному мнению ученых. Налог на-
лагается только на торговцев, народ которого воюет с мусульманами 
и с ахлю-ль-зимма.

255	 Те, кто пользуются защитой�  жизни и имущества у мусульман. Зимми 
обязаны были признать безраздельное господство ислама во всех 
сферах жизни общества, уплачивая дань (джизью) в обмен на защиту 
со стороны мусульман, но при этом освобождались от уплаты закята, 
который�  выплачивают мусульмане.

256	 Например, человек, живущий�  под защитой�  мусульман, нарушил до-
говор тем, что убил или совершил прелюбодеяние с мусульманкой� .  
Такого казнят, а его имущество переходит в казну мусульман.

257	 Когда Умар ибн аль-Хаттаб  завоевал Ирак, завоеванные земли он не 
стал делить между муджахидами, а оставил эти земли хозяевам, но за 
это взымал арендную плату. Так же и мусульмане, которые пользова-
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Также в раздел «аль-фай» входят все деньги, владе-
лец которых не установлен, и они подлежат внесению 
в государственную казну мусульман. Например, если умер 
мусульманин, у которого нет наследников, его наследство 
передается в казну; похищенное имущество, владельца 
которого не смогли установить, передается в казну; 
имущество, которое было во временном пользовании 
и вовремя не было возвращено, передается в казну; 
имущество, оставленное на хранение, владельца которого 
не смогли установить, также передается в казну.

Что касается имущества, у которого нет наследников, 
то оно не относится к «аль-фай», так как родословную 
у сподвижников всегда можно было проследить и установить 
наследника. Это мнение некоторых богословов, в том 
числе, и имама Ахмада.

Как-то раз, во времена Пророка  , умер один человек 
и его имущество было передано старшему в племени, 
который был ближе всех по родословной к умершему  
со стороны дедушки.

Также имели место такие случаи, что имущество 
умершего отдавалось его вольноотпущеннику 258.

Этого мнения также придерживается группа бого-
словов из числа последователей имама Ахмада.

Так, приводится случай, когда имущество умершего 
было передано одному человеку из деревни, в которой 
жил умерший, таким образом Пророк  и его наместники 
расширяли круг наследников, если между покойным и тем, 
кому отдавалось его имущество, была какая-либо связь, 
например, как это упомянуто выше.

лись этой�  землей� , не являясь ее собственниками, но платили аренду 
за ее использование.

258	 Можно и близкому другу умершего.
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Таким образом поступал Посланник Аллаха , ко-
торый не забирал имущество мусульман в казну, кроме 
как в качестве пожертвований 259 и в качестве побуждения 
к пожертвованиям на пути Аллаха, как это приказал 
Аллах в Своей Книге.

Во времена правления Пророка  и Абу Бакра   
запись собранных денег, подлежащих разделу, не велась, так 
как их было немного. Во время правления Умара ибн аль-
Хаттаба   денег стало больше, так как и завоеваний было 
больше, количество людей увеличилось, что потребовало 
составлять списки участвующих в сражениях и записывать 
движение денег и имущества, поступавших в казну.

Во времена Пророка  и его наместников в разных 
городах велись записи о деньгах и имуществе, поступавших 
казну мусульман о выплате аренды, поступления ганимы 
«аль-фай», а с работников, ответственных за сбор денег, 
трофеев и пожертвований, требовали отчет.

Что же касается записей, производимых в войсковых 
подразделениях, то они являются одними из самых важных 
и больших записей у мусульман.

Таким образом, деньги (имущество) как в наше время, 
так и в предыдущие времена, делились на три категории:

1.1 Первым видом имущества, который дозволено 
изымать имаму (руководителю мусульман) в соответ- 
ствии Книгой Аллаха, Сунной Его посланника и по  
единогласному мнению ученых, является то, что 
мы упомянули выше (закят, трофеи и т. п.).

2.2 Вторым видом имущества, который не дозволено 
забирать в казну, по единогласному мнению ученых, 
явля-ются деньги, добытые с применением силы 
на-пример, изъяты у жителей деревень в казну 

259	 «Закятные» и добровольные пожертвования.
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мусульман по причине убийства между ними, 
несмотря на то, что у убитого есть наследник, 
который бы мог получить имущество или дия 
за убитого родственника; деньги, подлежащие 
выплате вместо назначения наказания; налог, не 
подлежащий выплате.

3.3 К третьей категории денег (имущества), относи-
тельно которого имеются разногласия, относятся 
деньги (имущество) покойного, у которого остались 
родственники, но нет прямого наследника.

Очень часто проявление несправедливости между 
руководителем и его паствой бывает взаимным, так 
как первые берут то, что им не полагается, а вторые не 
выполняют свои обязанности по отношению к своим 
правителям. Так и некоторые из паствы оставляют обя- 
зательный джихад, а правители присваивают недозво-
ленное для них имущество с казны мусульман и не нака-
зывают тех, кто отказывается выплачивать обязательное. 
Таким образом, в некоторых случаях правитель не вы-
полняет дозволенное или обязательное, либо поступает 
недозволительно. Причиной этого является то, что каж-
дый, на ком есть обязанность выплаты (возвращения) 
долга, отказывается от его погашения или отказывается 
возвращать вверенному ему аманат имущество, вверен-
ное на хранение; инвестиции; деньги партнера или 
сироты; деньги, данные на благотворительность или 
деньги, предназначенные для казны мусульман; долг, 
который должник в состоянии погасить.

В этих случаях возврат денег (имущества) осуществ-
ляется в принудительном порядке 260. Если было установ-
лено местонахождение денег, принадлежащих должнику 

260	 Согласно решению шариатского суда.
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после того, как он был взят под стражу и нет необходи-
мости физического воздействия на него 261, а он, несмо-
тря на арест отказался возвращать долг, из его денег 
изымается ровно столько, сколько необходимо для пога-
шения долга. Но если должник отказался указать место-
нахождение денег после того, как был взят под стражу, 
а их местонахождение не установлено, то в этом случае 
(правитель) применяет к должнику физическое воздей-
ствие до тех пор, пока он не выполнит свои обязатель-
ства по отношению к правам людей, либо дает возмож-
ность исполнить эти обязательства другим.

В отношении того, кто отказывается выплачивать 
обязательные расходы, будучи состоятельным и имеет 
возможность их выплатить, применяется такое же 
физическое воздействие. 

Передается от Пророка : «Задержка выплаты долга 
богатым делает дозволенным его честь 262, и такой 
заслуживает наказания» 263.

Несправедливый заслуживает наказания и порица-
ния (выговора) — это единогласное мнение ученых. Тот, 
кто совершил запретное, либо не выполняет обязательства, 
заслуживает наказания. Если же в Шариате не предусмо-
трено такое наказание, то оно выносится на усмотрение 
имама (руководителя): состоятельного, не желающего вы-
платить долг, запирают в темницу. Если после заточения 

261	 Правитель применяет какое-либо физическое воздей� ствие в отношении 
должника, так как тот, кто обладает властью, имеет право и возможности 
для применения воздей� ствия, и не каждый� , кому должны деньги, может 
применить силу в отношении своего или чужого должника.

262	 Притесненному дозволяется рассказать о несправедливости того, кто 
не возвращает его долг, и это является дозволенной�  гый� бой� .

263	 Шариатский�  судья может посадить должника либо наказать, пока тот 
не вернет долги. Сахих аль-Бухари, 2287; Муслим, 1564.



Глава 3: Милостыня
92

ЧАСТЬ ВТОРАЯ

он упорствует, то в этом случае его бьют до тех пор, пока 
он не выполнит своих обязательств. Это мнение приводят 
последователи имама Малика, имама аш-Шафии, имама 
Ахмада и других, и в этом нет разногласий 264.

Сообщается от ибн Умара   что когда Пророк  
заключил с иудеями Хайбара договор относительно их 
имущества, золота, серебра, оружия взамен на свободу, то 
он спросил Саъйя, дядю Хуяйя ибн Ахтаба, о сокровищах 
последнего, на что тот ответил, что они были израсходованы, 
и из-за расходов на войны ничего не осталось. Пророк  
сказал, что прошло совсем немного времени, а денег было 
много, и передал его Абдуллаху ибн Зубейру  , который 
применил к нему физическую силу, после чего Саъйя ука-
зал на местонахождение денег, сказав: «Я видел, как Хуяйя 
ходил возле этих развалин». Когда они пошли к этому месту 
и обошли его, то нашли мешок из кожи верблюда, в котором 
было золото и серебро. Этот человек — Саъя, был зиммием, 
а их не дозволено наказывать без основания. Таким образом, 
каждый кто скрывает то, что обязан выявить (показать) или 
отказывается от выполнения обязательного, наказывается 
за это. И если теми, кто отвечает за деньги и имущество 
мусульман было что-либо незаконно присвоено, то на 
справедливом правителе лежит обязанность изъять эти 
деньги. Например, подарки, которые они получали по 
причине своей должности. Абу Саид аль-Худри   сказал: 
«Подарки для служащих — это взятка» 265. От Ибрахима 
аль-Харби в книге «Аль-Хадая» (подарки) от ибн Аббаса 
  передается, что Посланник Аллаха  сказал: «Подарки 
руководителям — это взятка» 266.

264	 «Мажмуа аль-фатава», том 30, стр.: 38, 23; том 35, стр. 402.
265	 «Мусаннаф» ибн Абу Шей� ба, 4/444.
266	 Ат-Табарани в «Авсат», 6898. Аль-Хай� сами сказал: «Хадис слабый� ». 
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Сообщается, что Абу Хумайд ас-Са’иди   сказал: 
«Для сбора закята Посланник Аллаха  назначил одного 
человека из племени аль-азд, которого звали ибн аль-
Лютбийя. Вернувшись после сбора закята, он сказал: 
«Это — вам, а это — было подарено мне». Услышав это, 
Посланник Аллаха  сказал: «Я назначаю одного из вас 
заниматься тем делом, которое мне поручил Аллах, 
а он приходит и говорит: “Это — вам, а это — пода-
рок, который мне преподнесли!”. Почему тогда он не 
остался в доме своего отца или в доме своей матери, 
ожидая этого подарка? Клянусь Тем, в Чьей длани моя 
душа, если кто-нибудь из вас возьмёт себе хоть что-то, 
не имея на это права, в День Воскресения обязатель-
но будет нести это на своей шее, будет ли это реву-
щий верблюд, или мычащая корова, или блеющая ов-
ца!». После чего Пророк  воздел руки к небу, (подняв 
их так высоко), что стала видна белизна его подмышек, 
и сказал (трижды): «О Аллах, разве не известил я?» 267.

Также, взяткой будет являться проявление предпо-
чтения в отношении руководителя перед остальными  
в каких бы то ни было взаимоотношениях: в купле-про-
даже, аренде, инвестициях, орошении и посадки урожая 
и т. п. — всё это будет являться видами подарков 268. По-
этому Умар ибн аль-Хаттаб   забирал у своих подчинен-
ных (руководителей) половину того, что они приобрета-
ли за время работы на посту руководителя, несмотря на 
то, что они занимали положение в обществе и никто не 
мог обвинить их в обмане. Причиной всему этому слу-

Шей� х Альбани склонился к тому, что хадис достоверный� .
267	 Сахих аль-Бухари, 1500; Муслим, 1832.
268	 В его смысловом понимании.
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жило то, что им отдавали предпочтение 269 перед осталь-
ными по причине их положения, и это было необходи-
мым решением со стороны Умара  , ведь он был спра-
ведливым правителем, и из его справедливости было то, 
что он забирал у какого бы ни было руководителя поло-
вину имущества, которое он приобретал за время сво-
его руководства.

Когда имам и его паства меняются в худшую сторону, 
то на каждом из них лежит обязанность выполнять те 
обязательства, которые они могут выполнять, и оставить 
то, что является запретным, и не будет для таких являться 
запретным то, что Аллах сделал дозволенным.

Иногда люди бывают испытаны правителями (руково-
дителями), которые не принимают подарки для того, 
чтобы сполна взыскать с несправедливых притеснителей, 
но наряду с этим, правители не удовлетворяют нужды 
своей паствы, что им вменил в обязанность Аллах. Руко-
водитель, который берет что-либо за то, что устраняет 
несправедливость и выполняет потребности паствы 
(дозволенные), для нее любимей, чем тот правитель, 
который не берет ничего и не удовлетворяет их нужды, 
так как первый продал загробную жизнь за мирскую 
жизнь второго 270, а самый из потерпевших убыток — это 
тот, кто поступает таким образом 271.

269	 В купле-продаже, инвестициях и многом другом.
270	 У руководителя две ответственности: забота о государстве и его пра-

вах, забота о людях и соблюдение их прав.
271	 То есть, не выполнял своих обязательств по отношению к пастве и не 

брал ничего из мирского, что послужило причиной�  того, что другой�  удо-
влетворял нужды людей�  взамен на мирские блага. Первый�  потерпел 
убыток в вечной�  жизни, не исполнив своих обязательств, возложенные 
не него Аллахом и ничего не взяв из мирского, в отличие от второго, ко-
торый�  брал взятки за свою работу, но потерпел убыток в вечной�  жизни.
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На руководителе лежит обязанность в отношении 
своей паствы — это устранять несправедливость настолько, 
насколько он может, и удовлетворят их потребности, без 
которых им не обойтись 272.

Руководителям пониже рангом необходимо доводить 
до правителя (главного руководителя) то, в чем нуждается 
его паства, рассказывая ему об их делах и указывая 
ему на то, что принесет им пользу, а также устранение 
любыми методами, будь они мягкие 273 или нет 274, всего 
того, что причиняет им вред, как поступают люди, которые 
выражают свои мысли в своих книгах (писатели) 275.

Сообщается от Хинд ибн Абу Халя  , который пере-
дал от Пророка : «Извещайте меня о нуждах тех, кто 
сам не в состоянии рассказать мне о них. Поистине, 
того, кто известил правителя о нуждающемся, не 
способного донести о своей нужде, стопы того Аллах 
укрепит на мосту (Сырат) в тот День, когда они будут 
скользить на нем» 276.

Имам Ахмад Абу Дауд передает хадис от Абу Умамы 
аль-Бахили  , что Посланник Аллаха  сказал: «Кто 
ходатайствовал за своего брата и за это взял у него 
подарок, тот открыл одну из дверей ростовщичества» 277. 

272	 Не за взятки.
273	 Намеком уберег его от запретного, подсказав путь к дозволенному, 

например, человек хотел совершить прелюбодеяние, а ему намекну-
ли на приобретение рабыни.

274	 Из того, что сможет сделать. Например, запугивание правителя тем, 
что народ может вый� ти против него и он может потерять власть и т. п.

275	 Которые излагают в своих книгах то, что хотят донести до людей� .
276	 Ат-Тирмизи в «Шамаиль», 336.
277	 Несправедливый� , незаконный�  прирост. Тот, кто близок к правителю  

и кто может заступиться или известить его о нуждах паствы,  — такому  
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От Ибрахима аль-Харби и от ибн Масуда   передается, 
что Посланник Аллаха  сказал: «Подарок, полученный 
за ходатайство или за оказанную помощь, является 
запретным» 278.

не дозволено брать что-либо за свою услугу, даже если он не ставил 
условий� . Ахмад, 2225; Абу Дауд, 3541; ат-Табарани в «Кабир», 7853.

278	 Привел ибн аби Хатим в «Тафсире», 4/1134.

Шей� ху ибн Усей� мину был задан вопрос о подарках служащим в госучре-
ждениях. Вопрос: «Я работаю частным учителем для детей�  и обучаю их 
дома. Иногда их матери дают мне подарки, например, фрукты или подоб-
ное. Это в дополнение к моему жалованию. Мой�  вопрос: можно ли мне 
принимать от них эти подарки? Они дают мне их не ради взятки, а ради 
хороших отношений� , ради сохранения дружбы и любви между нами. Что 
мне делать в случае, если такие подарки принимать запрещено? Что мне 
делать с теми подарками, который�  я взяла в прошлом? Есть ли какое-
нибудь искупление этому? Иногда эти матери готовят пищу и дают ее 
мне, когда я нахожусь у них. Могу ли я есть эту пищу?». Ответ: «Хвала 
Аллаху. Если Вы обучаете этих детей�  вне школьной�  системы, и Вы не 
являетесь тем человеком, от которого зависят их оценки, успех или 
неуспех непосредственно, то ничего плохого в обучении их на дому 
нет. Подарки (в виде еды и пр.), которые Вам дают, также являются 
дозволенными. Если же Вы преподаете этим детям в школе, то Вам 
запрещено получать от них подарки от их матерей� , так как эти подарки 
находятся в положении взятки. «Не дозволено преподавательнице 
принимать подарки от студенток». На это указывает общий�  смысл 
хадиса: „Подарки от служащих — это взятка“. (Муснад имам Ахмад), 
так как подарки вызывают любовь. Как об этом сказано в хадисе: „Дари-
те друг другу подарки и укрепляйте чувство любви между вами“. 
И если учительница станет любить определенную студентку больше, то 
возникнет опасность, что она не будет справедлива с ней�  (в выставлении 
оценок). Поэтому, она, то есть учительница, должна отказаться от подарка, 
сказав, что она не принимает его». (Лика аль-баб аль-мафтух. Т. 16. С. 225).

Постоянный�  комитет по выдачам фетв был спрошен: «Я работаю препо-
давательницей�  в школе ликвидации неграмотности. По окончании по-
лугодия, после выставления оценок и раздачи свидетельств мне дарят 
несколько подарков. Я принимаю их после настой� чивых просьб принять 
их. Каково Ваше заключение об этом? Могу ли я принимать их? Являют-
ся ли эти подарки взяткой� ?».
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Сообщается от Масрука, что он обратился к ибн 
Зияду 279, который помог ему, а затем в знак благодарности 
он подарил раба, но ибн Зияд вернул этого раба и сказал: 
«Я слышал, как ибн Масуд говорил: “Кто поможет брату-
мусульманину восстановить его право, а затем возьмёт 
за это что-нибудь взамен, будь это мало, или много, тот 
взял незаконно» 280. Я сказал ему: «Мы думали, что брать 
незаконно — это брать взятку за вынесение решений»,  — 
он сказал: «Это является неверием» 281.

Также, как не дозволено служащим помогать не-
справедливому руководителю и его подчиненным, взи-
мающих для себя деньги у своих служащих или из то-
го, что они пожелают, также и не дозволено помогать и 
тем, и другим друг против друга в несправедливости, так 
как каждый из них является притеснителем и они по-
добны вору, который ворует у вора, или подобны двум 
сражающимся группам по причине племенной нетерпи-
мости или власти.

Помощь в несправедливости является запретной. 
Помощь, оказываемая притеснителям, бывает двух видов.

Комитет ответил: «Раздача подарков учителям или учительницам в регла-
ментированных школах (как государственных, так и не государственных) 
считается взяткой. Их нельзя ни получать, ни дарить.Пророк, да благословит 
его Аллах и приветствует, запретил работникам (служащим) дарить подарки. 
Достоверно передается от Абу Хамида ас-Са‘ди, что пророк , сказал: „По-
дарки от служащих — это взятка“. (Ахмад и др.)» (Фатауа аль-ляджна ад-
даима. Т. 23. С. 583–582). А Всевышнему Аллаху ведомо лучше».

279	 Он был в то время правителем.
280	 Речь идет о заступничестве, которым мусульмане обязаны друг пе-

ред другом и за которое они не имеют право брать подарки, плату и 
т. п., например, за избавление мусульманина от притеснения или по-
мощь в возврате причитающегося ему, то есть, такая нужда, которая 
обязывает мусульманина заступиться за его брата.

281	 Судья, который�  берет взятку за вынесение решения.
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•	Первый вид помощи — это помощь несправедливым 
руководителям в благочестии и богобоязненности, 
в джихаде, в установлении наказания, исполнении 
обязательств, возвращении того, что причитается, и того, 
что приказал возвращать Аллах и Его Посланник. И тот, 
кто воздерживается от этого вида помощи, чтобы не 
оказаться помощником несправедливого, тот оставляет 
либо фарду-ль-айн 282, либо фарду-ль-кифая 283,полагая, что 
он проявляет богобоязненность, это сродни тому, как часто 
проявление набожности бывает похоже на проявление 
трусости и неудачи (поражение), так как каждое из них — 
это отказ и воздержание.

•	Второй вид помощи несправедливым правителям  
это — помощь в грехе и проявлении нечестия, как, 
например, помощь в пролитии невинной крови, либо 
в захвате чужого имущества, либо причинение телесных 
повреждений тем, кто этого не заслужил, и тому подобное 
из того, что запретил Аллах и Его Посланник .

Но, если деньги (имущество) были изъяты (руко-
водителем) у паствы несправедливо и нет возможности 
вернуть это законному владельцу (из такого имущества, 
как правило, складывается бюджет многих государств), 
то помощь правителю в расходовании такого имущества 
во благо мусульман, будет является помощью в благоче-
стии и богобоязненности. Пример такого расходования 
средств: на укрепление границ, выплат пособий воен-
ным и тому подобное.

Если в бюджете страны находятся деньги, незаконно 
изъятые у мусульман, которые невозможно вернуть 

282	 Дей� ствия, обязательные для всех без исключения.
283	 Исполнение, которое может быть пропущено индивидуумом, но  

является обязательными для общины.
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владельцам или их наследникам, то в этом случае, если 
эти деньги поступили в казну подобным образом, прави-
тель должен израсходовать их во благо мусульман, при-
неся покаяние за совершенную им несправедливость, — 
это мнение большинства ученых, таких как имам Малик, 
Абу Ханифа, Ахмад. Также это передается от некоторых 
сподвижников и на это указывают шариатские тексты. 
Более подробно этот вопрос изложен в других книгах.

Если деньги (имущество) были несправедливо изъяты 
предыдущим правителем (руководителем), то новый 
правитель должен поступить подобным образом. Но 
если он откажется возвращать имущество, незаконно 
поступившее в казну их законным владельцам, то помощь 
в расходовании этого имущества во благо мусульман 
и оказание таким образом помощи этому правителю 
предпочтительней, чем оставление этих денег в руках 
тех, кто израсходует их не по назначению.

Ось Шариата крутится вокруг слов Аллаха:

طَعْتُمْ﴾ ـهَ مَا اسْتَ قُوا اللَّ اتَّ ﴿فَ
«Бойтесь Аллаха по мере своих возможностей» 284.

Этот аят разъясняет следующие слова Аллаха:

ـهَ حَقَّ تُقَاتِهِ﴾ قُوا اللَّ ﴿اتَّ
«Бойтесь Аллаха должным образом» 285.

Также Пророк  сказал: «Делайте из того, что 
я вам повелел, что можете» 286.

284	 Сура «ат-Тагабун», аят 16.
285	 Сура «Али Имран», аят 106.
286	 Бухари, 7288; Муслим, 1377.
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Шариатское правило гласит: «Достижение благого 
и достижение его полноценности, и аннулирование зла, сводя 
его к минимуму, является необходимым». Как при выборе 
между двумя благими делами выбирают лучшее из того, 
что есть, так и при выборе между двух зол, выбирают 
наименьшее зло.

Помощь несправедливому в его несправедливости 
будет являться помощью в грехе и проявлении нечестия. 
Но тот, кто облегчит положение притесненного, сведя 
несправедливость к минимуму или поможет законному 
владельцу в возврате того, что было изъято несправедливо, 
будет являться помощником притесненному, а не 
притеснителю, подобно тому, кто выступает в качестве 
посредника между притеснителем и притесненным 
с намерением помочь последнему, выбирая наименьшее зло.

Примером такого посредника может являться опекун 
сироты или ответственный за «благотворительные» деньги, 
который должен проявить усилия для того, чтобы отдать 
меньше того, что несправедливо требует тиран у опекуна. 
Если опекун проявит усердие в этом деле и отдаст меньше 
того, что у него потребовали, то это будет являться 
проявлением благодетели, а к искренне добродеющему 
нет наказания или порицания. Или, например, глашатаи 
на рынках, писцы 287, уполномоченные за имущество дру-
гих, или те, кому поручено заключение договоров, прием 
денег, товара либо их передача, оплата услуг, не должны 
ручаться за тех, кто несправедлив в выполнении подобных 
обязанностей.

Следующий пример. Если на жителей деревни 
или города, на рынок или дорогу была наложена дань 
несправедливым правителем, и в такой ситуации кто-либо 

287	 Нотариус, секретарь, клерк и т. п.
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выступил посредником между правителем и теми, на кого 
наложена дань с намерением облегчить выплату этой дани, 
разделив ее выплату между ними исходя из возможностей 
каждого из них, не отдавая никому предпочтения по 
причине взятки или проявления почтения перед кем-
либо, то в этом случае, такой посредник будет являться 
благодетелем. Однако в большинстве случаев, посредник 
в таких делах становится помощником несправедливого, 
защищая, кого пожелает, и забирая у того, у кого пожелает 
по причине любви или из-за взятки, и такие являются 
худшими из помощников несправедливого правителя, 
которых в Судный день воскресят в сундуках из огня 
вместе с их помощниками и им подобными, а затем 
бросят в огонь.
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ГЛАВА 4:  
РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ДОХОДОВ С КАЗНЫ МУСУЛЬМАН.

Распределение денег в обязательном порядке осу-
ществляется с самых важных и полезных для общества 

мусульман людей, начиная распределение с тех, кто слу-
жит исламскому обществу и от которых исходит благо для 
общества 288. Например, с муджахидов, посредством которых 
достигаются победы и которые больше всех заслуживают 
«аль-фай», который мусульмане не могут получить кроме, 
как посредством них. Даже богословы разошлись во 
мнениях относительно «аль-файа» относительно того, 
«предназначен ли он только для них (муджахидов), или 
он расходуется на другие благие цели».

Что касается остальных средств из государственной 
казны, то их расходуют для общего блага мусульман 
согласно Шариата, за исключением «закятных» денег 
и военной добычи 289.

Те, кому причитается доля из «аль-файа» — это 
руководители (служащие) из числа судей; ученые; те, кто 
занимается сбором, хранением и распределением денег; 
и другие, от кого исходит общественная польза (имамы 
мечетей, муаззины и т. п.).

288	 В наше время ее называют зарплатой� , которую платят военным, вра-
чам, учителям, судьям, имамам мечетей�  и т. п.

289	 Так как «закятные» деньги и военная добыча уже распределены по 
категориям.
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Также, из государственной казны расходуют средства 
для оплаты аренды, на укрепление границ, приобретение 
военного инвентаря 290, оружия, создание необходимых 
условий для жилья, на проектирование дорог, мостов, 
плотин, речных каналов и т п., то есть, на все то, что 
несет благо для исламского общества.

Те, кто испытывает нужду, относятся к категории, 
у которой есть право на получение средств из казны. 
Богословы разошлись во мнениях относительно таких 
пожертвований, «отдавать ли им предпочтение из «аль-
файа» и не только, или нет». По этому вопросу в мазхабе 
имама Ахмада существует два мнения. 

•	Первое мнение: «Отдают предпочтение». 
•	Второе мнение: «Им полагается ровно столько, 

сколько положено согласно принципа равноправия в исламе». 
То есть, у них такие же права, как и у соучастников 

наследства в его получении. Но более предпочтительным 
является мнение, что нужно поступать так, как поступил 
Пророк  с деньгами бану Надыр, отдав предпочтение 
тем, у кого была нужда в этом.

Умар ибн аль-Хаттаб   сказал: «Нет ни у кого 
преимущества в этих деньгах, за исключением тех, кто 
опередил других в принятии ислама, либо тех, кто приносит 
пользу обществу, либо тех, кто сделал многое для ислама 
и мусульман, и тех, у кого есть потребность (нужда)» 291. 
Таким образом, Умар   разделил тех, у кого есть право 
на надбавку с аль-файа, на четыре категории.

•	Первая категория. Опередившие других в принятии 
ислама и по причине которых были добыты эти деньги.

•	Вторая категория. Работающий на благо 

290	 Любой�  транспорт, используемый�  для сражений� .
291	 Ахмад, 292; Абу Дауд, 2950.
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исламского общества (руководители, ученые, то есть лица, 
от которых мусульмане получают пользу, как религиозную, 
так и мирскую).

•	Третья категория. Служащие, от которых исходит 
большая польза для ислама и мусульман, например, такие 
как муджахиды, вышедшие на сражение из числа солдат, 
и им подобные.

•	Четвертая категория. Нуждающиеся.
Если кто-либо из вышеперечисленных категорий 

пожертвовал от себя то, что было у него, то тем самым 
Аллах избавил руководителя от расходов на этого работ-
ника. Если же работник выполнил свою работу за воз-
награждение, то руководитель выделяет ему из аль-файа 
столько, сколько хватит закрыть его нужды, либо возна-
граждает его за труд в зависимости от его квалификации.

Из этого следует, что пожертвования расходуются 
из казны в зависимости от приносимой пользы, либо 
в случае нужды, а все, что будет выдано сверх этого, не 
будет являться заслуженной надбавкой, кроме тех, кто ее 
действительно заслужил. Расходование пожертвований из 
казны подобно разделу трофеев или разделу наследства. 
И не дозволено руководителю, потакая своим страстям, 
расходовать из казны на того, кто не заслужил этого 
и одаривать из нее своих родственников или любимых, 
не говоря уже о расходах на запретные удовольствия 292, 
чтобы вознаградить женоподобных мужчин, безбородых 
молодых юношей (свободными они будут или рабами), 
женщин легкого поведения, певцов, шутов 293, либо пред-
сказателей из числа прорицателей и гадающих по звездам,  
и им подобных.

292	 Для себя или других.
293	 Клоун, забавник, комик.
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Но дозволено, и даже обязательно, расходовать из 
казны на тех, чьи сердца хотят завоевать, даже если такой 
человек относится к категории, которой в основе своей 
запрещено получать из нее, так как дозволил Аллах давать 
из «закятных» денег тем, чьи сердца хотят завоевать. 
Также поступал и Пророк  , делая пожертвования из 
аль — файа, и не только из него, такой категорий людей, 
как предводителям племен, которых остальные могут 
послушаться и последовать за ними. Например, как Пророк 
  давал Акърау ибн Хабису — вождю племени тамим, 
Уъяйну ибн Хисну — вождю племени фазара, Зейду-ль-
Хайруат-Таий — вождю племени набхан, Алькаму ибн 
Улясу аль-Амирий — вождю племени киляб, а также 
вождям курайшитов — Сафвану ибн Умейе, Икриме ибн 
аби Джахлю, Абу Суфяну ибн Харбу, Сухайлю ибн Амру, 
аль-Харису ибн Хишаму и многим другим.

Передается от Абу Саида аль-Худри  : «Али ибн 
Абу Талиб   отправил из Йемена Посланнику Аллаха 
 неочищенный от породы золотой самородок в (меш-
ке из) дублёной кожи, и Пророк  разделил его на чет-
верых. (Части этого самородка получили) Акра ибн Ха-
бис, Уяйна ибн Бадр, Алькам ибн Уляса из племени ки-
ляби и Зейд аль-Хайль 294. (Узнав об этом,) курайшиты и 
некоторые из ансаров проявили недовольство: “Он (Про-
рок ) дает этим вождям и оставляет нас!”. Это дошло 
до Пророка , и он сказал: “Поистине, я поступил та-
ким образом, чтобы завоевать их сердца”. (После этого 
со своего места) поднялся человек с ввалившимися гла-
зами, широкими скулами, выпуклым лбом, густой боро-
дой и бритой головой, который воскликнул: “О Послан-

294	 Все эти люди принадлежали к племенной�  знати, и Посланник Аллаха 
 хотел склонить их к исламу с помощью подарков.
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ник Аллаха, побойся Аллаха!”. На это Пророк  сказал: 
“Кто же послушается Аллаха, если я ослушаюсь Его? 
Неужели вы не доверяете мне, несмотря на то что 
доверяет мне Тот, Кто на небесах?”. Затем этот чело-
век ушёл, и кто-то из присутствующих попросил разре-
шения убить его (считают, что это был Халид ибн аль-
Валид  ). Пророк  сказал: “Поистине, среди потом-
ков этого человека появятся люди, которые станут 
читать Книгу Аллаха, но дальше их глоток (их чтение) 
распространяться не будет 295, они будут убивать му-
сульман, оставляя идолопоклонников, и отойдут от 
религии подобно тому, как выпущенная стрела выле-
тает из лука! И если они появятся, когда я буду жив, 
я непременно стану истреблять их, подобно тому, как 
истребили самудян!”» 296.

Передается от Рафи ибн Хадижа: «Посланник Аллаха 
 дал 297 Абу Суфьяну ибн Харбу, Сафвану Ибн Умейе, Уяйне 
ибн Хисну и аль-Акра’у ибн Хабису по сто верблюдов, 
а Аббасу ибн Мирдасу — менее [ста], и тогда он произнёс 
[такое стихотворение]:

«Неужели отдашь ты мою добычу
и добычу аль-Убайды 298 ‘Уяйне и аль-Акра’у?
Ведь ни Бадр 299, ни Хабис 300

не занимали в собрании места выше Мирдаса,

295	 Имеется в виду, что такие люди будут исповедовать религию только 
внешне.

296	 «…до единого истребленные Аллахом». Сахих Бухари, 4351; Муслим, 
1064.

297	 После битвы при Хунай� не.
298	 Аль-Убайд — кличка коня Аббаса ибн Мирдаса.
299	 Бадр — прадед Уяй� ны ибн Хисна.
300	 Хабис — отец аль-Акра’а.
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и не был он ниже ни одного из этих двоих,
а тот, кого ты принизишь сегодня,
возвышен уже не будет».
После чего, Посланник Аллаха  дополнил ему до 

сотни».
Завоёванные сердца бывают двух видов: сердца 

неверующих и сердца мусульман.
Неверующий — это тот, который склоняется к исламу 301 

или тот, которому дается из казны для того, чтобы за-
щититься от причиняемого им вреда, если нет другого 
выхода, кроме как дать ему из казны 302.

Мусульманин — это тот, веру которого хотят укрепить, 
или посредством него 303 хотят обратить в ислам других, 
или хотят добиться возможности собрать закят с тех, 
кто отказывается его выплачивать, либо защититься от 
причиняемого им вреда другим мусульманам 304.

301	 Это могут быть старей� шины или уважаемые люди, которым повину-
ются окружающие. Им разрешается выдавать часть пожертвований� , 
если мусульмане хотят обратить их в ислам или желают уберечься от 
их вреда. Собранные пожертвования разрешается расходовать на та-
кие полезные цели.

302	 Первая польза возвращается к нему самому принятием ислама, а вто-
рая польза возвращается к мусульманам, как в частности, так и в общем.

303	 Сообщается, что Анас   сказал: «Кто бы о чё�м бы ни просил у Послан-
ника Аллаха  ради ислама, он всегда давал ему это. Однажды к нему 
явился какой� -то человек, и он велел дать ему (так много) овец, что 
казалось, будто они заполнили (собой всё пространство) между дву-
мя горами. (Этот человек) вернулся к своим соплеменникам и ска-
зал: “О люди, принимайте ислам, ибо, поистине, Мухаммад преподно-
сит дары (как тот,) кто не боится бедности!”. И если даже человек 
принимал ислам только ради мирских (благ), то проходило совсем не-
много времени, и ислам становился для него милее этого мира и все-
го того, что в нё�м есть». Этот хадис передали: Муслим, 2312; ибн Хиб-
бан, 6373, 6374; аль-Баззар, 13/488. Хадис достоверный� .

304	 Как разбой� ники, преступлениям которых не могут воспрепятствовать 
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Этот вид пожертвования внешне выглядит так, 
как это делают цари, одаривая сильных и оставляя 
слабых, но в таких случаях, такое пожертвование должно 
оцениваться по намерению. Если намерение было во 
благо ислама и мусульман, то и пожертвование будет 
таким же, как пожертвования Пророка  и его халифов. 
Но если целью такого расходования будет желание славы 
и распространение нечестия, то оно будет похоже на 
подаяние Фараона. И такой вид пожертвования (во благо 
ислама и мусульман) не будет отрицать никто, кроме тех, 
у кого испорченная религия, как это произошло с Зу-ль-
Хувайсира, который сделал порицание Пророку , когда 
он делил деньги (в Хайбаре).

Таким же образом подвергли критике правителя 
правоверных Али ибн Абу Талиба  , который, усматри-
вая пользу, согласился на третейский суд, убрал свое имя 
рядом с упоминанием должности «халифа» и не пленил 
женщин и детей мусульман. Это те люди, которых Пророк 
 приказал убивать, потому что у таких людей ни земную, 
ни вечную жизнь не выправишь.

Это бывает похоже на отказ от плохого из-за набож- 
ности перед Аллахом, и невыполнением того, что при-
казал Аллах из джихада и расходов во благо ислама 
и мусульман, из-за боязни и алчности. Ведь Пророк  
сказал: «Худшее, что есть в мужчине,  — это беспокойная 
скупость 305 и сильная трусость» 306. Имам ат-Тирмизи 

силой� , а препятствуют деньгами из казны, чтобы они не покушались 
на жизнь и имущество мусульман до тех пор, пока у руководителя  
не появится сила, чтобы остановить их.

305	 Больше, чем жадность. Скупость — это жадность и желание получить 
то, что находится в руках у людей� .

306	 Больше, чем страх, из-за которого готово вырваться сердце.
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сказал: «Хадис достоверный».
Также, иногда человек оставляет какое-либо действие, 

думая, что это так должно быть, или показывая тем 
самым, что это проявление набожности, но на самом де-
ле — это высокомерие и желание славы. Слова Пророка  
«дела оцениваются по намерению» 307 охватывают наши 
слова, дела, убеждения, ведь намерение для любого дела — 
подобно наличию души для тела.

Например, если не наличие намерения, то склонив-
шийся в земном поклоне Аллаху и склонившийся в зем-
ном поклоне солнцу и луне, представляют собой одина-
ковую картину — оба припали лицом к земле, однако на-
мерение каждого из них делает их положение разным, 
так, один близок к Аллаху, а другой далек от Него.

Сказал Аллах:

بِْ﴾
َقِّ وتََواَصَواْ بِالصَّ ﴿وتََواَصَواْ بِالْ

«Заповедали друг другу истину и заповедали 
друг другу терпение!» 308.

Также Он сказал:

ةِ﴾ مَرحََْ
ْ
ال بِْ وتََواَصَواْ بِ

﴿وتََواَصَواْ بِالصَّ
«Заповедали друг другу терпение и заповедали 
друг другу милосердие» 309.

Передается от Убадата ибн Самита  : «Лучшая вера — 
это великодушие и терпение» 310.

307	 Сахих аль-Бухари, 1.
308	 Сура «аль-Аср», аят 3.
309	 Сура «аль-Баляд», аят 17.
310	 Ахмад, 22717.
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И не будет забота (руководителя) о своей пастве 
и правление над ней полноценными, кроме как 
посредством щедрости и великодушия, являющимися 
подаянием, и поддержки, являющейся смелостью, без 
которых не исправить ни дела религии, ни мирские дела. 
Поэтому, отсутствие у руководителя этих двух качеств 
(подаяния и смелости), лишает его власти, по воле Аллаха.

Как об этом упоминается в Коране:

مْ  تُ
ْ
ل ـهِ اثَّاقَ ينَ آمَنُوا مَا لَكُمْ إذِاَ قِيلَ لَكُمُ انفِرُوا فِ سَبِيلِ اللَّ ِ

َّ
هَا ال يُّ

َ
﴿يَا أ

خِرةَِ 
ْ

ا فِ ال نْيَ اةِ الدُّ َيَ
ْ
اعُ ال خِرةَِۚ  فَمَا مَتَ

ْ
ا مِنَ ال نْيَ اةِ الدُّ َيَ

ْ
م بِال

رضَِيتُ
َ
رضِْۚ  أ

َ ْ
 ال

َ
إلِ

 تَضُُّوهُ 
َ

ومًْا غَيْكَُمْ ولَ  قَ
ْ

سَْتَبْدِل لِمًا ويَ
َ
بْكُمْ عَذَابًا أ  تَنفِرُوا يُعَذِّ

َّ
لِيلٌ إلِ  قَ

َّ
إلِ

دِيرٌ﴾ ءٍ قَ ّ شَْ
ٰ كُِ ـهُ عََ اۗ  واَللَّ شَيْئً

«О те, которые уверовали! Почему, когда вас 
призывают выступить в поход на пути Аллаха, 
вы тяжело припадаете к земле? Неужели вы до-
вольствуетесь мирской жизнью больше, чем по-
следней жизнью? Но преходящее удовольствие 
мирской жизни по сравнению с последней жиз-
нью ничтожно. Если вы не выступите в поход, 
то Он подвергнет вас мучительным страдани-
ям и заменит вас другим народом 311. Вы ничем 
не навредите Ему, ибо Аллах способен на вся-
кую вещь» 312.

Также из слов Аллаха:

ن يَبْخَلُۖ  ومََن  مِنكُم مَّ ـهِ فَ نفِقُوا فِ سَبِيلِ اللَّ ءِ تُدْعَونَْ لُِ
َ

ؤلُ ٰـ مْ هَ نتُ
َ
﴿هَا أ

311	 Заменит на тех, кто не описан смелыми и храбрыми.
312	 Сура «ат-Тауба», аяты 38–39.
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َّواْ  ولَ فُقَراَءُ ۚ وَإنِ تَتَ
ْ
مُ ال نتُ

َ
غَنُِّ وأَ

ْ
ـهُ ال فْسِهِ ۚ واَللَّ مَا يَبْخَلُ عَن نَّ إنَِّ يَبْخَلْ فَ

الَكُم﴾ مْثَ
َ
 يَكُونُوا أ

َ
ومًْا غَيْكَُمْ ثُمَّ ل  قَ

ْ
يسَْتَبْدِل

«Вот вас призывают делать пожертвования на пу-
ти Аллаха, и среди вас находятся такие, кото-
рые скупятся. Кто скупится, тот скупится толь-
ко во вред себе. Аллах — богат, а вы — бедны. 
И если вы отвернетесь, Он заменит вас други-
ми людьми 313, и они не будут подобны вам» 314.

Также:

عْظَمُ درَجََةً 
َ
ئِكَ أ ٰـ ولَ

ُ
اتَلَۚ  أ فَتْحِ وقََ

ْ
نفَقَ مِن قَبْلِ ال

َ
نْ أ  يسَْتَويِ مِنكُم مَّ

َ
﴿ل

ُسْنَٰ﴾ ـهُ الْ  وعََدَ اللَّ
ًّ

اتَلُواۚ  وكَُل نفَقُوا مِن بَعْدُ وقََ
َ
ينَ أ ِ

َّ
نَ ال مِّ

«Не сравнятся люди с теми из вас, кто расходо-
вал и сражался до победы над Меккой, так как 
они выше степенью, чем те, которые расходо-
вали 315 и сражались 316 после этого, но каждому 
из них Аллах обещал наилучшее» 317.

В этих аятах Аллах связал расходование денег, ко-
торое содержит в себе смысл щедрости, со сражением, 
которое содержит смысл храбрости. Также упоминается 
в другом аяте:

نفُسِهِمْ﴾
َ
مْواَلهِِمْ وأَ

َ
أ ـهِ بِ ﴿وجََاهَدُوا فِ سَبِيلِ اللَّ

313	 По причине скупости.
314	 Сура «Мухаммад», аят 38.
315	 Описание щедрости.
316	 Описание смелости.
317	 Сура «аль-Хадид», аят10.
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«И сражались на пути Аллаха своим имуществом 
и своими душами» 318.

Аллах также разъяснил и относительно такого качества 
человека, как жадность, сказав, что «жадность — из больших 
грехов» 319:

َّهُمۖ  بَلْ  ـهُ مِن فَضْلِهِ هُوَ خَيْاً ل مَا آتَاهُمُ اللَّ ينَ يَبْخَلُونَ بِ ِ
َّ

سَبََّ ال  يَْ
َ

﴿ولَ
امَةِ﴾ قِيَ

ْ
هِ يَومَْ ال وا بِ

لُ ونَ مَا بَِ طَوَّقُ َّهُمْۖ  سَيُ هُوَ شٌَّ ل
«Пусть не думают скупящиеся расходовать то, 
что Аллах даровал им по Своей милости, что 
поступать так лучше для них. Напротив, это ху-
же для них. В День Воскресения их шеи будут 
обернуты тем 320, что они жалели» 321.

Также Аллах сказал:

318	 Сура «ат-Тауба», аят 20. В этом аяте Аллах упомянул смелость вместе 
с щедростью.

319	 Эта та жадность, которая удерживает от совершения обязательных 
предписаний� , таких, как выплата закята, расходование на пути Аллаха 
для укрепления и поддержки ислама и мусульман.

Посланник Аллаха  предостерегал мусульман от скупости и страсти  
к накопительству. Пророк Аллаха  сказал: «Остерегайтесь несправедливо-
сти, потому что в день воскресения она обернётся мраком. Остерегай-
тесь скупости, потому что она погубила ваших предшественников.  
Она подтолкнула их к тому, что они стали проливать кровь и совершать 
запретное» «Муслимом и аль-Бухари».

320	 В достоверном хадисе сказано: «Богатство скупого человека в День 
Воскресения предстанет перед ним в образе плешивого змея, ко-
торый обовьется вокруг его шеи, затем схватит его за уголки 
рта и скажет: “Я — твое богатство! Я — твои сокровища!”». 
«Сахих аль-Бухари». Исключением являются сокровища, из которых 
выплачивается закят.

321	 Сура «Али Имран», аят 180.
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هُْم  بَشِّ ـهِ فَ  يُنفِقُونَهَا فِ سَبِيلِ اللَّ
َ

ةَ ولَ فِضَّ
ْ
ينَ يَكْنِوُنَ الذَّهَبَ واَل ِ

َّ
﴿واَل

لِمٍ﴾
َ
عَذَابٍ أ بِ

«А те, которые накапливают золото и серебро 
и не расходуют их на пути Аллаха [не выплачи-
вают с него закят],  — обрадуй же их мучитель-
ным наказанием» 322.

Также Аллах упомянул в Коране о трусости, сказав:

ةٍ فَقَدْ بَاءَ  ئَ ٰ فِ اً إلَِ حَيِّ وْ مُتَ
َ
الٍ أ قِتَ ا لِّ  مُتَحَرفًِّ

َّ
ذٍ دبُُرهَُ إلِ ﴿ومََن يُوَلهِِّمْ يَومَْئِ

مَصِيُر﴾
ْ
مُۖ  وَبِئْسَ ال واَهُ جَهَنَّ

ْ
ـهِ ومََأ نَ اللَّ بِغَضَبٍ مِّ

«Те, которые в такой день повернутся спиной 
к неверующим 323, кроме тех, кто разворачивается 
для боя или для соединения с отрядом, навле-
кут на себя гнев Аллаха. Их пристанищем будет 
Геенна. Как же скверно это место прибытия!» 324.

В следующим аяте говорится:

ومٌْ يَفْرقَُونَ﴾ هُمْ قَ كِنَّ ٰـ نكُمْ ولََ هُمْ لمَِنكُمْ ومََا هُم مِّ ـهِ إنَِّ ﴿ويََْلِفُونَ بِاللَّ
«Они клянутся Аллахом, что принадлежат к вам. 
Однако они не принадлежат к вам, напротив, 
они — трусливые люди» 325.

И таких по смыслу аятов в Коране и в Сунне достаточно 
много, из которых следует, что эти два качества — жадность 
и трусость — порицаемые, и с этим 

322	 Сура «ат-Тауба», аят 34.
323	 Из-за трусости.
324	 Сура «аль-Анфаль», аят 16.
325	 Сура «ат-Тауба», аят 56.
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согласно большинство людей на земле, что подтвержда-
ется народными пословицами и поговорками. Вот не-
которые из них: «Ни нанести удара не может, ни накор-
мить», «Ни всадник, ни лицо арабов» 326.

Однако относительно таких понятий, как «смелость 
и щедрость», люди разошлись во мнениях на три группы.

•	Первая группа 327– это те, кем овладела любовь 
к мирскому и славе, они — те, кто распространяет нечестие 
и не обращает внимания на последствия своих действий. 
Они считают, что власть не удержать кроме как подаянием, 
и очень часто это подаяние бывает за счет награбленного 
(или: приобретенного незаконно) имущества. Таким 
образом, с одной стороны они являются грабителями, 
незаконно забирая чужое имущество, с другой стороны 
являются «благодетелями» для тех, благодаря которым 
они держатся у власти 328. Такие (руководители) говорят: 
«Невозможно стать руководителем, если только не будешь 
поедать сам и кормить других». Но если руководитель 
(служащий) воздержанный и скромный, который «сам не 
берет и другим не дает», то такой будет вызывать гнев 
своих руководителей (подчинённых, служащих) до тех пор, 
пока они не устранят его с занимаемой должности или не 
причинят ему физический, моральный или материальный 
вред 329. Они — те, кто отдал предпочтение краткосрочной 
жизни, пренебрегая жизнью долгосрочной, которая закон-
чится для них пагубным исходом как в этой жизни, так 

326	 Так как ранние арабы отличались своим гостеприимством и щедро-
стью.

327	 Это большая часть людей� .
328	 То есть как забрали незаконно, так и потратили незаконно, чтобы 

удержать свою власть.
329	 Покушением на его жизнь.
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и жизни вечной. Если только с ними не произойдет 
то, посредством чего исправится их вечная жизнь — 
покаянием и отказом от своих убеждений.

•	Вторая группа людей— это те, у которых есть страх 
перед Аллахом и богобоязненность, которые не дают им 
поступать несправедливо по отношению к людям и совер- 
шать запретное, что является обязательным для руково-
дителя. Но вместе с этим они убеждены, что правление 
будет неполноценным, если не поступать так, как первая 
категория руководителей. Такие сами не руководствуют-
ся исламской политикой, что требуется от руководителя 
мусульман, и другим не дают. В их душах присутствует 
трусость или жадность, или нелюбовь к тому, чтобы всту-
пать в какие бы то ни было взаимоотношения со своей  
паствой, плюс к этому добавляется их набожность. И по 
этой причине они иногда оставляют то, что обязаны де-
лать, либо удерживают от этого других, что становится 
преградой на пути Аллаха. В таком случае, оставление обя- 
зательного хуже, чем совершение запретного.

Иногда их понимание бывает ошибочным, и, будучи 
убежденными в том, что порицание какого-либо дела 
является обязательным и это невозможно разрешить кроме 
как посредством сражения, они сражаются с мусульманами, 
как это делали хариджиты. С такими нет порядка 
в мирской жизни и нет полноценности в религии, хотя 
есть возможность для того, чтобы исправить это. Иногда 
таким прощают некоторые упущения из-за старания, 
приложенного ими в достижении истины и такие часто 
бывают из тех, чьи усилия были тщетными в мирской 
жизни, хотя они полагали, что поступают правильно. Это 
путь тех, кто «себе не берет и другим не дает» и считает, 
что завоевывать сердца неверующих и грешников не 
нужно ни деньгами, ни чем-либо иным. Они считают 
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такое подаяние чем-то грешным и запретным.
•	Третья группа людей — это община, придержи-

вающаяся середины до Судного дня — последователи 
Мухаммада , как отдельно взятый мусульманин, так и 
мусульманское общество в целом. Это те, кто расходует 
деньги во благо народа 330, во благо религии и во благо 
мирских дел, посредством которых поддерживается ре-
лигия. Их воздержанность заключается в том, что они 
не берут себе то, чего не заслужили, вобрав в себя страх 
перед Аллахом и благодеяние к народу.

ْسِنُونَ﴾ ينَ هُم مُّ ِ
َّ

قَوا وَّال ينَ اتَّ ِ
َّ

ـهَ مَعَ ال ﴿إنَِّ اللَّ
«Воистину, Аллах — с теми, кто богобоязнен, 
и с теми, кто творит добро».

Не будет политика правления полноценной, кроме 
как посредством тех, кто кормит людей, удовлетворяя их 
потребности и не берет себе больше положенного. Таким, 
в отличие от первой категории руководителя, будет хватать 
средств для того, чтобы расходовать на свою паству, так как 
от алчного руководителя требуют много на расходование, 
в отличие от воздержанного, так как правитель, обладающий 
такими качествами, как воздержанность и самообладание, 
будет являться гарантом неприкосновенности религии 
и будет делать все для ее укрепления.

Передается от Абу Суфъяна ибн Харба 331, что когда 
Ираклий, правитель римлян, спросил Абу Суфъяна 

330	 Даже если те, на кого тратят из руководителей� , которым изначально 
нельзя брать.

331	 Сахр ибн Харб ибн Умей� я, принял ислам в год завоевания Мекки в 8-м 
году по хиджре. Скончался в 32 г., есть мнение, что скончался после 
32-го года по хиджре.
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о Пророке : «Что он вам приказывает?» — тот ответил:  
«Быть добродетельными и поддерживать связи с родственни-
ками» 332.

Передается, что Аллах внушил Своему любимцу — 
пророку Ибрахиму (да благословит Аллах нашего пророка 
и всех пророков и посланников): «О Ибрахим! А знаешь 
ли ты, почему Я избрал тебя любимцем? Я увидел 
в тебе, что давать подаяние для тебя любимей, чем 
брать» 333.

Расходование и подаяние олицетворяют собой 
щедрость, а терпение и гнев — смелость и отстранение от 
всего того, что вредит. Так и люди делятся на категории.

Первая категория — это те, кто гневается за себя и за 
своего Господа, вторая категория — те, кто не гневается 
ни за себя, ни за своего Господа, и третья категория — те, 
кто держится середины, гневаясь не за себя, а за Господа.

Передается достоверно, что Аиша   сказала: «По-
сланник Аллаха  никогда ни на кого не поднял руки — ни на 
жену, ни на слугу, кроме тех случаев, когда он сражался на 
пути Всевышнего Аллаха (т. е. на джихаде), и он никогда не 
мстил за себя лично. Но если совершалось нечто запрещенное 
Аллахом, то он мстил за Аллаха» 334.

Что касается того, кто гневается за себя, а не за Гос-
пода, или того, кто берет себе, не делясь с другими, то эта  
категория людей самая худшая, посредством которой 
невозможно исправить ни религию, ни мирское.

Поэтому, совершенная политика — это политика 
праведных — тех, кто выполняет свои обязательства 
и оставляет запретное, которые расходуют то, посредством 

332	 Аль-Бухари, хадис № 7.
333	 Абу Нуай� м в «Хилья», 8/242.
334	 Муслим, 2328; Бухари, 3560.
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чего они исправляются и не берут себе то, что им не пола-
гается. Они гневаются за своего Господа, если совершается 
нечто запретное и прощают причиненные им обиды — 
это и есть нравственность Пророка . И пусть мусуль-
манин прилагает все возможные усилия для достижения 
такой политики в правлении, просит Аллаха о прощении, 
если он сделал упущение или проявил нерадивость по-
сле того, как узнал из религии то, с чем был отправлен 
Мухаммад . Это и есть слова Аллаха:

هْلِهَا﴾.
َ
ٰ أ مَانَاتِ إلَِ

َ ْ
ن تُؤدَُّوا ال

َ
مُركُُمْ أ

ْ
ـهَ يَأ ﴿إنَِّ اللَّ

«Воистину, Аллах велит вам возвращать иму-
щество его владельцам, если оно было вверен-
но вам на хранение» 335.

Хвала Аллаху, на этом первая часть книги «Возвра-
щение вверенного аманата» окончена. За нею следует вто-
рая часть «Судопроизводство».

335	 Сура «ан-Ниса», аят 58.
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